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Rânduri pentru Anul Nou

de Ion Minulescu

Bine-ai venit, An nou!...
Bine-ai venit...
De când te-aºtept aproape-am ºi albit...
Dar fiindcã-mi intri-n casa-ntâia oarã,
Te rog sã nu-mi faci casa de ocarã...
Nu te grãbi sã-mi intri pe furiº,
C-abia sosiºi...
Noroc cã te-aºteptam deºtept
Sã te previu la timp, sã fii atent,
ªi-n clipa marelui eveniment
Sã-mi calci în casã cu piciorul drept...
ªi nu uita
Sã-þi laºi ciubotele afarã
ªi bunda de urs alb, ce mã-nfioarã…
Cã România nu-i Siberia!...

Aºa te vreau!...
Te vreau la trup curat... neprihãnit...
ªi tot aºa la suflet ºi la minte –
Te vreau sub chipul celui arvunit
Pe treizeci de arginþi
ªi-un blid de linte!...

ªi-acum, cã te-nduraºi sã-mi intri-n
casã,
Poftim la masã...
Dar mai-nainte de-a gusta
Din vinul ºi din pâinea mea,
Deschide-þi ochii bine, ca sã-nveþi
Povestea Coliviei cu sticleþi...
ªi-n urmã, dacã poþi sã te-ntregeºti
Cu sfinþii din icoanele de pe pereþi,
Te rog – de pe parchete ºi sofa –
Sã-mi schimbi covoarele de Buhara,
ªi-n locul lor tu sã-mi întinzi
Numai velinþe olteneºti.
Ca sã-mi rãsfrâng cu ele, în oglinzi,
Podoabele mândriei strãmoºeºti...
Iar pe mãsuþele pãtrate,
În locul florilor de crin, fanate,
Sã-mi pui în strachine de lut
Crãiþe sângerii, culese
În cinstea viitoarei florãrese
Care, probabil, nici nu s-a nãscut!...
An nou...
Ai auzit ce-þi cer?...
Nu-þi cer sã faci nimic în casa mea,

Mai mult decât ai face tu-ntr-a
ta!...
Iar eu, un biet român ursit
Sã fiu scuipat ºi pãlmuit,
Deºi n-am casã cu calorifer,
Te-adãpostesc de viscol ºi de ger
ªi te cinstesc aºa cum se cuvine
Sã fiu cinstit ºi eu – mãcar de
tine!...
Te-ntâmpin ca pe-un frate-adevãrat
–
Un frate ce-mi va da-napoi
Sticletele ce mi-a furat
Alt frate, mult mai mare decât
noi!...
Te-ntâmpin numai cu atât –
Ce mi-a rãmas – Un „Ah” în gât,
ªi-un gest cu care te primesc
Ca pe-un „Specific românesc”!...

An nou!...
Fii nou de sus ºi pânã jos!...
Copil al nimãnui ºi-al tuturor,
Copil din flori,
Copil gãlãgios...
Desfãºurã-te-ncet de pe mosor...
Încet... cât mai încet... ºi liniºtit...
ªi fii atent cã nu care cumva
Sã þi se rupã firu-n casa mea!...
Bine-ai venit, An nou...
Bine-ai venit!...

ªerban Codrin Denk, Marilena
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Mirela Maiana Mladin, Nu înþeleg

(Nicolae Steinhardt)
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Un vernisaj

perpetuu

Alexandru Cazacu

circumscrieri pretexte

În luna decembrie se împlinesc 45 de ani de la plecarea definitivã a

poetei ºi jurnalistei Ana Mâºlea. Nãscutã în arealul gãlãþean într-un 3

februarie 1938, poeta care aude „cum cade ziua din petale” a debutat cu

versuri în cotidianul „Viaþa nouã” (1955) din Galaþi, apoi în antologia

Poezia ieºeanã contemporanã (1968). Debutul sãu editorial a fost marcat

în 1969 prin apariþia volumului de versuri Fructul apei, dupã care au urmat:

Ziua dragostei (1972) ºi În aºteptarea zãpezilor (1978).

Versurile Anei emanã o anume sensibilitate care, îmbrãcatã în metafore-

simbol, te invitã la cunoaºterea unui suflet care îngânã, parcã, secundele

unui metronom mecanic. Setat manual de poetã, redã astfel un ritm al unei

trãiri care ar putea fi descrisã ca drumul spiritului cu pasul lin, aºezat, într-

un crescendo emoþional, pânã la maratonul dedicat vieþii. Poemul „Voi

construi o casã din orologii”, din antologia O sutã de poeþi – versuri ale

tinerilor din cenacluri ºi cercuri literare este edificator în acest sens: „Voi

construi o casã din orologii:/ fiecare lucru sã fie o orã de zi sau de noapte./

ªi fiecare fereastrã deschisã sã fie/ ora generatoare de bucurie.// Uneori aº

vrea sã trãiesc/ toate orele-ntr-o clipã./ ªi ora cea mai grea, a renunþãrii,/

sã-mi transforme braþul frânt în aripã.”

În aceeaºi notã de optimism ºi visare la o lume nouã, poeta Ana Mâºlea

reface puzzle-ul sentimentelor lumii, cu piese create într-o cromaticã a

nãdejdii. În aceeaºi amintitã antologie facem cunoºtinþã cu viziunea autoarei

care descrie posibilitatea formatãrii omului prin forþa exemplului. Poeta

este factorul uman determinat ºi determinant în procesul remodelãrii

oamenilor, cu scopul de a-i apropia, câtuºi de puþin de modelul protopãrinþilor

lumii. Aºadar, nu doar o viziune, ci o propunere pentru un nou stil de viaþã.

„O viziune”, din antologia O sutã de poeþi – versuri ale tinerilor din cenacluri

ºi cercuri literare: „Sunt fata care urneºte drumul din loc/ sã poatã trece

pãdurile/ pe lângã oameni/ Aprind lângã soare dorul/ sã se ridice din ce în

ce mai sus.// Pe toate le fac cu braþele amândouã./ Umerii mei poartã-n

fiecare searã/ câte o lunã nouã.// Sunt fata, care-ntr-o zi/ va schimba greutatea

luminii/ în zile cu ploi./ Sã ºtim cã cerul trece prin noi/ în pãmânt./ ªi sã

fim pentru întoarcerea apelor/ din adânc,/ vasul comunicant – continuu,

sublim./ Încrezãtoare în mine,/ sunt fata care mutã sufletul oamenilor/ în

flori,/ sã-l poatã culege oricine.”

Ioan Rãducea, în numãrul din iulie-august 2016 al revistei „Scriptor”,

scriind succint despre lucrarea lui George Sanda, Ioanid Romanescu:

Cântarea Lebedei ce moare. Ana Mâºlea: Cântece de tainã, scoate în evidenþã

ºi lirismul acesteia din urmã, în rânduri de scrisoare, citând un fragment de

corespondenþã: „Mã tem de ziuã. Ea are legi aspre ºi dinþi ascuþiþi, ca de

balaur. Adesea mã surprind înspãimântatã de umbra grea ce o apleacã timpul

peste puþina mea luminã omeneascã”. Iat-o pe Ana Mâºlea manifestându-se

ca poetã chiar ºi în aceste note personale.

În chiar volumul ei de debut, în Fructul apei, întâlnim mult prea devreme

confesiuni cu referire la inevitabila plecare în necunoscutele sfere ale

veºniciei, interzise omului. Conºtientã de întâlnirea ei cu liniºtea Cerului,

poeta îºi vizualizeazã propria deconstrucþie, dar ºi noua configuraþie a

spaþiului efemer al lumii trecãtoare în absenþa eului. Perspectiva se schimbã,

unghiul de vedere ºi analizã a sinelui se modificã odatã cu evidenþierea

dreptului la suferinþã ºi prezenþa celor nouã cercuri în versurile poetei.

Toate acestea amintesc de cãlãtoria lui Dante prin infern, de plasarea

sufletelor în funcþie de gravitatea pãcatelor comise. Poeta noastrã este unul

dintre actorii lumii care mãrturiseºte faptul cã, deºi nu trãieºte direct

experienþa prezenþei pe treptele infernului, primeºte cu mult înainte suferinþa

ca mod de viaþã, pasul înroºit pe aleile lumii fiind dovada clarã a zbaterii,

a frãmântãrilor, a sacrificiului absolut: „Va veni timpul când nu voi mai

ºtii/ sã mã apãr de liniºte./ ªi nu mã voi mai putea vindeca de dor./ Zidul

cetãþii mele/ susþinut de iedera sufletului/ se va clãtina de prea grele stele.../

/ ªi-o sã-mi lipseascã strãlucirea/ viselor de pe frunte/ ºi vântul din pãr va

fi privire./ Pe prag, aºteptarea crescutã munte/ nu va mai ºti sã fulgere-n

uimire.// Dreptul la suferinþã mã strigã înainte./ Cele nouã rânduri de ceruri/

eu nu le-am strãbãtut./ Mi-e talpa piciorului drept prea fierbinte...”.

Ana Mâºlea:

„Aud cum cade

ziua din petale”

AAAAATITUDINITITUDINITITUDINITITUDINITITUDINI

Gabriel Dragnea

ªi astãzi frumuseþea, despre care Dostoievski credea

cã va mântui lumea, îºi cautã suportul în zona

imagologicã a fiecãruia. Existã o „teamã de gol” în

ciuda abundenþei de evenimente ºi conþinut într-o viaþã

poliedricã plinã de ceea ce specialiºtii numesc vuca

time (vreme volatilã, nesigurã, complexã ºi ambiguã).

Utopiile, distopiile ºi heterotopiile se aglomereazã

pretutindeni ºi ajungem la capãtul unei etape ºi

începutul alteia, la capãtul unui an calendaristic ºi

începutul altuia, mai osteniþi, mai încercaþi, dar

dornici atavic de întâlnirea cu tot ceea ce muzeele ºi bibliotecile adunã.

Recursul la frumuseþe ºi tot ce se circumscrie acestui concept a fost preocupare ºi

pentru doi poeþi care au încercat o cartografiere a ceea ce ne poate face mai buni ºi mai

utili.

Ion Frunzetti (1918-1985) rãmâne unul dintre intelectualii de seamã ai secolului

trecut, poet, critic de artã, profesor universitar ºi traducãtor. Prea rar citit astãzi, el a

contribuit enorm prin activitatea sa la menþinerea „insulelor de evadare culturalãˆ

prezente ca alternativã la climatul oficial plumburiu al vremii. Nãscut la Bacãu, unde

tatãl sãu era ofiþer, este egal pasionat de lecturi ºi picturã. Dupã obþinerea bacalaureatului

urmeazã la Bucureºti Facultatea de Litere ºi Filozofie ºi un an la Facultatea de Drept.

Este reþinut la Catedra de Esteticã de profesorul sãu, Tudor Vianu, iar dupã numeroase

avataruri personale ºi profesionale datorate „dosarului sãuˆ va activa la Institutul de

Istorie a Artei ºi director al prestigioasei edituri „Meridianeˆ. Este autorul unor lucrãrii

de referinþã de sintezã ºi analizã consacrate picturii româneºti ºi universale. La fel de

important se dovedeºte a fi ca traducãtor al marilor capodopere ale literaturii franceze,

spaniole, ruse ºi engleze reuºind excelente transpuneri în limba românã. Examinând în

lumina teoriilor sociologului Leo Frobenius forme variate de Weltanschauung dintr-o

perspectivã dublã: atât ca viziuni propriu-zise asupra existenþei, cât ºi ca expresii artistice,

Frunzetti considera fenomenul românesc caracterizat de gândire „participaþionistã”,

prelogicã, diferitã de gândirea cauzalistã europeanã modernã. Astfel, fiecare fapt sau

obiect al lumii reale participã la contexte evenimente legate invizibil între ele atât în

plan fizic cât ºi metafizic. Cele ºase volume de versuri ale sale stau sub semnul iluminãrilor

lui Arthur Rimbaud (din care a ºi tradus) marcate deopotrivã de aspiraþia spre sublim

de sorginte whitmanianã. Versul este grav-elegiac trãdând o poezie a crizei în vederea

recuperarea stãrii paradisiace. Totul este în consonanþã cu opinia autorului potrivit

cãreia poezia în special ºi cultura în general slujite consecvent conduc spre sacru: „Am

vãzut amurgul picurând pe scaieþi/ Pe mãcieºi, pe spini, pe toþi vrejurii/ Parcã ar fi

sângerat prin frunziº viezurii/ pãmântului, înroºit de sãgeþi// Statuia mea, pe soclul

buturugii/ Jinduia sângele din toate rãsurile, din toþi rugii/ Nici nu visaserã, bieþi,

mãrãcinii/ C-au sã fie aleºii din urmã ai luminiiˆ (Mãrãcinii)

Gheorghe Chivu (1912-1986) se naºte la Chirnogeni în judeþul Constanþa într-o

modestã familie de agricultori. Dupã finalizarea Seminarului Teologic în oraºul de la

malul mãrii, absolvã Academia de Arte Frumoase din Bucureºti, secþia picturã, unde a

fost elevul lui Camil Ressu. S-a specializat în tabloul religios printr-un stagiu italian

apoi a lucrat ca desenator tehnic ºi profesor de desen la Medgidia, ªimleu Silvaniei ºi

Oradea. Va petrece apoi aproape patruzeci de ani în Sighetul Marmaþiei unde se stabileºte

definitiv. Aici lucreazã intens ca animator al centrului cultural local (care azi îi poartã

numele), conduce ºcoli de picturã pentru tineri, cenacluri literare fiind pentru o lungã

perioadã preºedinte al festivalului de poezie care se þinea în oraºul din nordul þãrii. În

paralel realizeazã numeroase expoziþii personale de picturã, apreciate de critica de profil

ºi publicã cinci volume de versuri. Impune printr-un elitism neostentativ, fiind numit

„Lordulˆ de majoritatea tuturor celor care l-au cunoscut pentru modul elegant ºi tenace

de a se dedica total culturii ºi propagãrii frumosul în rândul tinerilor ºi nu numai, cu

minime compromisuri specifice epocii. Lirica sa iniþial ironicã ºi nonconformistã

specificã „generaþiei rãzboiuluiˆ se deplaseazã cu fiecare volum cãtre viziuni melancolice

unde natura reprezintã nu doar forma de manifestare a condiþiei umane, ci ºi reforma

acesteia. Aproape de formula utilizatã de Francis Jammes, dar adãugând un plus de

questions essentielles în poemele sale eclectice, Gheorghe Chivu nu va renunþa niciodatã

la prudenþã, luciditate ºi moderaþie. Limbajul versurilor sale se apropie de ceea ce în

plasticã reprezintã arta povera în care se produce emoþie ºi mesaj estetic utilizând

materiale primordiale sau „umileˆ: pãmânt, lemn ºi piatrã, elementul religios fiind

permanent, odatã cu continuitatea marilor întrebãri ºi încercãri de a le rãspunde: „Ca o

furtunã toate mi le mãturi/ ªi liniºtea ºi visele deºarte/ ªi amuþesc de tot când mi-eºti

alãturi/ ªi-atâtea am sã-þi spun când eºti departe.// În noi, iubire, îngerul cu Iacob iar se

zbate,/ Se luptã-n noi stãpânul cu ilotul;/ O luptã-n care amândoi am câºtigat,/ O luptã-

n care amândoi am pierdut totul.ˆ (Lupta cu îngerul)

Ambii poeþi ºi oameni de artã diferiþi ca formare, mediu de proveninþã ºi exprimare

ne aratã cum zilele noastre de bilanþ ori cotidiene ar trebuie sã reprezinte, pe cât posibil,

un vernisaj perpetuu al frumosului aflat pe simezele existenþei.
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Fotografii din colecþia Aurel Potlog

Din Basarabia (sat Temeleuþi, azi Republica Moldova) refugiaþi la Bolintin – familia Potlog (Dumitru, Maria, Viorel, Aurel)

SUD, PÂNÃ LA CAPÃT

Eram, în anul de graþie 1976, redactor-ºef al revistelor
„Viaþa studenþeascã” ºi „Amfiteatru”.

Într-o redacþie micã, dar frumoasã, pentru cã eram toþi
cam de aceeaºi vârstã, aproape toþi prieteni, revistele se
aflau, la rândul lor, într-o lume micã ºi plinã de boemã
frumoasã, în lumea studenþeascã, apropiatã de sufletul
meu, era o bucurie sã mã duc la serviciu ºi eram un boss
tutuit de toatã lumea.

Deci, mi-era bine acolo, aº mai fi „dãnãcit”, cum se
zice la mine în Mehedinþi.

Dar, într-o zi de varã, m-a chemat la el marele ºef al
tineretului utecist, Ion Traian ªtefãnescu. Un om care, pe
lângã o inteligenþã deosebitã – era un eminent absolvent
de Drept – avea abilitate politicã, viziune, umor de
bucureºtean crescut în Tei, o oarecare aroganþã justificatã
de venirea lui din lumea studenþeascã în structurile noi,
proletare, ale organizaþiei. Deºi era mare activist de partid
ºi de stat, Ion Traian ªtefãnescu îi dispreþuia pe colegii
lui proºti ºi slugarnici, cu o pozã aristocraticã (deºi, repet,
venea dintr-o familie modestã din Tei), având o prietenie
uneori mãrturisitã pentru ziariºti ºi oameni de culturã. I
se spunea „Calu”, era înalt, uscat, fuma Kent, îi plãceau
fotbalul ºi tenisul, era prieten cu Mircea Angelescu ºi cu
ªtefan Andrei. ªi l-a apropiat pe Nicu Ceauºescu, atunci
când acesta era încã student, l-a învãþat multe lucruri
bune, l-a influenþat în bine, cred eu, spre deosebire de
alþii care-l þuþãreau frenetic. Prin asta, I.T.S. ºi-a atras
antipatia „doamnei de la Cadre”, atotputernica Elena
Ceauºescu, ranchiunoasa care nu suporta inteligenþa ºi
ºtiinþa de carte. ªi a plãtit Ion Traian ªtefãnescu, i-a fost
retezatã cariera politicã spre care pornise cu ambiþia lui
de bãiat sãrac ºi merituos, i s-a interzis sã facã uz de douã
prenume: „Ce Ion Traian? Ajunge Ion”, a decretat doamna
neagrã a politicii vremii. A fost trimis la Consiliul Culturii

sã se ocupe de scriitori ºi artiºti ºi sã se compromitã, în
condiþiile în care arta începuse sã deranjeze puterea. Pe
urmã l-au fãcut pachet ºi l-au expediat prim-secretar în
Zalãu, apoi l-au adus în Sudul problematic, la Dolj.

La revoluþia din Decembrie, oamenii cu cap ºi cu inimã
din Craiova, mai ales marele meu prieten Tudor
Gheorghe, l-au ocrotit pe Ion Traian ªtefãnescu, omul
care ºtiuse sã facã bine pentru oraº ºi pentru judeþ.

Am simþit nevoia sã fac un fel de portret al acestui om
pe care eu îl consider deosebit. Condamnarea globalã a
unui regim, a unei lumi, mi se pare o tehnicã bolºevicã,
strãinã adevãrului ºi vieþii noastre, care n-a fost fãcutã
niciodatã din douã culori, alb ºi negru.

Aºadar, m-a chemat ministrul pentru problemele
tineretului, Ion Traian ªtefãnescu. Era într-o searã pe la
orele 17:00, dupã cum îmi aduc aminte, se termina
programul, m-am dus în strada Oneºti, la sediul U.T.C.,
am intrat la el, mi s-a adus o cafea, nea Traian, cum îi
spuneam noi, mi-a oferit un Kent, eu, cãpos ºi susceptibil,
am declarat cã fumez numai BT, þigara bulgãreascã a
intelectualului român. Pe urmã, mi-a fãcut o teorie
complicatã despre evoluþia mea ca om de presã ºi mi-a
aruncat în braþe un cartof fierbinte: eram propus sã merg,
ca redactor-ºef, la ziarul „Scânteia tineretului”. Al treilea
cotidian al þãrii, dupã „Scânteia” ºi „România liberã”,
cotidian cu un tiraj de peste un milion de exemplare. Eu,
domnilor ºi doamnelor, aveam 29 de ani, o experienþã de
presã - la sãptãmânal - de aproape ºapte ani. Aºa cum am
procedat ºi în alte împrejurãri complicate din viaþa mea,
am dat curs primului impuls ºi am refuzat. Eu iubeam
„Viaþa studenþeascã”, eu nu aveam nimic în comun cu
cotidianul, eu nu, niciodatã, eu, nu.

Cine citeºte aceste amintiri mã poate considera fariseu.
Cum sã refuzi conducerea celui de-al treilea cotidian al
þãrii? Priviþi-mã ºi verificaþi-mã! Mulþi dintre martori
trãiesc încã! Eu am refuzat. ªi, peste patru ani, am refuzat
conducerea uneia dintre cele mai importante reviste
literare româneºti, „Luceafãrul”! Atunci, însã, operau alte
reguli.

I.T.S. m-a ascultat, ºi-a dat seama cã am o încãpãþânare
de tânãr bezmetic, însã el ºtia cã trebuie sã rezolve o
problemã cât mai bine. La „Scânteia tineretului” fuseserã
niºte anchete de partid, secretara de partid, în prezent o
ziaristã de televiziune care demascã virulent comunismul,
îl reclama pe redactorul-ºef, nu era bine ca un scandal
public sã afecteze imaginea cotidianului tineretului.
Redacþia era scindatã, se cerea o soluþie din afarã.

I.T.S. m-a invitat la o plimbare, dupã ce ºi-a strâns toate
lucrurile de pe birou. „Hai sã mã conduci pânã acasã” - a
zis el, „stau pe lângã Colþea”. Am pornit pe jos, pe

Nicolae Dan
Fruntelatã
(1946-2022)

Galera cotidianului
Bulevardul Magheru, mi-a explicat de ce era important
pentru el sã mã duc eu la „Scânteia tineretului”, mi-a
spus ºi cã asta era „o sarcinã de partid” ºi cât de grav era
sã refuz o sarcinã de partid. În stilul lui, uºor terorist, m-
a întrebat dacã nu vreau sã ajung director de cãmin
cultural în satul meu natal. I-am rãspuns obraznic: „Nu
pot, tovarãºe prim secretar, acolo e director de cãmin tatãl
meu, nu pot sã-l dau afarã!”

A fost un drum lung, am înþeles la capãtul zilei cã
trebuia sã plec de la „Viaþa”, fie unde stabilise Partidul,
fie în cine ºtie ce altã muncã, de presã ori nu.

Dupã douã zile am acceptat sã fiu numit la ziarul unde
colaborasem în studenþie (ca reporter pentru pagina
realizatã de Jean Andreiþã, apoi corector, într-o lunã de
varã)!

M-au chemat peste câteva zile la „Scânteia tineretului”,
sã mã „instaleze”. Instalarea era o ceremonie rece,
formalã, un fel de vizitã la grãdina zoologicã unde era
prezentat noul urangutan proaspãt adus din junglã.

La „Scânteia tineretului” fuseserã bãtãlii sângeroase,
turnãtoríi ºi anchete, important era sã se punã „batista pe
þambal” – Doamne, ce expresie de deliciu balcanic! – ca
nu cumva prestigiul celui de-al treilea ziar al þãrii sã fie
afectat. Se vehiculaserã din plin nume de oameni din
interiorul redacþiei, din aparatul utecist, care puteau sã
preia „bastonul de mareºal”. ªi, prin voinþa lui Ion Traian
ªtefãnescu, cel care se bãtea pentru propunerea lui, venea
la „Tineretului” un puºti aproape, din zona presei
studenþeºti, unul pe care nimeni nu-l prea luase în calcul.
La „instalare” au venit Ion Traian ªtefãnescu, un tovarãº
de la Secþia de Presã pe care-l durea în pix de mine, fostul
redactor-ºef, olteanul Eugen Florescu, un om contestat
de mulþi din redacþie, dar pe care eu l-am stimat ºi care nu
mi-a purtat niciodatã ranchiunã pentru cã i-am luat locul,
nici când ajunsese mare de tot, consilier de presã al lui
Ceauºescu.

În sala de ºedinþe a ziarului, adicã, în secþia
„Documentare” s-au spus câteva vorbe despre
subsemnatul, cã vin de la revistele studenþeºti, cã se
aºteaptã multe de la mine, am zis ºi eu douã cuvinte de
mulþumire. Am privit în jur, cele mai multe feþe erau
necunoscute, am simþit un aer ostil, dar m-am aruncat în
aceastã apã strãinã pentru cã n-aveam altã ºansã.

Nimeni nu s-a oferit sã mã ajute; dimpotrivã, am simþit
cã nu vor ezita sã mã dribleze dacã se va ivi ocazia, aºa
cã am rãmas cât mai mult în redacþie, ca sã descifrez
„maºina” de presã ºi mi-am fãcut din condiþia de „om al
pãcii” armura de fiecare zi. Aºa a început galera
cotidianului.

 (Va urma...)
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Titus Vîjeu

Incrementa atque decrementa

La jumãtatea anilor ’60 o

melodie lansatã de Gilbert

Bécaud, ºansonetistul ce-ºi

câºtigase renumele de Monsieur

cent mille volts (Domnul o sutã

de mii de volþi) fãcea deliciul unei

Europe care dãdea semne cã se

cam sãturase de povara

„rãzboiului rece” ºi care, dupã

depãºirea „crizei rachetelor” din

Cuba (1962) pãrea a-ºi fi

repoziþionat orgoliile rãzboinice. În perioada aceea generalul De

Gaulle, preºedintele legendar al Republicii Franceze vorbea de o

Europã unitã „de la Atlantic la Urali”, fapt ce presupunea stingerea

antagonismelor ideologice care marcau încã bãtrânul continent.

Poate prea idealist, el visa „une Europe des nations”, o Europã a

naþiunilor în care sã prevaleze armonia ºi cooperarea.

În acest context încurajator melodia cântatã de Bécaud avea sã

fie perceputã ca un veritabil imn al iubirii ºi înþelegerii între

popoare. Textul lui Pierre Delanoë relata destul de sprinþar despre

vizita unui turist francez (interpretul) la Moscova, unde fusese

ghidat de o frumoasã rusoaicã: „La place rouge était vide / devant

moi, marchait Nathalie...” blonda pentru care „les meilleurs

sentiments” ale oaspetelui deveneau din ce în ce mai active, chiar

dacã „elle parlait en phrases sobres / de la revolution

d’Octobre...” Mintea „cocoºului galic” e deja dominatã de

perspectiva unei întâlniri mai puþin oficiale la Cafeneaua Puºkin

(care la acea datã se pare cã nu exista, ea fiind fondatã ulterior, ca

urmare a succesului uriaº al melodiei).

Introducerea de cãtre textier a numelui

unanim respectat al autorului lui

Evgheni Oneghin fusese dictatã de

raþiunile rimei („Je pensait qu’àprés la

tombeau de Lenine / nous irons au café

Pouchkine”) accentul în francezã al

celebrei onomastici ruse cãzând pe ultima

silabã... Relaþia se consolideazã dupã o

searã petrecutã împreunã cu studenþii

moscoviþi, prieteni ai lui Nathalie, într-o

camerã de cãmin în care s-a bãut

ºampanie pânã la amestecul reperelor

geografice (Moscou, les plaines

d’Ucraine / et Champs-Élysées / on a

tout mélangeait...). Din pãcate franþuzul

se întoarce acasã ºi Nathalie rãmâne o

blondã amintire...

Între timp confruntãrile de idei între

Apus ºi Rãsãrit sunt relansate, ocupaþia

Cehoslovaciei în august 1968

reprezentând doar un simplu „casus

belli”, astfel cã abia în 1983 tema va fi

relansatã în La fille de Nathalie de cãtre

acelaºi Pierre Delanoë care vorbeºte

despre o scrisoare a fiicei celei care îl

fermecase cândva pe oaspetele francez.

Între timp lumea devenise mai

circumspectã cu ghizii ºi ghidele Inturist,

bãnuiþi a avea legãturi cu serviciile

secrete sovietice. Activitatea KGB era în atenþia presei ºi a

publicului din Occident datoritã dezvãluirilor unor defectori ai

Moscovei sau graþie probelor obþinute la faþa locului de

contraspionii „lumii libere”. Carnavalul politic european era din

ce în ce mai viu ºi mai colorat pe mãsurã ce explodau cazuri

surprinzãtoare, precum cel al lui Kim Philby ºi al colegilor sãi

savanþi de la Cambridge, recrutaþi de sovietici în anii ’30 ºi care

au asigurat cu informaþii timp de decenii cutiile poºtale vivante

ale ambasadelor URSS din strãinãtate. Acei „Magnificent Five”

lucraserã în tinereþe pentru NKVD ºi la maturitate pentru KGB,

adicã pentru „aceeaºi Marie cu altã pãlãrie”.

În Franþa (unde spunerea cuprinsã între ghilimele sunã ºi mai

bine: „la même Jeanette autrement coiffée”) un mare semn de

întrebare avea sã-l ridice doamna Marie Romain Rolland (nãscutã

în 1895 la Sankt Petersburg sub numele Maria Pavlova Cuvillier

ºi decedatã 90 de ani mai tîrziu în inima Franþei la Clamecy, fãrã

a dobândi onoarea ce-o avusese Kim Philby,

înmormântat de stãpâni în zidul Kremlinului.

Pe proprietatea de la Clamecy se nãscuse

marele scriitor francez laureat în 1915 al

Premiului Nobel pentru literaturã. Cea care

l-a însoþit în ultimii sãi ani de viaþã fusese

cãsãtoritã în Rusia cu prinþul Serghei

Kadaºev ºi avusese relaþii de prietenie cu

Andrei Belîi ºi Marina Þvetaeva. Spre

deosebire de aceºtia ea s-a dovedit tot mai

atrasã de ideile revoluþiei bolºevice pânã

acolo încât în anii ’20 a ajuns sã lucreze

pentru Comintern, centrul de control al

miºcãrii comuniste internaþionale. Probabil

cã în acea perioadã vestita ºi temuta CEKA,

fondatã de Felix Edmundovici Djerzinski

pe principiile teroriste ale Ohranei þariste,

perceputã drept „mama NKVD” ºi „bunica

KGB”, îi traseazã acestei descendente a unei

mixte familii ruso-franceze viitorul în

Occident unde, odatã stabilitã, va intra în

cercul de prieteni ai influentului scriitor al

epocii Romain Rolland. La un an dupã ce

devine soþia acestuia, Marie îl însoþeºte în

cãlãtoria în URSS unde fusese invitat cu

fast de organismele cultural-internaþionaliste

sovietice, ghidându-l spre întâlnirea ce

Stalin, autoritarul „pãrinte al poporului”.

Naiv ºi chiar inocent în materie de politicã Rolland îi cere marelui

tartor sã-l elibereze din temniþã pe Victor Serge, prietenul lui

Istrati, acuzat de „troþkism”. Tot ce a putut obþine a fost exilarea

deþinutului politic, mai întâi în Franþa,

apoi în Mexicul în care avea sã fie

asasinat însuºi Lev Troþki

Se pare cã pânã la moartea sa, în

1944, autorul lui Jean-Christophe a

fost controlat minuþios de inteligenta

ºi instruita lui companioanã, prietenã

bunã a lui Maxim Gorki ºi a altor

„ingineri de suflete”, menþinându-i lui

Rolland faima de scriitor umanist ºi de

inamic al fascismului. Este adevãrat cã

metodele brutale ale bolºevismului

practicate în impunerea idealurilor sale

totalitare îi repugnau scriitorului

francez, dovada constituind-o polemica

pe care a avut-o în epocã cu Henri

Barbusse pe tema revoluþiei ruse ºi a

perioadei ce i-a urmat acesteia. ªi chiar

dacã reacþiile publice ale lui Romain

Rolland ar fi putut fi influenþate în mai

micã sau mai mare mãsurã de Moscova

prin companioana sa grijulie, e greu de

presupus cã opera scriitorului ar fi avut

de suferit din pricina acestei ingerinþe

extraliterare. Prolificul autor fusese

preocupat în modul cel mai sincer de o

„Internaþionalã a Spiritului” cam în

acelaºi timp în care bolºevicii aveau

puternica Internaþionalã a IV-a

(comunistã) în care acþiona ºi acea

doamnã (tovarãºã, de fapt) ce avea sã-i devinã soþie. Cam de

atunci sovieticii încercau sã-l apropie pe Rolland de idealurile lor

planetare. Din fericire, „investiþia” nu ºi-a justificat efortul,

scriitorul francez rãmânând acelaºi umanist erudit ºi echilibrat...

... Un alt autor din Hexagon care s-a aflat în atenþia serviciilor

secrete sovietice a fost Jean-Paul Sartre, scriitor ºi filosof ce

domina cu personalitatea sa jumãtatea secolului XX. „ªtii, eu...

în afarã de Jean-Sol Partre nu citesc mare lucru” declarã Chick,

personajul lui Boris Vian din L’écume des jours, fãcând „un jeu

de mots onomastique” într-o ludicã manierã, menitã sã saboteze

solemnitatea gândirii din L’Être et le Néant ºi Situations...

Se pare cã fusese ales, la începutul anilor ’50 sã testeze

atitudinea intelectualilor apuseni faþã de marea Uniune Sovieticã,

aureolatã – pe bunã dreptate – de sacrificiile uriaºe fãcute în

timpul celui de-Al Doilea Rãzboi Mondial, pe care sovieticii nu-

l considerau „marea conflagraþie” ci Marele Rãzboi de Apãrare a

Patriei, „privatizând” oarecum

meritele rezistenþei lumii libere

faþã de agresiunea Axei, în folos

propriu.

Impunându-se atenþiei publice

încã din 1938, când publicã

romanul La nausée (Greaþa),

Sartre este imediat dupã rãzboi

autorul ciclului Les chemins de

la Liberté (Cãile Libertãþii), un

monument epic ce-l transformã

pe gânditorul existenþialist

(urmaº al lui Sören Kierkegaard

ºi Martin Heidegger ºi tovarãº al

lui Albert Camus) într-un autor

militant pe placul puterii de la

Kremlin. Revista editatã dupã

1945, Les Temps modernes

devine tribuna sa ideologicã: „La

situation historique nous incite

à nous joindre au prolétariat

pour construire une société sans

classes” („Situaþia istoricã ne

îndeamnã sã ne alãturãm

proletariatului pentru a construi

o societate fãrã clase.„) sau

„Nous devons dans nos écrits

militer en faveur de la liberté de

la personne et de la révolution socialiste.” („În scrierile noastre

trebuie sã militãm în favoarea libertãþii individuale ºi a revoluþiei

socialiste”).

Am putea spune cã, aderând în 1952 la Miºcarea Partizanilor

Pãcii (ca ºi Mihail Sadoveanu al nostru) Sartre devine un militant

„instituþionalizat”, luând parte la Congresul mondial pentru pace

de la Viena, pilotat de Moscova. Pentru propaganda Kremlinului

el înceteazã a mai fi „hienã dactilografã” cum îl numise cândva cu

dispreþ Alexandr Fadeev pentru a se înregimenta în turma

„tovarãºilor de drum”. Chiar dacã dupã înfrângerea revoluþiei ungare

din 1956 se va îndepãrta de Partidul Comunist Francez va continua

sã accepte mesajele de simpatie ale Moscovei ºi sã investigheze ºi

alte domenii de afirmare a totalitarismelor precum revoluþia cubanezã

a lui Fidel Castro ºi Che Guevara ori „revoluþia culturalã” a lui

Mao-Tse-Dun. Cel puþin în perioada 1952-1956 fusese un

admirator cât se poate de sincer al Uniunii Sovietice ºi articolele

tipãrite (ºase la numãr) în Libération dupã vizita din 1954 au

reprezentat un patetic „Laudatio” adus guvernului ºi regimului

politic sovietic. În cãlãtoriile sale prin republicile unionale (unele

din partea europeanã a „împãrãþiei roºii”, altele din Asia Centralã)

Jean-Paul Sartre pare a se fi simþit cât se poate de confortabil în

potemkiniadele ce-i erau rezervate. O bogatã informaþie ne este

oferitã de cartea doamnei Cécile Vaissié, Sartre et l’URSS, apãrutã

în 2023 la Presses Universitaires de Rennes. Autoarea este o

atentã cercetãtoare în domeniul sovietologiei, fapt dovedit ºi de o

altã incitantã lucrare Le clan Mikhalkov – culture et pouvoirs

en Russie (1917-2017), dedicatã prezenþei în arta sovieticã ºi

postsovieticã a unei familii celebre. Trebuie amintit cã Serghei

Mihalkov (1913-2009) a fost autorul textului Imnului URSS

(1944), dar ºi al Imnului Federaþiei Ruse, un poet mediocru preþuit

însã de I. V. Stalin ºi decorat de Vladimir Putin în 2003. Un favorit

al regimului, dar ºi pãrintele celor douã genii cinematografice:

Nikita Mihalkov ºi Andrei Mihalkov-Koncialovski...

Revenind dupã acest „détour” la cãlãtoriile în URSS ale lui

Jean-Paul Sartre, trebuie spus cã ele s-au petrecut în compania

lui Simone de Beauvoir, partenera de viaþã ºi de idei a celui ce era

socotit le chef de file (liderul) generaþiei nãscute în zorii secolului

XX (Sartre în 1905, Simone în 1908). Considerat „le théoricien

de la liberté et le champion de l’amour libre”, filosoful-scriitor

ºi-a aflat în filosoafa-scriitoare o camaradã de cursã lungã.

Supranumitã încã din timpul studenþiei (de cãtre René Maheu,

viitorul director general al UNESCO) le Castor Simone de

Nathalie ºi alteNathalie ºi alteNathalie ºi alteNathalie ºi alteNathalie ºi alte
doamne...doamne...doamne...doamne...doamne...

(continuare în pag. 5

Antanas Sutkas - Jean Paul Sartre
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(urmare din pagina 4)

Beauvoir avea tenacitatea ºi ingeniozitatea acestui animal acvatic,

dar ºi ataºamentul amical al miticului Castor, lui Sartre revenindu-

i, desigur, rolul lui Polux. Uniunea liberã în care a funcþionat

cuplul de cãrturari e binecunoscutã.

Jean-Paul Sartre care a întreþinut pânã

la moarte (1980) o relaþie cu frumoasa

ºi talentata poetã Michelle Vian (1920-

2017), prima soþie a scriitorului ce avea

sã se rãzbune numindu-l Jean-Sol

Partre s-a bucurat de o specialã atenþie

din partea însoþitoarei ºi traducãtoarei

din timpul cãlãtoriilor în URSS.

Aceasta se numea Lenina Zonina ºi

lucra la secþia internaþionalã a Uniunii

Scriitorilor Sovietici. Nãscutã în 1922,

fusese botezatã cu numele

conducãtorului revoluþiei ruse din

1917. Era o modã ca pãrinþii sã-ºi

manifeste ataºamentul faþã de capii noii

orânduiri sociale, preluându-le numele

spre a le oferi copiilor. Odatã cu

lansarea primului plan cincinal

(piatiletnîi plan) de cãtre Stalin aveau

sã aparã în registrele de stare civilã

fetiþele numite Piatiletka. O astfel de

copilã vom întâlni în filmul lui Nikita

Mihalkov, Citadela (continuare la

Soare înºelãtor). În timp tânãra ºi

inteligenta tovarãºã Lenina avea sã se

emancipeze parþial de tutorele

onomastic devenind pur ºi simplu

Lena. Desemnatã de partid sã însoþeascã ilustrul cuplu de oaspeþi

francezi ea a ºtiut sã se facã plãcutã ºi utilã pânã la dezvoltarea

afecþiunii sentimentale a nu prea-arãtosului filosof, atât de preþuit

în schimb pentru strãlucita sa minte. Într-un fel, Lena a ajuns sã

facã parte din ansamblul operei sartriene dacã avem în vedere

faptul cã una din cãrþi Les Mots (Cuvintele) este dedicatã „à

Madame Z”, recte doamnei Zonina. Apãrutã iniþial în numerele

din noiembrie-decembrie 1963 ale revistei Les Temps modernes

ºi tipãritã integral anul urmãtor (1964) la Gallimard, Les Mots

este probabil cea mai omeneascã ºi mai

sincerã scriere a lui Jean-Paul. Gândurile

scriitorului se îndreaptã aici spre copilul

de doar unsprezece ani care, rãmas orfan

de tatã, trãieºte în Alsacia ocupatã de nemþi

spaimele „marelui rãzboi”, aflând ceva

mai târziu ºi ciudatele veºti despre

revoluþia rusã. Este drama

preadolescentinã pe care o vom regãsi în

Les Météors al lui Michel Tournier,

martor al altor zori rãzboinici, cei ai

conflagraþiei urmãtoare. Pentru copilul

care încã mai era Jean-Paul Charles

Aymard Sartre, crescut de mama sa

alsacianã (Anne Marie Schweizer) la

Meudon ºi, dupã refacerea matrimoniului,

la La Rochelle – rãzboiul a lãsat urme

vizibile, dobândind o certã conºtiinþã pe

care ºi-o va manifesta încã în a anii de

formare la École Normale Supérieure

unde a întâlnit-o în 1929 pe Simone de

Beauvoir.

Cartea dedicatã „doamnei Z” a apãrut

– cum spuneam – în 1964, anul în care

avea sã fie desemnat laureat al Premiului

Nobel pentru literaturã. Într-un gest fãrã

precedent (cel fãcut de Boris Pasternak

în 1958 fusese impus de autoritãþile

moscovite) Jean-Paul Sartre refuzã marea

distincþie pe motivul cã un scriitor nu

trebuie sã se lase „instituþionalizat”. În

schimb se pare cã nu avea nimic împotriva

influenþelor – mai mult sau mai puþin vinovate – care sã-i menþinã

combativitatea anticapitalistã ºi, desigur, antiamericanã. De aceea

„rapoartele Doamnei Z.” sunt citite cu interes în birourile de la

Kremlin. O fotografie din august 1963 îi înfãþiºeazã pe cei doi

francezi alãturi de Nikita Hruºciov, ºeful de partid ºi de stat

sovietic arãtând cu mâna întinsã ºi degetele rãsfirate spre un

punct nevãzut dar spre care Simone ºi Jean-Paul privesc cu mult

interes. Probabil cã nu vom afla niciodatã ce se aflã în câmpul lor

vizual. La Sartre e vizibil efortul fãcut din pricina exotropiei

senzoriale ce condusese din copilãrie la blocarea funcþiei ochiului

drept. În schimb Nikita Sergheevici este în elementul lui în

compania oaspeþilor francezi prin care sperã sã atenueze

concurenþa americanã, fiind dispus la realizarea unor costisitoare

proiecte culturale sovieto-franceze.

În frumoasa sa carte La nostalgie n’est plus ce qu’elle était

Simone Signoret povesteºte între altele vizita fãcutã la Moscova

la finele lui 1956 împreunã cu Yves Montand. Aflaþi la o

reprezentaþie la Teatrul Bolºoi cu Lacul lebedelor în care apãrea

marea balerinã Maia Pliseþkaia, sunt somaþi de un aghiotant al lui

Hruºciov sã se prezinte la Kremlin pentru a sãrbãtori cu ºefii

PCUS apropiata venire a Noului An ºi pentru a discuta chestiunea

unei coproducþii cinematografice. Sala în care benchetuiau

conducãtorii sovietici neoferind bune condiþii de comunicare, cei

doi oaspeþi au fost conduºi într-un spaþiu ceva mai liniºtit în care

erau aºteptaþi de adjunctul ministrului

culturii din acea vreme, un activist de

partid care le solicitã o propunere de

colaborare. Luat din scurt Yves

Montand rosteºte la repezealã:

„Madame Bovary”. La care ajutorul

de ministru declarã, mulþumit de

propunere, cã presimte succesul

viitorului film întrucât în URSS

milioane de oameni l-au citit ºi-l

preþuiesc... pe Balzac. Ceea ce putea

pãrea o glumã i-a fãcut pe cei doi

oaspeþi sã evalueze ulterior

„proiectul” omiþând sã-l transfere în

practicã. Nu de alta, dar în Franþa

ignoranþa a fost mereu pedepsitã...

Programele rezervate lui Sartre erau

din ce în ce mai intense ºi despre

unele din acestea relateazã cât se poate

de obiectiv Simone de Beauvoir,

memorialistã de marcã, fapt dovedit

de Les mémoires d’une fille bien

rangée (Memoriile unei fete

cuminþi), La Force des choses

(Puterea lucrurilor), Tout compte

fait (Socoteala finalã). Cãlãtoria din

1954 (Moscova, Kazahstan,

Leningrad) la care Simone nu a luat

parte a fost refãcutã potrivit relatãrilor

soþului. Aºadar, „le voyage avait été epuisant: du matin à l’aube,

des rencontres, des colloques, des visites, des déplacements,

des banquets” – va relata ea dupã un deceniu în La Force des

choses. ªi pentru a-l ocroti, decide ca anul urmãtor sã-l însoþeascã

(octombrie 1955) „descoperind” metroul capitalei, ºantierele de

locuit iniþiate de Hruºciov în care noile case îi vor purta numele

(hruºciovka), dar ºi frumuseþea vechiului oraº Zagorsc...

Mai trece un an ºi istoria se modificã. Înãbuºirea în sânge a

revoltei de la Budapesta îl face pe Sartre sã ia atitudine faþã de

cruzimea exercitatã de sovietici

în numele socialismului.

Chiar dacã se va retrage din

Asociaþia de prietenie Franþa –

URSS, Sartre rãmâne activ în

Miºcarea pentru pace ºi va

reveni – dupã calmarea rupturii

din ’56 – în „marea þarã a

sovietelor” – astfel încât, între

1963 ºi 1966 va efectua

împreunã cu Castorul sãu

nedespãrþit câteva cãlãtorii în

URSS, solicitând favoarea de a

vizita Þãrile Baltice, aflate într-

un conflict latent cu autoritatea

centralã. În timp ce Lena

(Lenina) îºi redacta prompt

rapoartele, Simone aºtepta o

anumitã detaºare în timp pentru

a-ºi consemna impresiile: „Les

Russes ont déporté beaucoup

d’Estoniens au landemain de la

guerre, tout simplement

parcequ’ils étaient Estoniens,

donc suspectes d’inimitié à

l’égard de Russie.”

Dacã ar fi avut în traseu ºi

Moldova Sovieticã ar fi putut

consemna acelaºi lucru în

materie de deportãri. Plimbãrile

prin Tallin ºi Tartu (oraº închis

mult timp strãinilor) îi ajutã sã

înþeleagã vocaþia europeanã a balticilor, fapt confirmat anul

urmãtor de o cãlãtorie în Lituania, surprinsã în imaginile

fotografice ale lui Antanas Sutkus, pe care vãzându-le nu se

poate sã nu-þi aminteºti de teza de masterat la École Normale

Supérieure a lui Sartre intitulatã L’image dans la vie

psychologique: rôle et nature (1928) în care se aflã cuprinsã

„natura umanã” înnãscutã ºi care va defini omul prin opþiunile ºi

acþiunile sale. Întâlnirea cu poetul Eduardas Miezeilaitis, pe care-

l cunoscuse cu mulþi ani înainte la un Congres pentru pace ºi care

devenise foarte cunoscut prin amplul sãu poem Omul capãtã în

acest context conotaþii simbolice. „Influenþa sa asupra

intelectualitãþii progresiste occidentale este actualmente

copleºitoare” – va scrie „Madame Z.” într-una din notele remise

„organelor”. Cred cã, din fericire, se putea vorbi deja ºi despre o

influenþã sartrianã asupra scriitorilor sovietici, ieºiþi în sfârºit din

orbita proletcultismului ºi a realismului socialist. Este generaþia

lui Iosif Brodski (n. 1940) ºi chiar a lui Andrei Makine (n. 1957)

cãutând cu fervoare ideile libertare ale Occidentului ºi care-ºi va

fi gãsit în paginile lui Sartre suportul filosofic al ideii de libertate.

Ocuparea militarã a Cehoslovaciei în august 1968 de cãtre Armata

Roºie ºi trupe ale Tratatului de la Varºovia îl va antagoniza pe

Jean-Paul Sartre în raport cu abuzurile „doctrinei Brejnev”.

Revenind însã la vizita din Lituania, imortalizatã de camera

fotograficã a lui Sutkus, ea rãmâne mãrturia unei triste prezenþe

în „paradisul roºu” a celui care scrisese cândva: „je suis

orgueilleux d’être une conscience qui assume sa condition de

conscience humaine”(sunt mândru cã sunt o conºtiinþã ce-ºi

asumã condiþia de conºtiinþã umanã). Mai ales o anume fotografie

din albumul lui Antanas Sutkus ne ajutã sã înþelegem aceste

vorbe rostite cândva, la începutul rãzboiului (1939). Este aceea

în care-l vedem pe Sartre înaintând prin nisipul alb al plajei de la

Nida, staþiune marinã aflatã nu departe de Königsberg, devenit

dupã cel de-Al Doilea Rãzboi Mondial Kaliningrad.

Îmbrãcat în negru, contrastând deci cu nisipul pe care calcã,

aplecat la 30 de grade ºi purtând pe umãr o geantã de voiaj destul

de grea, mai mult ca sigur plinã de cãrþi, el are în faþã propria

umbrã. Foarte ciudat, mai are în spate ºi-o alta, profilându-se ca

o umbrã a celei dinaintea purtãtorului. Poþi crede cã e posesorul

unic al celor douã umbre. Singur, în imensitatea plajei pare a se

îndrepta spre locul de întâlnire cu spiritul altui uriaº filosof,

îngropat în sub pãmântul catedralei din fosta capitalã a Prusiei

Orientale, niciodatã pãrãsitã de marele gânditor Immanuel Kant.

E doar o ipotezã, seducãtoare desigur... ªi mã întreb dacã totuºi

a doua umbrã nu este cea a vigilentei tovarãºe Lenina ori a unui

colaborator al acesteia.

Îmi place sã refac din când în când în minte acest tablou marin

în care se aflã un om care avusese curajul sã-ºi afirme cu mândrie

orgoliul de a fi fost o fiinþã absolutã: „je suis orgueilleux d’être

un absolu”. În cazul lui Sartre, Être se scrie cu majusculã. Ca ºi

Neantul aflat în urma sa...

Revãd deci fotografia aceea, imaginându-mi cum de undeva

de departe se aude un tonomat ce cântã la nesfârºit melodia lui

Bécaud despre frumoasa blondã Nathalie...

Jean Paul Sartre
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Loredana Stirbu,

Poetã ºi prozatoare, LOREDANA ªTIRBU s-a nãscut la 12.12.1970, la Fãlticeni, în prezent fiind stabilitã în municipiul Baia Mare. Este licenþiatã în Drept

a Universitãþii Ecologice din Bucureºti, este membrã a UZPR, filiala „Anton Davidescu” din Satu Mare, secretar de redacþie al revistei „Cronograf” ºi

preºedinte al Cenaclului literar cu acelaºi nume, „Cronograf”. A publicat volumele: Cãlãtorie în regatul cuvintelor cameleon (prozã scurtã, 2007); Secretul

domniºoarei (prozã scurtã, 2014, carte premiatã la Anul Editorial 2015, Satu Mare); Colivia cu fluturi (eseuri, 2022); Bijutierul din Jaipur (prozã fantasticã,

2024); De-o mie de ani – dor (poezii, 2025). Inclusã în volume colective: Mãrturisire de credinþã literarã (2006); Cuvinte din Nord (vol. I ºi II, 2003, 2004);

Un zâmbet în plinã iarnã (2021); Septentrion (vol. I, II, III, 2020, 2021, 2022). Pe Loredana ªtirbu, am întâlnit-o prima datã la Baia Mare, unde fusesem

invitatã, alãturi de alþi scriitori, la un eveniment cultural; am reîntâlnit-o apoi la alte festivaluri, rostindu-ºi versurile cu o emoþie nonºalantã, sincerã, cuceritoare.

În plinã modã a feminismului, poezia Loredanei ªtirbu surprinde printr-o feminitate asumatã, directã ºi curajoasã, o feminitate amprentatã de un erotism

exprimat uneori frust, alteori sublimat în notaþii reflexive asupra unui prezent încãrcat de provocãri, dar inspirator. Loredana ªtirbu este vulnerabilã din iubire

ºi, tot din iubire, puternicã, privind cu o undã de nostalgie rafinatã spre un trecut ce ar fi putut fi cândva viitor. (Victoria Milescu)

Feminitate

Se nãscuse într-o noapte în care luna s-a spart în mare,

iar pãsãrile ºi-au uitat zborul de pe umerii ei goi.

Era fãcutã din versuri nescrise,

din vântul care ºopteºte numele dorului

ºi din mirosul amintirilor care n-au existat niciodatã.

Bãrbaþii o iubeau ca pe un blestem

ºi o pierdeau ca pe un miracol,

cãci mâinile ei nu atingeau trupuri,

ci doar ecoul lor risipit în tãceri.

Ochii ei erau plini de anotimpuri

pe care nimeni nu le trãise încã,

iar gura, un drum spre lumi

pe care doar îndrãgostiþii le cunosc.

Ea scria poezii pe ceþurile dimineþii

ºi le lãsa sã cadã peste oraº,

ca sã le respire inimile celor

care uitaserã cum se viseazã.

Când iubea, o fãcea ca un incendiu,

iar cenuºa lãsatã în urmã

avea gust de miere ºi de veºnicie.

Ea se nãscuse...

Casa cu magnolii

În casa cu magnolii, timpul se sprijinã de ziduri,

ca un înger obosit de atâta aºteptare.

Tu vii, sau poate doar umbra ta îmi deseneazã pe podea

conturul unui sãrut.

Te-aºez pe prag, lângã ceaºca mea de dor,

ºi vântul îþi leagãnã pãrul

ca pe o frunzã uitatã într-o varã dogoritoare.

Noaptea ne scrie pe piele cu litere de luminã, versuri necunoscute,

iar luna îºi pleacã fruntea peste noi

ca o inimã albã, gata sã batã.

Magnoliile ºoptesc numele tãu.

Sau poate doar eu, îmi imaginez

Cã ferestrele sunt ochi spre luminã

ªi totul absolut totul respira odatã cu iubirea noastrã.

Cu tine

Tu mã atingi cu buzele, iubite

Pe ceafa ºi pe umãrul meu gol,

ªi fluturii se luptã ca sã zboare,

Dar în sãruturile tale, striviþi mor.

Pe glezna mea, sãrutul tãu se-aºterne

Ca umbra unei frunze pe pãmânt,

ªi pielea mea se-nfioarã toatã

Cum înfioarã muzica un cânt.

Mã-nveþi sã uit cã sunt o simplã formã,

Mã torni în versul care nu s-a scris,

ªi trupul meu devine rugãciune,

ªi tu te rogi, cuprins de misticism.

Cu tine, nu mai ºtiu care ne e sfârºitul,

Nici unde începe dorul ca sã doarã,

E doar un cer de foc în primãvarã

Sau poate cã doar arde asfinþitul.

Bãrbatul meu

Bãrbatul meu deþine o parte din mine,

aºa cum marea pãstreazã taina furtunii

ºi pãsãrile duc pe aripi dorul apelor.

El nu ºtie cã, atunci când mã priveºte,

toate femeile din mine îºi þin rãsuflarea.

E magic cum îmi rãstoarnã lumea,

cum îmi destramã liniºtea

ºi îmi aºeazã visele pe umeri

ca pe niºte aripi de colibri.

Doar un surâs al lui ºi înfloresc

ca un copac atins de ploaie.

Bãrbatul meu are ochii verzi,

verzi ca râurile care nu-ºi gãsesc odihna,

verzi ca smaraldele ascunse sub ape,

verzi ca un blestem aruncat de zeiþe uitate.

Uneori, în ei se aprind furtuni

ºi vânturile îmi sfâºie gândurile,

alteori, devin limpezi ca dimineþile

în care iubirea e un lucru simplu

ºi lumea întreagã încape într-o îmbrãþiºare.

Prieteni cu pleoapele grele

Mi-am sprijinit umãrul de tine

ca de o stea rãtãcitã prin ploaie,

dar palma ta s-a retras încet,

ca un gând care se teme de propria-i luminã.

Ne-am promis cã vom fi infinitul,

cã tãcerile noastre vor creºte ca niºte copaci

ale cãror frunze nu cad niciodatã,

dar iatã-ne acum –

tu un nume ce se stinge pe buze.

Prietenia e o pasãre cu aripile asimetrice,

zboarã doar când amândoi visãm la acelaºi cer.

Când unul adoarme, celãlalt cade,

ºi-n cãdere se face nisip.

ªi totuºi, dacã îþi ridici pleoapele grele,

mã vei vedea acolo, între douã anotimpuri,

încercând sã învãþ tãcerea

în limba în care nu se mai spune „îmi pasã”.

Cãlãtorul ºi Iluzia

Într-o dimineaþã fãrã nume

când ploaia spãla strãzile ca o femeie obositã,

am plecat în cãutarea fericirii.

M-am gândit cã poate stã pititã

în parfumul unei cafele bãute la marginea pieþei

sau în ochii verzi ai unei necunoscute

care citeºte, neatentã, în faþa unui muzeu închis.

În drum, am întâlnit un orb

ce mi-a spus cã fericirea are miros de iasomie

ºi sunet de paºi pierduþi pe o alee pustie.

O femeie în rochie roºie mi-a ºoptit cã stã ascunsã

în cuvintele nerostite dintre doi amanþi

ºi cã, uneori, o poþi auzi râzând

în mijlocul unui vis uitat la trezire.

Am alergat dupã ea prin oraºe strãine,

prin pieþe aglomerate, hoteluri cu pereþi crãpaþi,

dar când credeam cã o ating,

se transforma în vânt, în praf, în tãcere.

Într-o searã, la capãtul lumii

un bãtrân m-a întrebat ce caut.

i-am spus despre fericire

ºi el a râs, încet, cu înþelepciunea celor

care nu mai cautã nimic.

„Eºti nebun”, mi-a spus.

„Fericirea nu se cautã. Se trãieºte.”

ªi atunci, în acel moment,

printre sunetele moi ale unei chitare vechi,

am înþeles cã tot ce am trãit

fusese, fãrã sã ºtiu,

fericirea însãºi.

Regalitate

Tu nu ºtii poate, dar femeile au sânge albastru

ºi asta este o tainã, despre care nu se discutã

la ceai sau la o cafea

dar dacã te-ai gândi o clipã

ai realiza, cã ele mereu au avut un alt fel

de a exista

au construit imperii, regate ºi apoi

le-au dat fiilor sau fiicelor

sângele lor e albastru pentru cã pot vrãji cu o privire

acesta este motivul pentru care

…s-a umplut pãmântul de ruguri,

atâta sânge albastru a ars,

vezi bine

e plin pãmântul de flori de nu mã uita

sau albãstrele

ªi chiar în clipa asta…

în care noi vorbim despre ele

ard, ard ruguri prin Afganistan ºi

alte locuri în care femei cu sânge albastru

au trupurile zdrobite cu pietre

Tu poate nu ºtii…

dar oamenii cu ochi albaºtri

au sângele oceanelor.

Singurãtate

Mã plimb printre umbrele mele,

cuvintele nu mai au formã,

numai tãcerea se adânceºte

într-un colþ al inimii, acolo unde nimeni nu ajunge.

Nu caut rãspunsuri,

ci doar un loc unde timpul se frânge

ºi se sparge în ecouri ale trecutului

Ea este oglinda care mã reflectã

în toate unghiurile în care mã pierd

ºi mã regãsesc din nou,

un loc fãrã cuvinte, un loc ca o ranã

din care sângele de culoarea curcubeului s-a scurs

s-a închegat ºi a luat forma trupului meu.

E locul în care,

timpul curge liniar ºi

toatã aceastã mare, imensã tãcere

mã desparte de mine ºi de spaþiul ce mã þine prizonierã.

Poemul iubirii

Te-am întâlnit într-un colþ de cer,

Unde vântul îþi ºoptea numele

ªi marea dansa în ritm cu inima mea

Am înþeles atunci cã tu eºti cântecul meu,

pe care nu l-am ºtiut niciodatã,

dar l-am purtat în fiecare respiraþie.

Surâsul tãu, iubitule, e primãvara

In care regãsesc toate culorile iubirii.

Fiecare pas pe care îl faci în lume,

Lasã în urma sa o dârã de luminã

Pe care o urmez, fãrã nicio întrebare,

Pentru cã drumul meu este al tãu,

ºi al meu e ascuns undeva în fiinþa ta.

Iubirea mea creºte din pãmântul dorinþei noastre tãcute.

Chiar ºi când timpul se frânge ºi lumea se schimbã,

Povestea noastrã e o melodie,

Un dans veºnic al sufletelor în misterul veºniciei.

O ploaie ca oricare alta

Mi-era dor de ploaie,

de mirosul ei ce mi se impregneazã

în pãr ºi în urma paºilor mei.

Mi-era dor de atingerea mâinilor tale

fierbinte ºi dureroasã,

de imaginea ta din fiecare dimineaþã,

cu pãrul zburlit ºi buzele roºii de sãrutãri.

Afarã, oraºul se topeºte în aburii grei ai zorilor,

iar ploaia loveºte acoperiºurile

ca un gând nerostit.

Te-aº fi regãsit în orice strop,

în felul în care perdelele dansau sub adierea umedã,

în liniºtea aceea care, deºi nu te rostea,

mã umplea de tine.

Ai fost acolo,

în lumina palidã a ferestrei,

cu pielea încã arsã de noaptea trecutã,

cu ochii adânci ca niºte promisiuni neterminate.

ªi poate cã ploaia nu este altceva

decât o întoarcere a ta,

într-un fel în care universul

îºi mai permite sã ne aducã înapoi

ceea ce am pierdut.

Mi-e dor!
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Virgil Dumitrescu

„Criticul Aureliu Goci spune despre autor cã este «poet cu amplitudine, care ºi-a însuºit sugestii post ºi postmoderniste, ca ºi din vechiul textualism al

anilor 80, fãrã sã refuze ºi alte elemente de filosofie postapocalipticã, toate înglobate într-un discurs frenetic ºi o viziune a lumii tragic personalizatã». Autor

a 19 volume de poezie, membru al Uniunii Scriitorilor din România, d. Virgil Dumitrescu scrie o poezie care disimuleazã meditaþia gravã ºi oferã un

imaginar de o mare bogãþie. Versurile sale se citesc cu plãcere ºi surprindere, cu sentimentul cã avem în faþã un Poet adevãrat”. (Gabriela Banu)

Frumoasele nopþii

Fãrã idei preconcepute,

fãrã dispoziþii care sã le încalce

vreun drept,

fãrã cel mai elementar dintre lobby-uri,

fãrã sã le sufle cineva ca la teatru,

fãrã sã le insufle vreun univers paralel,

fãrã ca sprânceana proprietarului

de cadâne

sã se arcuiascã spre ele viclean,

fãrã vreun calcul dintre cele ce întunecã

aritmetica simþului,

menirea lor e sã-l aleagã ºi pe înþelept

ºi pe prost, ºi pe frumos

ºi pe urât,

ºi pe bogat ºi pe sãrac,

ºi pe cel mincinos ºi pe cel plin de virtuþi,

ºi pe cel cu gheb

ºi pe cel drept ca bradul.

numai cã mecanica necuprinsului,

care se conduce dupã legile sale, o datã

ºterge cu mâneca dimineþii

cãmaºa nopþii.

Ordin de front

Scurtaþi drumul pânã la fruct, interziceþi orice acces

pe cãrãrile mãrginaºe, nici vântul

sã nu poatã pãtrunde, nici luna în creºtere,

nu e timp de pierdut, nici vreme

de vremuit.

staþi de vorbã cu livezile-n forfotã,

cu fiecare pom, cu fiece ram, e ordin de front

în numele armatei vegetale

sã scurtãm drumul pânã la sâmbure.

undeva în nord începuse rãzboiul.

în sud, se auzeau din înalt Anotimpurile lui Vivaldi.

niºte ziare lipite în geam se desprinseserã

de cadrul prin care trimisele pe pãmânt

ale unui soare cu dinþi

încercau sã facã ordine-n lucruri.

tocmai pocniserã mugurii.

Întors acasã

Intrasem pe poartã, un detaliu, nimic

ºi atunci, cu ochi mari, l-am vãzut pe cel mic.

îl mai vãzusem cândva în oglindã

zbãtându-se ºi plângând, cu mâinile prinse

de grindã. nu mai ºtiam de unde ºi cum sã-l preiau,

pe jumãtate îl credeam mort, pe jumãtate

îl credeam viu. despre acesta din urmã

cu lacrima gândului scriu.

cum te cheamã? de parcã m-aº þine de glume:

nu ºtiu, nu m-a strigat nimeni pe nume.

a fost Ion, dar astãzi lumea vorbeºte

cu John. la stradã, cãtre tuºa Mãria,

anunþul: „For sale. Primãria”.

Iertare

Iertare zilei când se face noapte, iertare nopþii

când se face ziuã. flãmânzi de timp,

ne cãþãrãm pe ºoapte ºi râul vieþii îl zdrobim

în piuã. poate producem lapte,

poate miere, poate chiar bulzi de vrednic

viitor; întemniþaþi în lacrimi de durere,

ne mai iubim din ochi la vorbitor.

lãsãm în urma noastrã dâre stranii sã fim zãriþi

de cei de dupã noi, în contra unei bune

spovedanii vedem în trãdãtori numai eroi.

îmburghezita, lacoma fãpturã,

colindã vremea scursã din pocale ºi frig ne e

de-ngheaþã limba-n gurã, cãci ºi româna

dã din greu la foale. pãmânt ajuns

sã nu ne mai suporte, acest rotund de insomnii

ºi vis încã primeºte sângele-n aorte,

încã mai þine ochiu-ntredeschis

pentru o mamã tot mai uscãþivã, pentru un tatã

încã tãmâiat, cãci bolile îngãlbenesc

în stivã ºi le flambeazã orice apucat.

Steaua Nordului –

capcanã pentru vise

un ochi de înger

*

fulgere triste –

în compania ploii

rãni adânci pe cer

*

în clepsidra ta

secunde ºi regrete –

chemãri la viaþã

*

porumbel în zbor –

peste case ºi oameni

poºtaºul vieþii

*

un greiere trist –

printre ramuri ºi frunze

solistul nopþii

*

umbrã pe alei –

pe rãtãcite gânduri

regretul lumii

*

rugina ºi dor

pe pãmânt ºi suflete –

durerea toamnei

Micropoeme
în spirit haiku

Gabriel DRAGNEA

*

clopote ºi rugi –

peste gãri pustiite

tristã plecare

*

frunze ruginii

peste pleoapele vieþii –

gânduri deºarte

*

roua zorilor –

peste inimi zdrobite

un plâns din ceruri

*

muguri ºi tainã

din braþele iubirii –

copii nou nãscuþi

*

pânã la ceruri

fecunde ºi în tainã –

trepte de stele

*

pietre în adânc –

sub luciul amintirii

doi ochi rãtãciþi

*

glasul bunicii –

copilãrind obraznic

sunet de harpã

*

rãzboi în aer –

scrisori îndurerate

fluturi doborâþi

*

sârmã ghimpatã –

plantã agãþãtoare

sufletul cântã

*

flori albe pe jos –

rãscoalã în livadã

cireºi agitaþi

*

soare la apus –

peste oameni ºi fluturi

umbre în priviri

*

maci îndrãgostiþi

în arºiþa verilor –

câmpii timide

*

sub paºii nopþii

pe tulburate cãrãri

zori încercãnaþi

*

ascunse iubiri

ferestre vinovate –

gândul femeii

*

tãcutã ziua

cu gând de evadare –

femeia din vis

*

ciocãnitoarea –

în trunchiuri zgomot mare

nimeni acasã

*

durerea vie –

amintirile noastre

pe o cruce

*

luna în oraº –

în jurul stupului nou

trântori agitaþi

*

clepsidrã vie –

nisip în rãtãcire

viaþã ºi vise

*

licãr în noapte –

vechiul ochi încercãnat

mereu de veghe

*

cireºe coapte –

bijuterii de varã

la copii sãraci

*

doi nasturi negri –

pe lângã casa veche

un câine singur

*

cãrãri strãine –

cu gânduri dezmorþite

pantofi ºi paºi noi

*

toþi nucii bãtrâni –

ani copþi sub privirea

Lui

bunici ºi pãrinþi

*

ploaie de varã –

peste sufletul mamei

lacrimile ei

*

gânduri de pace –

pe arma soldatului

un fluture viu

*

þipete ºi vis –

în mijlocul revoltei

o privighetoare

*

stânga ºi dreapta –

doi oameni fãrã priviri

un inel pierdut

*

omul fãrã vis –

negru de supãrare

ºi albit de ani

*

toamnã bãtrânã –

pãrãsitã în ploaie

ruginã pe ram

*

tremurând de frig

doar primãvara cântã

suspinul iernii

*

copii pe alei –

urme ale jocului

pe pasul bãtrân

*

catedralã vie –

între zidurile vechi

pãcat ºi îngeri

*

acrobaþie –

gânduri, perle ºi nisip

pe acelaºi val
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Florentin
Popescu

Între topos ºi atopos
ªtefan Mitroi, între realismul frust ºi imaginarul simbolic

Nu cred sã fie cineva în România care sã nu ºtie cine a

fost Veronica Micle (1850-1889). Cei mai mulþi o ºtiu,

desigur, pentru cã a fost iubita lui Eminescu ºi pentru cã

în jurul celor doi s-au creat istorii ºi legende ce au

strãbãtut timpul dupã moartea lor ºi au ajuns pânã la noi.

Mai de curând au fost date la ivealã scrisorile dintre

Eminescu ºi Veronica Micle, ele însele formând, la o

adicã, un roman. Un roman al unei mari iubiri ºi care

explicã multe din viaþa cuplului, dar, pe de altã parte

lumineazã ºi unele firide din atmosfera vremii, din

relaþiile scriitoriceºti ºi nu numai.

Deºi în timpul în care a trãit Veronica Micle n-a publicat

decât un singur volum (Poezii, 1887), aceastã scriitoare

nu poate lipsi din nicio istorie a literaturii.

Evaluatã în varii chipuri de cãtre cei ce au scris ºi vor

mai scrie despre aceastã Veronica Micle, ea continuã, ca

persoanã fizicã, dar ºi ca poetã ºi scriitoare sã intereseze

istoria literarã ºi pe cei care o îndrãgesc.

Prin urmare nu e de mirare cã nu mai puþin de

paisprezece graficieni din toatã lumea i-au eternizat

chipul printr-o graficã personalã ºi totodatã sugestivã.

Chipul poetei noastre i-a inspirat pe trei brazilieni (Alex

Moreira, Érico Ayres ºi Sergio Raul Morettini), fireºte în

chip diferit.

Primul dintre ei a realizat un desen ce nu diferã prea

mult de fotografia arhicunoscutã a scriitoarei. Cel de al

doilea a vãzut-o ca pe un copil a cãrui faþã e dominatã de

o coafurã foarte bogatã. Ochii ºi gura exprimã oarecare

inocenþã ºi nevinovãþie.

Dimpotrivã, cel de al treilea grafician brazilian a

desenat-o din profil, lãsând sã se vadã o femeie ajunsã la

maturitate, evidenþiindu-se prin bãrbia ascuþitã, prin

orbitele ochilor puternic conturate ºi, cum era ºi firesc,

prin buclele bogate, strânse pe creºtet.

Bulgarul Stoyan Lechtevski i-a înconjurat pãrul bogat

cu crengi mari de laur, în vreme ce danezul Flemming

Aabech i-a prins în pãr, în chip de agrafã, un toc ce

strãpunge o inimã minusculã, iar din vârful tocului se

vãd picurând mai mulþi stropi de cernealã.

Alþi graficieni au imortalizat-o pe Veronica Micle când

ca femeie puþin furioasã, cu o imensã bogãþie de pãr (Amir

Soghrati din Iran), când ca pe o adolescentã parcã abia

ieºitã de la coafor, cu plete îngrijit legate la mijloc

(Daniel Sahade-Das din Lituania), ori ca o fiinþã ce pare

a fi nemulþumitã de tot ºi de toate (Rosario Roman

Alonso, Mexic).

Pe lângã cei amintiþi mai sus au mai imortalizat-o grafic

pe poeta noastrã: Ralf Conrad (Germania), Renati

Ciavola ºi Carlo Squillante (Italia), Jan Baker (Marea

Britanie), Daniel Strzelczyk (Polonia) ºi Marty Mayo

(SUA). Toate reprezintã viziuni artistice interesante,

asupra cãrora meritã sã ne oprim privirile.

Florentin POPESCU

Am citit despre...

Scriitori români, vãzuþi de mari graficieni ai lumii (XXV)

Pânã sã se consacre cu totul scrisului

literar ºi sã-ºi manifeste vocaþia fie în

naraþiuni mai lungi (romane), fie în proze

scurte cu impact imediat la cititor, ªtefan

Mitroi, ca ºi alþi autori din generaþia cãreia

îi aparþine ºi-a consumat o bunã parte din

viaþã ºi din energii în publicisticã,

vremurile ºi împrejurimile obligându-l sã treacã prin mai multe

redacþii de ziare ºi de reviste, fiindcã, se ºtie, la noi la români cei

care ºi-au câºtigat existenþa numai ºi numai din literaturã se pot

numãra pe degete.

Ne-am cunoscut pe când el lucra la „Scânteia tineretului”,

adevãratã pepinierã ºi (subliniez asta!) de scriitori care s-au

impus energic în literaturã. Probabil cã dacã cineva se va apuca

într-o zi sã studieze colecþia ziarului (a fãcut-o fugitiv Carol

Roman într-o carte, Amintiri de la Scânteia tineretului) ar avea

revelaþia descoperirii unui întreg pluton de poeþi, prozatori, critici

importanþi care ºi-au început cariera la acel ziar, pe nedrept blamat

dupã 1989.

La data când ne-am cunoscut eu eram lector la Editura Albatros,

unde ªtefan Mitroi voia sã debuteze în poezie ºi mi-a adus un

manuscris. De atunci aveam sã devenim prieteni ºi mai mult

decât atât, chiar colegi în redacþia aceluiaºi cotidian, „botezat”

dupã decembrie 1989 „Tineretul liber”.

Într-o vreme ni s-a încredinþat realizarea unui supliment literar

(se chema Week-end) ºi alãturi de noi în subredacþia cu pricina

mai era ºi criticul Victor Atanasiu. Cã ziarul a fost cumpãrat de

un afacerist al zilei ºi cã în curând s-a ales praful ºi de ziar ºi de

supliment este o poveste întrucâtva tristã, dar ºi comicã, pe care

în cercuri restrânse eu o mai povestesc uneori cu oarece umor ºi

azi. În fine...

Dupã ce s-a pensionat, ªtefan Mitroi s-a avântat ca o corabie

cu toate pânzele sus în literaturã, iar dupã ce a fost lãudat pe

drept de cãtre Fãnuº Neagu (zicea marele prozator: „Nu credeam

sã mai aparã un scriitor din Teleorman care sã se ridice la nivelul

lui Zaharia Stancu ºi Marin Preda. Iatã-l!”) ºi a primit Premiul

Academiei Române în 2010 pentru romanul Dulce ca pelinul,

ªtefan Mitroi s-a luat pe sine ca scriitor mult mai serios, publicând

o serie întreagã de cãrþi (Viaþa inversã a lui Costel Ouatu, Biblia

pentru furnici, Guantanamo, Jocuri de nenoroc, Bâlciul de

argint, Atunci când era mereu duminicã, Goarna lui Tuturuz,

Poveºtile cerului, poveºtile pãmântului, Adu-þi aminte sã nu uiþi,

Pisica surdomutã ºi alte unsprezece povestiri, Ziua

înmormântãrii lui Gheorghe, iar acum, în 2025, Mamã, pe mine

nu vrea sã mã muºte niciun câine).

Din capul locului este de observat o anume ciudãþenie a titlurilor

– o ciudãþenie care nu vine, cum greºit s-ar putea crede din cine

ºtie ce calcule editoriale de sporire a tirajului ºi de câºtigare a

curiozitãþii ºi interesului publicului cititor, ci din rãdãcini

psihologice adânci.

Din câte îl cunosc pe autor, dar mai ales în urma lecturii

oricãreia dintre cãrþile amintite, realizez numaidecât cã lectorul

este purtat în orizontul întrucâtva misterios, încãrcat de mesaje ºi

de simboluri prin care un spaþiu fabulos cum e Teleormanul

vorbeºte prin cel mai autorizat ºi fericit reprezentant al lui:

scriitorul din aceste volume.

Focalizându-mi, însã, deocamdatã,

atenþia asupra celei mai recente cãrþi

constat cã, în fond, dincolo de

naraþiuni, de firul propriu-zis al

povestirilor pluteºte un nor mare ºi

gros de tristeþe, aidoma despletirii unei

ceþi peste ape într-o târzie zi de

toamnã.

ªtefan Mitroi este un scriitor trist

ºi ceva din tristeþea lui transpare

aproape în fiecare din piesele

volumului, prin firea ºi personalitatea

fiecãrui personaj. Aparent banalã,

întâmplarea din proza ce dã titlul op-

ului de acum, are rãsfrângeri ºi ecouri

dramatice, îndeosebi în sufletul

copilului al cãrui tatã a fost muºcat

de un câine turbat ºi ºi-a aflat moartea.

Prejudecata conform cãreia ºi

copilul ar fi fost contaminat (fapt

contrazis de medici) determinã

comunitatea (ºcoala în acest sens) sã-

l marginalizeze pe copil, iar el, în

disperare de cauzã, îºi doreºte sã fie

ºi el muºcat de un câine turbat, ceea

ce nu se întâmplã. La marginea societãþii, însingurate din varii

motive sunt ºi alte personaje, precum Nicuºor Fustã din Turul

Franþei, sau fata oarbã din Culori, avocatul din povestirea Tatãl

(care aflã cu stupoare cã fiul lui a fost arestat pentru deþinere ºi

consum de droguri), sãtenii din Urcarea dealului, ori cei doi

ziariºti din Vânãtoare de iepuri, oripilaþi de setea de sânge a unui

oarecare ºef de armatã din provincie, organizator de adevãrate

mãceluri cu pretenþia cã ar fi isprãvi vânãtoreºti.

Este de observat cã autorul, pe care amintirile din copilãria lui

de la sat nu l-au pãrãsit ºi nu-l vor pãrãsi niciodatã, porneºte

aproape toate povestirile printr-un realism frust (ca-ntr-un film

verité, amintind de filmele neorealiste italiene din anii ’70) pentru

a glisa mai apoi cãtre sensuri ºi mesaje mai profunde, cãtre un
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imaginar ce capãtã conotaþii de simbol.

Din acest punct de vedere o povestire-parabolã dã seamã,

dacã ne putem exprima aºa, pe lângã multe altele virtuþi de

capacitatea autorului de a se miºca cu dezinvolturã ºi în domeniul

fantasticului. Naraþiunea se cheamã Schimbarea capetelor ºi toate

miºcãrile ºi metamorfozele (fântânile care pleacã aiurea din

locurile în care s-au aflat de o veºnicie, schimbarea capetelor

între personaje astfel încât nimeni nu mai înþelege nimic, trimit

numaidecât spre un fantastic pur. O altã parabolã, Nãscute vãduve

catã sã punã în luminã contradicþiile,

întrebãrile ºi nedumeririle unui singur

personaj – vãzut de prozator ca fiinþã

nãscutã cu o malformaþie – cu douã capete

gândind diferit unul de altul ºi receptând

realitatea aºijderea.

În spaþiul ceþos, pe alocuri straniu când

nu este de-a dreptul o plinã ficþiune, o

singurã povestire, Cãsnicii fericite, cu

aspect de anecdotã pare a rãsfrânge oarecare

luminã, aducând în scenã un personaj care,

sub pretextul îmbunãtãþirii activitãþii unei

instituþii, se gândeºte la binele celorlalþi

tovarãºi de muncã ºi procedeazã în

consecinþã: organizeazã legalizarea unor

legãturi de familie la care pânã atunci

aproape nimeni nu se aºtepta.

Este posibil ca, judecat în context mai

larg, prozele actualului volum sã trimitã la

unele apropieri tematice ori de altã naturã

cu unii autori români, mai vechi sau mai

noi.

Pe mine unul o povestire cum e Mamã,

pe mine nu vrea sã mã muºte niciun câine

m-a trimis cu gândul mai departe, geografic

vorbind, la Cehov, dar mai ales la un scriitor italian, Dino Buzzati,

cu care scriitorul nostru pare a avea în comun un anume gust

pentru neobiºnuit, pentru faptele ºi întâmplãrile stranii, apãrute

pe neaºteptate chiar ºi acolo unde pânã atunci nu s-a întâmplat

nimic memorabil.

Oricum am privi lucrurile, un adevãr este de necontestat: ªtefan

Mitroi a ajuns într-un stadiu în care orice subiect ar aborda ºtie

sã-l ducã cu mãiestrie ºi cu meºteºug la sfârºit, transformându-

l în prozã de valoare, precum legendarul rege care transforma în

aur tot ce atingea.

Lucru mare, mai ales în proza scurtã, uneori mai greu de scris

decât o naraþiune cu întinderi vaste.

Stoyan Lechtevski
(Bulgaria)

Flemming Asbech
(Danemarca)
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Amintiri din Amfiteatrul Odobescu (III)

G. Apostoiu

Transferul lui Cãlinescu de la
Universitatea din Iaºi la cea din
Bucureºti se datoreazã atât
imperativelor documentãrii
pentru munca lui de cercetare,
cât ºi insatisfacþiilor personale
pe care i le crea viaþa
universitarã de la Iaºi. Al. Rosetti
anunþase publicarea la Editura
Fundaþiei Regale pentru
Literaturã ºi Artã a douã
importante volume de istorie ºi

istorie literarã. Este vorba despre Istoria Românilor, marea
operã a lui Constantin C. Giurescu ºi de Istoria literaturii
române a lui G. Cãlinescu . Rosetti era la curent cu
proiectul lui Cãlinescu ºi face anunþul fãrã sã-l consulte,
probabil în ideea de a-l constrânge sã finalizeze mai
repede redactarea. Gestul produce iritarea capriciosului
istoric literar, iar criza acestuia este elocventã pentru
condiþia sa de exilat, cum se considera, în Iaºi. Cãlinescu:
,,Situaþia de aici e atât de imposibilã, antipatiile ºi
vexaþiile se delimiteazã aºa de precis (excluzând fireºte
pe Iordan, Balmuº ºi încã vreo câþiva oameni de treabã)
încât trebuie neapãrat sã scap de aici. Cu orice chip!
Demisia am anunþat-o în presã ºi mi-o voi da cât de
curând”. Directeþea comentariilor ascunde o stare de
inadecvare la mediul de provincie. ,,A sta la Iaºi înseamnã
a renunþa la ºtiinþã (cel puþin în domeniul istoriei
literare)…, sacrificând instinctele mele metropolitane ºi
publicistice, sã mã fac institutor în provincie?”. Situaþia
devine alarmantã ºi Cãlinescu începe sã se plângã pânã
ºi de binefãcãtori. Se vede din bogata lui corespondenþã
cu Al. Rosetti (din care este ºi citatul de mai sus): ,,Te
plângi de indiscreþie, îi rãspunde iritat la rândul lui
Rosetti. Cum asta? Ne-am înþeles, þi-am spus cã þi-am
rezervat un avans pentru acest lucru, dupã sãrbãtori. Mã
ameninþi cu apãrarea, prin presã, a intereselor D-tale
lezate. Lezate de cine? Cari interese?... Nu-mi vorbi mie
de generaþia mea. Cine? Cioculeºtii, Eliazii etc.? N-am
primit de la nimeni un semn de simpatie”. (Scrisori cãtre
Al. Rosetti, 1916-1968, Editura Minerva, Bucureºti,
1991).

Dupã multe zbateri, ajutat de Al. Rosetti ºi M. Ralea,
Cãlinescu ajunge la Bucureºti în 1945 ºi va fi numit
profesor de istoria literaturii române moderne. Avea 45
de ani ºi scrisese deja un capitol fundamental al culturii
româneºti: Viaþa lui Mihai Eminescu (1932), Opera lui
Mihai Eminescu (I-IV, 1934-1936), Viaþa lui Ion Creangã
(1938), Principii de esteticã (1939), Istoria literaturii
române de la origini pânã în prezent (1941), romanele
Cartea nunþii (1933), Enigma Otiliei (1938) ºi piesa de
teatru ªun sau calea neturburatã (1943).

La Bucureºti, Cãlinescu ºi-a impus inflexibil
pretenþiile. A cerut de la început Amfiteatrul Odobescu
încãlcând tradiþia potrivit cãreia profesorii debutanþi îºi
þin cursurile în sãlile de la etaj. Era deja o autoritate în
viaþa literarã, în plus avea carismã dublatã de farmecul
histrionic înnãscut sau cultivat. Ion Bãlu, biograful
marelui critic ºi istoric literar, oferã amãnunte despre priza
la studenþi, despre mofturile – nu puþine – pe care le
impunea fãrã sã þinã seama de reacþia cuiva. Faima,
autoritatea ºi opera nu l-au scutit pe G. Cãlinescu de
injustiþii. Din contra, le-au atras. La un an numai dupã
înlãturarea lui Blaga din universitatea clujeanã, G.
Cãlinescu este atacat mai întâi de ziariºtii de stânga din
Sãrindari, cartierul general al presei în acele vremuri.
Dacã se obiºnuise cu jignirile opoziþiei, considerã Ion
Bãlu, Cãlinescu nu înþelegea atacurile presei de stânga.
Reproºurile Revistei literare, aflatã sub conducerea lui
M. R. Paraschivescu, vizau îndeosebi Jurnalul literar ºi
pagina literarã a Naþiunii (în absenþa unui manual,
profesorul îºi tipãrea în aceste reviste prelegerile de la
facultate n.n.). La 18 ianuarie 1948, unul dintre studenþi,
Vicu Mândra, publicã în sãptãmânalul Flacãra condus
de Mihai Novicov un articol în care, insolent, propune
excluderea profesorului din Facultate. Motivul? Se
ocupã de studii estetice ºi nu face criticã marxistã. Ca ºi
Blaga, nu-i aºa!? Ion Vitner (ºi el profesor al nostru!)
scrie în Contemporanul din 16 aprilie ºi 4 iunie 1948
articolul-foileton Confuzia valorilor în critica noastrã
literarã. Opera de criticã ºi istorie literarã a d-lui prof.
G. Cãlinescu. Atacul prevestea eliminarea profesorului
din Universitate care se va produce la 1 februarie 1953.
Cum acesta se bucura de o autoritate publicã importantã,
înlãturarea lui s-a fãcut prudent, în etape: mai întâi a fost
creat un Institut de istorie literarã ºi folclor a cãrui
conducere i-a fost încredinþã semioficial, dar i-au plantat
ca supraveghetor pe... Ion Vitner ca ,,director adjunct

ºtiinþific”. Abia în 1951 Cãlinescu va fi numit oficial
director al Institutului. Doi ani, pânã în 1953, este încã
profesor la Universitate, fãrã sã aibã însã normã didacticã.
Înþelegând strategia: ,,La 4 noiembrie 1952, G. Cãlinescu
cere în scris rectoratului sã fie considerat «demisionat
din postul nominal de la Filologie»”. (Ion Bãlu, Viaþa
lui G. Cãlinescu, Ed. Cartea Româneascã, 1981).
Asistenþii lui aveau sã aibã o soartã încã ºi mai ingratã:
au fost eliminaþi ºi arestaþi, Adrian Marino în 1949, Ov.
Papadima în 1952 ºi Dinu Pillat în 1959. Ultimul,
Alexandru Piru, va munci timp de ºapte ani ca strungar
ºi topometru. Despre aceastã infamie, Ion Bãlu noteazã:
,,studiul lui I. Vitner (Confuzia valorilor... n.n.) a avut o
dublã repercusiune asupra biografiei cãlinesciene: mai
întâi a contribuit hotãrâtor la îndepãrtarea lui G.
Cãlinescu de la Catedra universitarã; în al doilea rând, a
determinat izolarea lui în viaþa literarã contemporanã.
G. Cãlinescu s-a vãzut transformat într-un scriitor «cu
probleme» ºi mai bine de ºase ani de acum încolo
redactorii publicaþiilor literare îl vor ocoli sistematic”.

Dupã ce a fost înlãturat din Universitate, G. Cãlinescu
transformã Institutul de istorie literarã ºi folclor în
instituþie concurentã Facultãþii de Filologie: þine
prelegeri, seminarii, examineazã, stimuleazã cercetarea
ºi scoate revista Studii ºi cercetãri de istorie literarã în
care va publica, la început, studiile proprii ºi ale
colaboratorilor. Vocaþia de magister nu l-a pãrãsit
niciodatã.

Un nou eveniment s-a petrecut în 1960, datorat unei
abile strategii a lui George Ivaºcu, prin numirea lui
Cãlinescu ca ,,profesor onorific” la Facultatea de
Filologie. Ivaºcu, fostul lui asistent la Iaºi, acum ºef de
catedrã, îi faciliteazã astfel o meritatã revanºã. S-a scris
mult despre interesul studenþilor faþã de reapariþia
profesorului. Existã opinii potrivit cãrora noua lui
apariþie în Universitate a contribuit la ,,formarea
intelectualã a multora dintre criticii generaþiei 60" (vezi
Dicþionarul literaturii române, 2012, al Academiei
Române). Este o recunoaºtere a misiunii pe care Cãlinescu
a avut-o nu doar în viaþa universitarã, ci în cultura
româneascã. Reluarea cursului lui a declanºat un
fenomen public: participau, în mãsura în care aveau noroc
sã ocupe un loc în amfiteatru sau pe holuri, cãrturari
bucureºteni interesaþi sã-l vadã ºi sã-l asculte. Încet-încet
a fost construitã o legendã despre aceastã revenire, din
care nu lipsesc fabulaþiile. Ceea ce nu este neapãrat rãu.

În viaþa lui, pusã sub zodia geniului, Cãlinescu a avut
din belºug – uneori ºi le-a atras singur – destule ostilitãþi.
A avut conºtiinþa propriei valori. Ziariºtii de la Adevãrul
îl socoteau intelectual de stânga. Orgoliul, care nu l-a
pãrãsit niciodatã, a stârnit nemeritate adversitãþi. El este
cel care a putut rosti vorbe de o ingratitudine evidentã:
,,A fi conferenþiar la Iaºi e un lucru de ruºine” (Ion Bãlu,
op. cit.).

În conºtiinþa noastrã, a ultimilor lui studenþi, rãmâne
Profesorul. Un coleg, scriitorul Nicolae I. Nicolae,
profesor de elitã cu un parcurs important în organizarea
învãþãmântului postdecembrist, va evoca într-un roman
ieºirea din cenuºiu ºi din banalitate adusã de Cãlinescu
în comentariile ex cathedra, mai ales în privinþa
interpretãrii operei lui Eminescu. N.I. Nicolae nu uitã sã
aminteascã de poliþele pe care ,,divinul critic” le plãtea
,,binefãcãtorilor” lui. ,,Cursul lui Cãlinescu avea toate
ingredientele de zvon, de zgomot ºi de miºcare relatate
de el însuºi în portretul fãcut lui N. Iorga în Istoria
literaturii române…, portret pe care noi atunci nu-l ºtiam,
pentru cã nu aveam de unde sã-l citim. Scenariul intrãrii
în sala de curs îl pastiºa pe al lui Iorga, dar nouã nu ne-ar
fi pãsat nici dacã am fi ºtiut, atât de dornici eram de
schimbare, de inedit, de ceva pe care sã-l þinem minte, de
ieºire din rutinã ºi din cenuºiu. Cea dintâi trãsãturã a
acestui curs era spectaculozitatea lui didacticã ºi de
argumente. Sigur cã ne interesau mai întâi preliminariile:
acele ironii adresate prietenilor, ca Al. Rosetti, ºi
colaboratorilor de la Institut (de Literaturã Românã ºi
Folclor, n.n.), care-l însoþeau sau îl aºteptau aºezaþi la
catedrã, sau luãrile peste picior, deloc fine, chiar
surprinzãtoare prin aciditatea lor, adresate lui Mihai
Novicov ºi G. C. Nicolescu… «Unii – ºi cu ºiretenie
ºmechereascã ciocãnea deasupra capului lui Mihai
Novicov, care nu vedea miºcarea – vor sã-l facã pe
Eminescu marxist, dar nu e! Ideile lui vin dinspre Fichte,
Feuerbach, Hegel, Kant, Schopenhauer…»”. (Miercurea
strâmbã sau iubirile ratate ale lui Remus Alb, Ed. Tracus
Arte, 2015).

Pentru celãlalt mare profesor al nostru, Tudor Vianu,
un alt coleg, Vasile Lungu, mare admirator al profesorului,

a scos la luminã documente incriminante din vremea
politrucilor ideologici. În cartea lui Viaþa lui Tudor
Vianu, extrem de bine documentatã, publicã o notã din
28 iunie 1951, redactatã de George Orzea, decan al
Facultãþii de Filologie, gãsitã în arhivele Universitãþii,
prin care cerea supravegherea lui Vianu prin metode ale
poliþiei politice ºi eliminarea din Universitate. Orzea
acesta era îngrijorat de lipsa de orientare ideologicã a
profesorului ºi îºi motiva propunerea într-o scriiturã
rudimentarã, de neºcolit: ,,El (Vianu, n.n.) a scris
numeroase studii de filozofie idealistã. Are mintea plinã
de tot felul de teorii filosofice idealiste, de care cursul pe
care-l face studenþilor se resimte foarte mult… Cred cã ar
trebui sã i se dea în colectiv elemente tinere cu un nivel
politic”. Va trimite Serviciului de cadre al Universitãþii
un raport în care propune: ,,Pentru atitudinea lui
cosmopolitã în facultate, propunem eliberarea sa din
cadrul corpului didactic al facultãþii, propunând a fi
numit Deleanu Horia de la redacþia «Veac nou». Serviciul
de cadre este de acord cu propunerea facultãþii. Sef de
cadre, Ghiþã”. Eliminat pentru o scurtã perioadã,
transferat de la Filozofie la Filologie, Vianu va fi salvat,
ca ºi Cãlinescu, de Mihai Ralea, om de stânga cu
influenþã în politica regimului de atunci.

Cel puþin douã mari erori au fãcut politrucii în privinþa
lui Cãlinescu ºi Vianu – ca ºi cei de la Cluj în cazul lui
Blaga – care îi acuzau de idealism ºi, aici nu greºeau, de
inaderenþã la marxism. Prima: Cãlinescu a fost, prin
biografia lui ºi prin opþiunile din tinereþe, democrat.
Vianu a fost, prin educaþie ºi formaþie intelectual umanist,
Blaga de asemenea. A doua: oamenii partidului nu
înþelegeau cauzele pentru care democraþia ºi umanismul
nu-ºi gãseau locul în marxism.

Dupã 1990, avatarurile prin care au trecut profesorii
noºtri T. Vianu ºi G. Cãlinescu au fost ignorate, mai ales
de cãtre cei care s-au refugiat într-un fel de neutralitate
faþã de injustiþiile care li se fãcuserã. Aceste pãcate, dacã
le putem numi aºa, au fost ºterse printr-un calcul care le-
a permis sã aparã din nou în prim plan. Cel ,,al curãþirii”,
,,al eliberãrii” textului cum îl numeºte Geo ªerban în
prefaþa la volumul lui Ov. S. Crohmãlniceanu, Literatura
românã între cele douã rãzboaie mondiale, versiunea
din 2003. Acesta regretã cã, dupã trei ,,reluãri”, ,,curãþiri”
faþã de ediþia din 1972, Ov. S. Crohmãlniceanu nu a mai
avut timp pentru a patra care ar fi putut ,,elibera textul de
tributul plãtit opticii ºi limbajului dominant pe când
fusese încredinþat hârtiei”. Cele trei ,,eliberãri” anterioare,
recunoaºte prefaþatorul, nu au fost suficiente ºi ,,Ici ºi
colo au supravieþuit, totuºi, aspre calificative pe seama
capitalismului imperialist, ºarje la adresa
colonialismului corelate cu exaltãri ale poziþiilor de
obedienþã comunistã ºi, se înþelege, elogii pe seama
modelului sovietic”.

În acest caz, mã întreb, dacã ar fi fost operatã ºi a patra
,,curãþire” ce ar mai fi rãmas din textul original? Cu
siguranþã nimic. La o astfel de ,,curãþire”, de ex., a recurs
Paul Cornea care a eliminat zeci de pagini din caietele
sale pentru a face acceptabilã publicarea Jurnalului 1933-
2017. ,,Este important de precizat cã unele eliminãri le-
a fãcut el” (Paul Cornea, adicã) precizeazã chiar
îngrijitorul acestui jurnal. Sunt circumspect în privinþa
fidelitãþii textului, în socotesc ,,rescris”, adaptat
avantajelor aºteptate de la – repudiata acum –
,,corectitudine politicã”.

P. Cornea nu este singurul sedus de un astfel de câºtig
mãrunt! Problema nu este a ,,eliberãrii textului “, ci a
tributului plãtit de promoþii întregi de studenþii de la
Filologia bucureºteanã care i-au avut pe acel George
Orzea ca decan sau pe I. Vitner, M. Novicov, Ov. S.
Crohmãlniceanu, P. Cornea, chiar ºi pe V. Mândra ca
profesori. Cãci ei au fost nu doar dascãli, ci ºi directori
de opinie exercitatã la catedrã ºi editorial în publicistica
din revistele vremii! Dupã 1990, inteligenta strategie
de care vorbea Geo ªerban, cea a ,,schimbãrii la faþã” i-a
ajutat, din pãcate, sã reintre în graþiile zeilor.

*
Voi încheia aceste confesiuni despre avatarurile din

viaþa universitarã a lui Blaga, Cãlinescu ºi Vianu cu o
trimitere la articolul Datoria criticii, publicat de G.
Cãlinescu în revista Contemporanul din 24 septembrie
1948. Între altele, marele critic ºi istoric literar a pus un
diagnostic corect al malversaþiunilor din vremea dictaturii
ideologiei marxiste: ,,Exuberanþa demoliþiei reprezintã
o forþã biologicã ce trebuie lãsatã sã se cheltuiascã pânã
la limita de unde rãsare sentimentul golului ºi instinctul
arhitectonic”.

Istoria i-a dat dreptate!
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Nicolae
Scurtu

(continuare în pag. 11)

Vasile Militaru ºi revista

„Cuvânt moldovenesc”

Biografia ºi opera literarã a poetului, prozatorului ºi

publicistului Vasile Militaru (n. 21 septembrie 1885,

Dobreni-Câmpurelu, jud. Giurgiu – m. 8 iulie 1959,

închisoarea Ocnele Mari, jud. Vâlcea) începe sã fie

cunoscutã ºi evident, cititã graþie unor cercetãtori ºi

istorici literari care au identificat, cu rigoare, anumite

valenþe expresive ºi valoroase ale imaginilor poetice.

A colaborat la un impresionant numãr de ziare, reviste,

almanahuri, a fost citit ºi receptat de istorici ºi critici

literari de prestigiu ºi s-a impus în lirica naþionalã printr-

o notã specialã care emoþioneazã generaþiile de lectori

ºi de iubitori de literaturã.

Investigând, cu atenþie, prezenþa lui Vasile Militaru în

presa literarã din Basarabia, am identificat încã trei

colaborãri ale poetului giurgiuvean în paginile revistei

Cuvânt moldovenesc din Chiºinãu.

Aceste colaborãri au fost semnalate ºi descrise de

învãþatul istoric ºi cãrturar Paul Mihailovici în

arhicunoscuta ºi extrem de interesanta sa carte, Tipãrituri

româneºti în Basarabia de la 1812 pânã la 19181

publicatã de Academia Românã, în anul 1940.

Cele trei poezii ale lui Vasile Militaru sunt – Priveliºte2,

Seceriºul3 ºi Icoane de demult4 în care se evocã atmosfera

bucolicã ºi peisajul din þinutul giurgiuvean încãrcat de

mistere, de o lume înþeleaptã ºi de o cuminþenie rar

întâlnitã în acest areal aºa de fermecãtor.

Impresioneazã ºi, totodatã, emoþioneazã prin uzitarea

inteligentã a rimei, a ritmului, a muzicalitãþii interioare,

a construcþiei strofice ºi, mai ales, prin descriptivitate ºi

evocare a unor momente din itinerarul celor ce trãiesc în

lumea ºi lumina ruralitãþii.

Poetul s-a identificat, permanent, cu bucuriile,

izbânzile ºi durerile celor pe care i-a înfãþiºat în

simplitatea lor aºa de naturalã în ordinea lucrurilor.

Poeziile se reproduc, aici, cu grafia chirilicã, aºa cum

au fost publicate.

Bibliografia operei lui Vasile Militaru se completeazã,

în chip firesc, cu încã trei poziþii, deloc de neglijat, în

ordinea cunoaºterii integrale.

Încã o poezie „uitatã” a

lui Mircea Dem.

Rãdulescu

Biografia ºi bibliografia poetului, dramaturgului ºi

memorialistul lui Mircea Dem. Rãdulescu (n. 21 iulie

1889, Giurgiu – m. 6 iulie 1946, Bucureºti): aºa cum am

mai menþionat continuã sã producã surprize din cele mai

interesante.

Autor al câtorva cãrþi de poezie, una dintre ele a fost

prefaþatã la Barbu Delavrancea, Mircea Dem. Rãdulescu

a fost inclus în aproape toate antologiile literare câte s-

au publicat pânã acum.

Opera sa a fost cititã ºi, uneori, recititã, de istoricii ºi

criticii literari, de cronicari ºi comentatori ai fenomenului

literar naþional.

A continuat sã scrie ºi sã publice pânã în ultimele

momente ale existenþei sale, fiind prezent în presa literarã

ºi nonliterarã din Bucureºti ºi din provincie.

O cercetare atentã a prezenþei sale în ziarele ºi revistele

epocii interbelice demonstreazã, fãrã echivoc, apariþia

constantã a poetului Mircea Dem. Rãdulescu.

Poezia ce se restituie, acum, la un secol de când a fost

publicatã în ziarul Rampa5, se constituie, de fapt, într-o

nouã reinterpretare a lui Moº Crãciun, care simbolizeazã

o profundã ºi trainicã amintire a unui mag ce vesteºte un

miracol, dar ºi o schimbare în mentalul generaþiilor.

Poema aceasta, deloc comunã, surprinde, cu eleganþã,

naºterea lui Isus, creatorul absolut, care a modificat

imaginea despre tot ceea ce existã.

Formulele de adresare, tensiunea emoþionalã din

fiecare sintagmã poeticã, accentele puse pe unele cuvinte

augmenteazã imaginea celei mai complete ºi mai

desãvârºite personalitãþi a întregii lumi.

Se combinã, în chip fericit, elementele de basm ºi de

fabulos cu cele specifice unei realitãþi dintre cele mai

autentice.

Mircea Dem. Rãdulescu surprinde câte ceva din

eternitatea divinã.

*

MOª CRÃCIUN

Mag bãtrân de vremuri bune,

Moº Crãciune,

Rãsãrind din lumi de basme tu vii iar cu traista plinã

De minuni, de daruri sfinte ºi de datinã creºtinã...

Tu vii iar ca-n vremea bunã de belºug ºi feerie,

Când te aºteptam cu suflet de copil

Sã atârni de streºini negre sclipitoare broderie

ªi de crengi s-anini flori albe ca-n april...

Pomii arborau pe ramuri lungi cercei ºi coliere

Iar zãpada cãdea dulce ca o blanã de herminã,

Barba ta patriarhalã albã flutura-n vitrinã,

Ori la geam, în noaptea plinã de himere...

Tu cu greu purtai în spate traista doldora de mere.

Toate merele de aur din poveºti mi le-aduceai...

Traista-þi revãrsa în calea tinerescului alai

Jucãrii, pãpuºi, paiaþe, dintr-o lume idealã,

Carnaval de feerie, fãrã patimi, fãrã urã,

ªi alãturea de viaþa tumultoasã ºi brutalã

Fericite vremi de visuri, de iluzii ºi candoare

Când puterea fantaziei biruia realitatea!

Pe-ale sufletului aripi, n-apãsau chinuitoare.

Desnãdejdile vieþei, grijile ºi vanitatea...

Sufletu-ºi gãsea credinþa bunei vremi de mai-nainte,

Bunei vremii miraculoase ce zadarnic o rechem,

Când pe cerul noaptei sfinte

Steaua strãlucea deasupra ieslelor din Bethleem...

ªi pe trepte de luminã, înfloritã-n noaptea-aceea,

Scoborau ghirlãnaºi de îngeri, coruri dulci de serafim,

O! au vãzut atunci, pãstorii, peste toatã Galileia

Nimbul orbitor de raze izvorând din adâncimi!

ªi alãturi cu pãstorii, împietrit de-aºa minune,

Cu smerenie privit-am ºi cu sufletul uimit,

Cum venea cãlãuzitã prin pustiuri ºi pe dune,

Fãrã tihnã, caravana Regilor din Rãsãrit...

Iatã-i încãrcaþi cu daruri: aur, smirnã ºi tãmâie,

Scoborând de pe cãmile cu regescul lor avut,

Cei trei Magi ce-ngenuchiarã lângã iesle stând sã-nalþe

Unde surâdea sub raze Dumnezeu cel nou nãscut!

Moº Crãciune, Moº Crãciune, nu mai eºti ca altãdatã!

Ori eºti tot ca altãdatã ºi eu poate m-am schimbat...

S-au dus vremurile bune ºi povestea minunatã;

Azi zadarnic vii la mine, când mi-e sufletul blocat,

Sfãrâmata-i feeria vremurilor patriarhale;

Astãzi nu mã mai încântã vraja ta de moº sãrac...

În zadar mai vii cu traista ºi cu darurile tale,

Moº Crãciune, pentru mine nu mai ai nimic în sac!

Mircea Dem. Rãdulescu

O epistolã necunoscutã a

Erastiei Peretz

Biografia poetei, prozatoarei ºi publicistei Erastia

Peretz (n. 24 ianuarie 1914, Iaºi – m. 1999, Richelieu,

Canada) conþine unele incertitudini, erori ºi fapte care

nu se pot proba în nici un chip.

Era fiica dramaturgului Ion Peretz, originar din

Giurgiu, un strãlucit profesor al Facultãþii de Drept din

Iaºi, Chiºinãu ºi Bucureºti, care s-a impus prin rigoare

profesoralã, onestitate ºi o aleasã þinutã intelectualã.

Erastia Peretz, absolventã a Facultãþii de Drept din Iaºi,

începe sã colaboreze, cu pasiune, la unele ziare, reviste

ºi publicaþii seriale încã din timpul studiilor universitare.

Numele sãu îl gãsim în paginile urmãtoarelor gazete ºi

reviste: Curierul, Cuvântul, Gazeta juridicã, Linia nouã,

Convorbiri literare, Universul literar, Revista

Fundaþiilor Regale ºi, desigur, în altele.

Printre cãrþile sale, care au fost receptate corect de

critica literarã, amintim, Îmi placi! Farsã de moravuri

contemporane (1933), Ceai dansant (1934), Primãvarã

pustie (1945) ºi Stele cãzãtoare (1946).

Recent, am identificat o epistolã a Erastiei Peretz

adresatã profesorului ºi cãrturarului A.C. Cuza (1857-

1946) din rãstimpul când tânãra poetã era studentã a

Facultãþii de Drept din Bucureºti ºi în care îºi exprimã

dezaprobarea faþã de unii din colegii sãi ce manifestau o

atitudine reprobabilã faþã de dascãlii lor, faþã de sistemul

de învãþãmânt, ºi, mai ales, de valorile morale ale

societãþii.

Indignarea Erastiei Peretz este aºa de mare încât se

retrage din Liga Apãrãrii Naþionale Creºtine, înfiinþatã

în anul 1923 de A.C. Cuza, deoarece nu coincideau

credinþele ei cu ale celorlalþi din acest partid.

Epistola se constituie într-un aspru rechizitoriu la

opiniile ºi metehnele celor ce activau în aceastã

organizaþie social-politicã.

*

Cuvântul

Direcþia – Tel[efon] – 312/45

Redacþia – Tel[efon] – 378/10

Administraþia – Tel[efon] – 378/09

Bucureºti, 15 mai 1933

Calea Victoriei, nr. 48-50 (Pasajul Victoria)

Scara B, dreapta, Et[aj] 1

Domnule profesor,
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Cu adânc regret, mã vãd silitã, dupã entuziasmul cu

care am venit la d[umnea]v[oastrã], sã vã anunþ cã în

condiþiunile în care se duce acþiunea studenþeascã a

L.A.N.C.6, în lipsa d[umnea]v[oastrã], îmi este imposibil

sã mai rãmân.

Eu nu am înþeles niciodatã ºi cu mine n-au înþeles nici

cei care au venit împreunã cu mine la d[umnea]v[oastrã],

ca de numele ºi autoritatea d[umnea]v[oastrã] moralã sã

se serveascã aci toþi derbedeii Universitãþii, oameni

porniþi pe scandal, defãimãtorii profesorilor noºtri,

expulzaþii din Universitate, profitorii ºi bãtãuºii.

D[umnea]v[oastrã], care ºi acuma, dupã o glorioasã

activitate profesoralã mai sunteþi încã printre noi,

magistrul ascultat ºi iubit, veþi înþelege desigur acest

sentiment de cinste faþã de profesorii noºtri ºi revolta ce

ne cuprinde când ni se cere sã-i insultãm, batjocorim,

calomniãm, dispreþuim ºi detestãm ca „incapabili” ºi

„sugãtori de sânge” ai studenþilor.

Eu am pe tatãl meu profesor ºi d[umnea]v[oastrã] îl

cunoaºteþi bine.

E admirat ºi iubit de toþi studenþii care îl cunosc. Nu

pot admite ca cei dintâi veniþi sub pretextul cã sunt

înscriºi în Liga d[umnea]v[oastrã] sã-ºi permitã sã-l atace

trivial ºi cred cã aceasta nu o puteþi tolera nici

d[umnea]v[oastrã], nici d[omnu]l George Cuza7, care prea

se dezintereseazã de Bucureºti, lãsându-ne pe mâna

bãtãuºilor ºi studenþilor de meserie.

Noi, vrem sã nu fim la ordinele celor ce se erijeazã cu

puterea bâtelor, conducãtori ai studenþimii ºi nici

studenþi nu sunt.

Noi nu înþelegem cã cei daþi afarã din Universitate sã

ne dicteze cu... forþa. Noi nu înþelegem ca noi, de la Drept,

sã vedem în societatea noastrã, a studenþilor în drept,

impunându-se strãini de Facultate ºi

chiar de Universitate care se bizuiesc

numai pe bâtã ºi pe teroare.

Altceva am vãzut în d[umnea]v[oastrã]

ºi în Liga d[umnea]v[oastrã]. Altceva am

aºteptat.

Deºteptare, culturã, patriotism, lumina

inteligenþii, nu profituri, insulte,

obscurantism ºi teroare. Dacã acesta este

ºi idealul d[umnea]v[oastrã], încã o datã,

d[omnu]le profesor, mã retrag ºi cu mine

ºi alþii din Liga, în care intrasem cu atâta

avânt, dragoste ºi admiraþiune pentru

dumneavoastrã.

Erastia Peretz

[Domnului profesor A.C. Cuza –;

Expeditor – Erastia Peretz, Bucureºti, ªoseaua Bonaparte,

nr. 50].

Notã: originalul se aflã la Arhivele Naþionale Istorice

Centrale, Fond A.C. Cuza. Dosar 107/1894-1943, f. 157
r-v -158r-v.

Debutul lui Dimitrie

Karnabatt. Noi contribuþii

Inclus în dicþionare ºi istorii literare, antologii ºi în

alte auxiliare ale cercetãrii literare, poetul, publicistul,

traducãtorul ºi memorialistul Dimitrie Karnabatt (n. 26

octombrie 1877, Giurgiu – m. aprilie 1949, Bucureºti),

descoperit ºi impus de Alexandru Macedonski, a

demonstrat, în timp, prin prezenþa sa în presa literarã o

extraordinarã capacitate de a crea ºi de a explora

universuri nebãnuite.

A colaborat, intens, la un mare numãr de ziare ºi reviste,

remarcându-se prin diversitatea temelor abordate, prin

inventivitatea stilisticã ºi, mai ales, prin siguranþa

aprecierilor ºi a evaluãrilor în mai multe domenii.

Fiind unul dintre cei mai însemnaþi cronicari ºi reporteri

ai ziarului Rampa, Dimitrie Karnabatt se confeseazã8, cu

voluptate, amintindu-ºi peste ani, întâlnirea cu poetul

Alexandru Macedonski, cu ziaristul Eugen Vaian9, ºi

precizând, fãrã echivoc, cum a debutat.

(urmare din pagina 10)

(continuare în pag. 13)

În confesiunea, Debutul

d[omnu]lui Dimitrie

Karnabatt, reproduce din

memorie poezia În provincie

publicatã, iniþial, în ziarul

Presa pe care îl conducea

Eugen Vaian.

Cercetând, astãzi, colecþia

ziarului Presa, constat, cu

uimire, dar ºi cu durere, cã la

Biblioteca Academiei Române

primele nouãzeci de numere

lipsesc fãrã nici o explicaþie sau

precizare.

Aºadar, trebuie sã dãm crezare

celor mãrturisite de Dimitrie

Karnabatt în evocarea sa.

Se impune sã mai precizez

cã, în cuprinsul acestei

mãrturii, se reproduce ºi un

izbutit desen al poetului

giurgiuvean realizat de

Kapralik, cunoscut grafician ºi

caricaturist în acea epocã.

*

Debutul d[omnu]lui D.

Karnabatt

Îmi preparam bacalaureatul –

e cam mult de atunci: câþiva ani

mai înainte de a se desfiinþa

acest salt mortal în învãþãmânt.

Un prieten, care publicase

câteva poezii în „Literatorul”

mã prezentã poetului Al.

Macedonski, care mã invitã pentru a doua searã la dânsul

acasã. Poetul, care locuia pe atunci în strada Plevnei, mã

primi într-un salonaº simplu dar cochet, în care se simþea

atenþia ºi fiorul artei, pe care Traian Demetrescu îl evocase

cu multã simpatie într-o cronichetã „Casa cu perdelele

azurii”. Maestrul era pe atunci acelaºi care a fost

întotdeauna: un gentilom al literelor, unul din ultimii

moºtenitori ai acelei alese politeþi pe care o practicau

boierii noºtri care trãiserã sub influenþa culturii ºi

societãþii franceze: amabil, de o finã ºi salutarã îngãduinþã

ºi încurajare care era un adevãrat balsam, un pãrintesc

stimulent pentru debutanþi.

Maestrul îmi fãcu cunoºtinþã cu Eugen Vaian, un tânãr

ºi talentat ziarist, mort prea de timpuriu în împrejurãri

tragice. Eugen Vaian fondã în curând unul din cele dintâi

ziare zilnice a cinci parale exemplarul –, cel dintâi ziar

zilnic literar ºi fantezist în þara noastrã – Presa.

În primul numãr din „Presa” am publicat urmãtoarea

poezie, întâia mea poezie care vedea lumina tiparului:

Karnabatt - desen de Kapralik
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Ioana-Ruxandra
Fruntelatã

P e l e r i n a j e l e

religioase creºtine

sunt „terenuri”

deosebit de intere-

sante pentru cer-

cetarea etnologicã,

deoarece înlesnesc

observarea prac-

ticilor credincioºilor

într-un context „po-

pular”, aflat între tradiþia Bisericii ºi aceea folcloricã,

însã având relevanþã ºi pentru cultura de consum ºi

cea politicã. „Experimentarea religiozitãþii” îl confruntã

pe participantul-etnolog cu definirea propriei poziþii

în orizontul Sacrului. Voi prezenta, în continuare,

câteva impresii din experienþa personalã de pelerin în

Bucureºti, cea mai recentã fiind legatã de

Catedrala Naþionalã din Bucureºti, unde

am ajuns în prima zi a lunii noiembrie a

anului 2025, cu ocazia sfinþirii picturii

interioare a acestui edificiu grandios.

Desigur, sunt notaþii subiective, în stilul

unui jurnal de cercetare al unui etnolog

care încearcã, totodatã, sã fie creºtin

ortodox practicant.

De circa cincisprezece ani observ cum

ia amploare fenomenul pelerinajului în

Bucureºti, în special de sãrbãtoarea

Sfântului Cuvios Dimitrie cel Nou,

ocrotitorul capitalei, în perioada festivã

din jurul zilei de 27 octombrie. La

început, prin 2010, se forma o coadã micã

de credincioºi la baza Dealului

Patriarhiei, strãjuitã de un ºir de florãrese

cu busuioc, tufãnele ºi crizanteme colorate

ºi parfumate. În atmosfera de piaþã ad

hoc, se vindeau câteva pulovere din lânã

netoarsã, cruciuliþe ºi tãmâie. În anul

2023, am stat 9 ore la o coadã ce pornea

de pe strada 11 iunie, continuând pe

bulevardul Regina Maria, pe lângã Dealul

Patriarhiei, comunitatea pelerinilor fiind

îngrãditã de garduri mobile ºi dirijatã de

jandarmi. Numãrul vânzãtorilor de flori

ºi obiecte cu semnificaþie religioasã se

înmulþise exponenþial. Apãruserã

toaletele ecologice ºi ambulanþele,

circulau voluntari care împãrþeau pachete

cu alimente ºi apã.

În comunitãþile pelerinilor din

Bucureºti gãsim ºi ceva din „nostalgia”

(ori doar rutina) cozilor „din tinereþe”,

la portocale, unt, ouã, ciocolatã chinezeascã, „tacâmuri”

ºi celelalte alimente care „se dãdeau” cu parcimonie,

ca sã ajungã la cât mai mulþi. Am vãzut la pelerinaje

oameni cu scãunele pliante ºi pãrinþi aducând la coadã

copii mici, seara târziu, în speranþa cã vor fi lãsaþi în

faþã, la „coada separatã”. Am vãzut „triburi” de rude

ºi prieteni ce-ºi „þineau rând” unii altora ºi când credeai

cã sunt doar doi în faþa ta, deodatã te trezeai cu

douãzeci. Am vãzut mulþi cerºetori, o întreagã

tipologie a vârstelor ºi rolurilor, a recuzitei ºi

mesajelor. Cine poate spune care dintre ei sunt cu

adevãrat sãraci lipiþi, orfani, bolnavi ºi lipsiþi de

speranþã? Dupã ce le împarþi toþi banii pe care-i ai la

tine, te liniºteºti ºi mergi înainte cu „rândul”, senin ºi

uºor.

Am stat la coadã la Mãnãstirea Radu Vodã, la

moaºtele Sfântului Efrem cel Nou, sãrbãtorit în mai.

În acel spaþiu ce pare desprins dintr-o lume

mediteraneanã ºi diafanã, la ceasuri potrivite, un

cãlugãr pare cã zboarã în jurul bisericii, bãtând tainic

toaca, îngânat de mersul norilor pe cer.

Am stat la coadã la Biserica „Sf. Spiridon Vechi”,

de sãrbãtoarea minunatului Ierarh al Trimitundei, în

zile însorite de decembrie, într-un ºir de oameni ce

aºteptau sã se închine în pavilionul împodobit cu flori,

sã primeascã o iconiþã ºi un zâmbet care sã le þinã de

cald toatã iarna.

Am ºerpuit pe colinele din jurul Bisericii „Sf.

Gheorghe Nou”, noaptea, pe burniþã, cu oameni

îmbrãcaþi nepotrivit ºi obosiþi de la servici, dar uitând

de toate ca sã se închine la sfintele moaºte venite de

departe.

Am observat peste tot aceleaºi practici de pelerinaj

in situ, dar ºi formele de „turism religios” pe care le

nasc pelerinajele, atrãgând mulþi oameni din afara

oraºului, cãlugãri ºi cãlugãriþe, preoþi, mireni. Unii

pelerini sunt „profesioniºti” ai cozilor ºi ai prilejul sã

afli, stând pe lângã ei, cum a fost în acest an la „Sfânta

Parascheva” de la Iaºi sau unde „se mai aduc” sfinte

moaºte în zilele urmãtoare. Alþii sunt „pseudo-pelerini”,

dacã le putem spune aºa: ajung la coadã aduºi de colegi

sau de familie ºi rãmân ca „sã bifeze” activitatea sau

ca „sã posteze” câteva imagini pe reþelele de socializare.

Sunt ºi oameni care citesc acatiste în lungile ore cât

stau la coadã sau oameni care trãiesc experienþa de

obosealã ºi aºteptare ca pe un sacrificiu ºi ca pe o

iluminare.

Nu am sperat sã ajung la Catedrala Naþionalã, deºi

locuiesc în apropiere de Dealul Arsenalului. Ziua

sfinþirii picturii interioare a fost duminicã, 26

octombrie, cu un program liturgic rezervat oaspeþilor

speciali ºi grupurilor organizate. Bulevardul Unirii era

plin de autocare, am remarcat unul cu numãr de Dolj

Pelerin în Bucureºti:

o experienþã personalã
ºi altul cu numãr de Braºov ºi din graiul pâlcurilor de

oameni care au tot trecut, în acea zi ºi în cele urmãtoare,

mi-am dat seama cã erau veniþi din toatã þara. Persoane

în vârstã, tineri, preoþi mulþi, oameni bucuroºi revenind

seara de la Catedralã. Ne zâmbeam chiar dacã nu ne

cunoºteam.

Am încercat sã ajung miercuri, pe 29 octombrie,

când aveam câteva ore libere înainte de servici, dar

coada înfãºurase jumãtate din Palatul Parlamentului,

se întindea ºi se lãþea îndãrãtul grilajului, aºa cã nu am

putut sã stau. Mai târziu, am aflat cã existã o aplicaþie

oficialã, disponibilã pe telefonul mobil, care-þi spune

exact unde se terminã coada ºi câte ore ai de aºteptat.

Cum fac parte din lumea „nedigitalã”, am

preferat sã stau de vorbã cu vecinii ºi

colegii ºi sã observ „terenul”. O vecinã

mi-a spus cã ea reuºise sã intre în Catedralã

chiar în prima zi, 26 octombrie, dupã ora

20,00, stând la coadã cam douã ore. Dintre

colegi, nu ajunsese niciunul. M-am

resemnat ºi eu ºi am început sã mã

pregãtesc pentru Moºii de toamnã, care

„au cãzut”, în acest an, sâmbãtã, 1

noiembrie.

Între timp, însã, am aflat despre

comunicatul Patriarhiei Române din data

de 29 octombrie: „Þinând cont de

numãrul impresionant de pelerini care

doresc sã se închine ºi sã treacã prin Sfântul

Altar al Catedralei Naþionale, Patriarhia

Românã anunþã prelungirea programului

de închinare, inclusiv pe timpul nopþii,

pânã în ziua de miercuri, 5 noiembrie

2025, la ora 24:00" (https://

arhiepiscopiabucurestilor.ro/stiri/

comunicate-si-mesaje/sfintirea-picturii-

catedralei-nationale-harta-interactiva, data

accesãrii: 23.11.2025).

Pe scurt, mi-a fost dat sã ajung ºi eu la

Catedralã, în seara zilei de 1 noiembrie.

Am stat la coadã mai puþin de trei ore.

Catedrala albã, sobrã, ortodoxã, ne-a

întâmpinat, când am ajuns pe esplanadã,

cu vocile preoþilor care slujeau Paraclisul

Maicii Domnului, în înregistrãrile

transmise pe cele douã ecrane mari

montate în curte. Înãuntru, dupã ce am

urcat treptele aºternute cu o catifea

purpurie, bizantinã, pictura în culori calde

ne-a îmbrãþiºat firesc, umplându-ne sufletul de bucurie.

Mulþi oameni stãteau, pur ºi simplu, pe scaunele din

catedralã, minunându-se de frumuseþea ei, admirând

mozaicurile în care tradiþia, harul ºi strãduinþa se topesc

într-o luminã aurie, unicã. Pe pereþi, în altar, în raclele

cu Sfinte Moaºte ale Apostolului Andrei ºi ale

Cuviosului Dimitrie cel Nou, ocrotitorii neamului,

Sfinþii Români sunt acasã ºi acasã suntem ºi noi.

Catedrala Naþionalã s-a clãdit pe Dealul Arsenalului

dupã mai multe „peregrinãri” ale locului ei de

amplasare. Acum se înalþã aproape de Palatul

Parlamentului, puþin mai în spate, dar mai sus,

compensând simbolic mutilarea peisajului prin strãina

„Casã a Poporului”. Un „loc rãu” e transformat în „loc

bun” când se zideºte pe el „monastire-naltã/ cum n-a

mai fost altã”. Într-un veac al risipirii, la Centenarul

Patriarhiei Române, Biserica Ortodoxã ne dãruieºte

un monument de care aveam nevoie, ca sã nu uitãm cã

dragostea ºi statornicia, credinþa adâncã ºi sacrificiul

ne vor aduce iar laolaltã.
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1 Paul Mihailovici, Tipãrituri româneºti în Basarabia de la 1812
pânã la 1918, Bucureºti, Monitorul Oficial ºi Imprimeriile
Statului, Imprimeria Naþionalã, 1940, p. 295-296 ºi 311.
2 Vasile Militaru, Priveliºte, în Cuvânt moldovenesc, nr. 12(42),
iunie 1915, p. 9-10.
3 Idem, Seceriºul, în Cuvânt moldovenesc, nr. 14 (44), iulie
1915, p. 3-5.
4 Idem, Icoane de demult, în Cuvânt moldovenesc, nr. 6(60),
iunie 1916, p. 15.
5 Mircea Dem. Rãdulescu, Moº Crãciun, în Rampa, nr. 2453,
joi, 31 decembrie 1925, p. 5.
6 L.A.N.C. – Liga Apãrãrii Naþionale Creºtine a fost înfiinþatã de
A.C. Cuza la 4 martie 1923 la Iaºi.
7 George A. Cuza, profesor de Drept Roman la Universitatea din
Iaºi.
8 Debutul d[omnu]lui D. Karnabatt, în Rampa, 8, nr. 2219,
vineri 20 martie 1925, p. 1, col. 3-5, sus + 1 desen D. Karnabatt
de Kapralik. (Debuturi literare. Contribuþii la istoria literaturii
contemporane. Anchetele noastre)
9 Eugen Vaian (1870-1897), ziarist, prozator ºi traducãtor. În
rãstimpul 1896- 1897 editeazã cotidianul politic ºi literar Presa,
unde debuteazã Dimitrie Karnabatt în anul 1896.
10 Al. Davila, Amintiri despre Bolintineanu, în Rampa, 8, nr.
2247, vineri, 24 aprilie 1925, p. 1, col. 1, jos.

CARTE POªTALÃ

În provincie

În nopþile târzii de toamnã

M-apucã-un dor nebun de tine:

Þi-aº scrie atunci scrisori în versuri

Amestecate cu suspine.

Þi-aº spune tot ce am pe suflet,

Tot ce frãmântã-al meu gând:

Printre silabele timide

Ai simte lacrimi picurând.

Þi-aº spune tot... Dar azi vãd bine

Cum te-ai schimbat nepãsãtoare.

Prin bibelouri fãrã milã

Vei azvârli a mea scrisoare.

ªi prin nimicurile tale

Va suspina a mea durere

Cum în amurguri, printre frunze

Rãsunã stins cu un Miserere...

Poezia e veche, decoloratã, ca petalele îngãlbenite ale

florilor presate ºi uitate în cãrþile peste care þi-ai sfoliat

întâile vise ale tinereþei. Am transcris-o din memorie,

cãci întâia poezie tipãritã constituie în viaþa sentimentalã

un eveniment tot atât de neuitat ca ºi întâia dragoste, din

care izvorãºte de obicei.

D. Karnabatt

Câteva însemnãri despre

Dimitrie Bolintineanu

Personalitate complexã a culturii ºi literaturii române

din perioada paºoptistã, diplomat ºi ministru al

Instrucþiunii Publice în timpul lui Alexandru Ioan Cuza,

Dimitrie Bolintineanu a fost contemporan cu o sumã

importantã de oameni politici, literaþi, cãrturari ºi tot

felul de petenþi care îi cereau sprijinul.

Era un om cumpãtat ºi cât se poate de parcimonios în

ceea ce priveºte mãrturiile ºi relatãrile despre sine ºi ai

sãi.

Existã, însã, un apreciabil numãr de evocãri, amintiri

portrete ºi însemnãri

privitoare la Dimitrie

Bolintineanu ce se cuvin a fi

identificate, adnotate ºi,

evident, republicate în

câteva tomuri spre a ni-l

apropia ºi mai mult ºi mai

bine pe creatorul Mamei lui

ªtefan cel Mare.

Una dintre aceste evocãri,

Amintiri despre

Bolintineanu10, aparþine

dramaturgului ºi

memorialistului Alexandru

Davila (1862-1929), pe care

a publicat-o, acum un secol,

în faimosul ziar Rampa din

Bucureºti.

În cele câteva rememorãri,

Al. Davila îºi aminteºte, cu

fidelitate, despre cãlãtoria,

cu trãsura, pe care o

întreprinde tatãl sãu, doctorul

Carol Davila împreunã cu

fiul sãu Alexandru Davila, la

Mãnãstirea Pantelimon unde

era internat poetul Dimitrie

Bolintineanu.

Tânãrul scriitor este

impresionat de absenþa

poetului paºoptist, de starea

de incertitudine în care se

aflã acesta ºi, mai ales, de

liniºtea ºi pasivitatea unui

om grav bolnav.

Remarcãm mobilitatea

privirii poetului, care se uita,

nedumerit, când la doctorul

Carol Davila, când la fiul

acestuia.

Impresioneazã, în chip

special, cele douã cuvinte ale

sintagmei – „Ochi albaºtri!”,

rostite de poet referitoare la

Al. Davila.

Amintirile acestea directe ºi autentice demonstreazã,

peste timp, o stare emoþionalã atât de necesarã, astãzi,

când opera lui Bolintineanu nu se mai citeºte cu

voluptatea de odinioarã.

*

Amintiri despre Bolintineanu

Nu l-am vãzut decât o singurã datã, câteva clipe. Iatã

cum: Bolintineanu fusese atins, atunci, pe la 1869 sau

1870, mi se pare, de paralizie generalã, ºi bietul poet,

fostul ministru de instrucþie publicã al lui Cuza, nu avea

nici o îngrijire. Tatãl meu, medic, efor al spitalelor civile

ºi, peste toate, suflet între suflete, luã pe Bolintineanu, ºi

îl instalã la Pantelimon (proprietatea Eforiei) la soare, la

aer, în chiar apartamentul intendentului, îi alocã douã

infirmiere ºi un infirmier, care sã n-aibã altã grijã decât

ca toate sã fie pe placul lui Bolintineanu. Pe vremea

aceea, Mãnãstirea Pantelimon, adãpostul surdo-muþilor,

era goalã de cãlugãri, dar plinã de copii surdo-muþi. De

la ºoseaua Mare, ducând de la Bucureºti spre judeþul

Ialomiþa, se fãcea, în faþa primãriei satului Pantelimon,

un drum foarte umblat, care cobora valea satului, apoi

urca, ºerpuind, dealul în vârful cãruia era mãnãstirea.

Mai jos de mãnãstire, cam pe la jumãtatea dealului, se

ridica un pavilion de lemn clãdit de Vodã Cuza unde

cãruþele poposeau înainte de a sui pieptul care ducea la

clopotniþa mãnãstirii.

Într-o zi (eram pe atunci, cum bãnuiþi, un poºidic

mititel) tatãl meu mã lua cu el în trãsurã zicându-mi:

„Hai la Pantelimon sã vedem pe Bolintineanu”. Zis ºi

fãcut. Pentru tatãl meu, depãrtarea nu exista: a merge de

la Cotroceni la Pantelimon era, pentru el, pe vremea

aceea, tot atât cât ar fi pentru cineva, astãzi, sã meargã

din Piaþa Teatrului pânã la Capºa. Când ajunserãm la

mãnãstirea Pantelimon, Bolintineanu ºedea într-un

fotoliu, la soare. El privi lung, când la tatãl meu, când la

mine, ºi zise: „Ochi albaºtri!”

Ce o fi trecut prin mintea nenorocitului infirm?

Atât îmi reamintesc de Bolintineanu. Dar înfãþiºarea lui,

din acea zi, mi-a rãmas adânc întipãritã. Mulþi îºi mai

aduc aminte azi de poeziile lui; dar câþi ºi de chipul lui?

A. Davila
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Ana Dobre

Cum se vede viaþa de pe

înãlþimile culmilor, dupã parcursul

unui drum cu obstacolele ºi darurile

lui? Cum se raporteazã eul la sine

însuºi atunci când, reflectat în

oglinda pe care ºi-o/i se aºeazã în

faþã, îºi poate înregistra/trece în

revistã avatarii, acele umbre din

diferite perioade ale vieþii care i-au

plãmãdit personalitatea ºi care fac

parte indestructibilã din fiinþa sa?

La împlinirea unei vârste, care, altãdatã, era consideratã vârsta

patriarhilor, iar astãzi e doar una a maturitãþii avansate – 80 de

ani, lui Florentin Popescu i se aºeazã în faþã aceste oglinzi care-

l rãsfrâng ºi-l refractã, punându-l în complexa relaþie, asupra

cãreia medita Martin Buber – Eu-Tu-Acela.

Povestea vieþii se deruleazã invers în lucrarea Florentin

Popescu. Un izbânditor întru faptã culturalã, pe care Editura

Sud i-o dedicã, având ca punct de plecare, în deschidere, gândurile

de aniversare ale lui Vasile Grigore. Liniile amintirii, sub patronajul

ideatic al lui Gabriel Garcia Marquez care-ºi rememora viaþa în A

trãi pentru a-þi povesti viaþa („Viaþa nu este cea pe care ai trãit-o,

ci aceea pe care þi-o aminteºti ºi cum þi-o aminteºti spre a o

povesti.”), se intersecteazã permanent; un punct de vedere are

Florentin Popescu însuºi, cel care, asemenea lui G. Cãlinescu,

odinioarã, se autointeroga, privindu-se ºi confruntându-se cu

sine prin întoarcerea privirii în durata care-i cuprindea, sub cupola

destinului, întâmplãrile vieþii, în dubla dimensiune a biografiei ºi

activitãþii literare. Într-un dialog imaginar cu potenþialul receptor,

gândurile iau, uneori, forma poemului: „...ªi deodatã

cuprinzãtoarea oglindã luã forma unei cãrþi – cea pe care o ai

acum sub priviri, iubite cititor./ ...ªi deodatã chipurile din oglindã

se contopirã într-unul singur. ªi acela eram eu, cel mai de demult

ºi cel de azi...”.

Construcþia volumului urmãreºte o structurã de diptic, conþinând,

în prima parte, referinþe la biografia scriitorului (Repere

biobibliografice, Colaborãri la volume colective, Opera tipãritã,

Antologii ºi ediþii îngrijite, Referinþe critice, Întâmpinãri), iar în

cea de-a doua, reflectãri critice semnate de Gheorghe Istrate, Al.

Deºliu, H. Zalis, Dumitru Ion Dincã, Marin Ifrim, Titi Damian,

Nicolae Baltag, Florin Manolescu, Radu Cârneci, Romul

Munteanu, Aureliu Goci, Florin Costinescu, Laurenþiu Ulici,

ªerban Cioculescu, Ion Apetroaie, Teodor Vârgolici ºi mulþi alþii.

Figurã emblematicã, aºa cum îl vede Vasile Grigore, Florentin

Popescu este un reper al literaturii contemporane, cu o activitate

diversã ºi complexã, cu realizãri semnificative în toate

compartimentele literaturii: poezie, prozã, criticã ºi istorie literarã,

eseisticã.

Debutând ca poet, în 1969, cu volumul Obsesia pãsãrilor,

drumul în literaturã al lui Florentin Popescu nu putea urma decât

calea scrisului, împãrþit între jurnalism ºi masa de brad a

singurãtãþii creatoare.

Drumul deschis în 1969/1970 cu Obsesia pãsãrilor este

continuat, în 1972, de Mereu peregrinul, urmat, în 1975, de

Cuvinte de grâu, dupã care

activitatea literarã se diversificã

prin volumele de reportaje Þara

fântânilor (1972), Ctitorii

brâncoveneºti (1976),

Contemporan cu visul, Oameni,

locuri ºi tradiþii din þinutul

Buzãului (1978), Reîntâlnire cu

cetatea adolescenþei (1979),

pentru a reveni la poezie cu

Þãrmul uitat ºi alte poeme (1981)

ºi Diligenþa cu pãsãri (1983).

Activitatea literarã se rotunjeºte

ºi se împlineºte prin volumele

dedicate lui V. Voiculescu,

Florentin Popescu fiind cel mai

avizat exeget al scriitorului,

recunoscut ca atare. Exegeza

voiculescianã începe în 1984 cu

Pe urmele lui V. Voiculescu ºi se

continuã cu V. Voiculescu la

Pârscov (1996), Detenþia ºi

sfârºitul lui V. Voiculescu (2000),

Viaþa lui V. Voiculescu (2003), V.

Voiculescu ºi contemporanii

(2004), Viaþa ºi opera lui V.

Voiculescu (2025).

Diversitatea domeniilor abordate de Florentin Popescu este un

semn al generozitãþii ºi pasiunii sale pentru literaturã, atitudine

afirmatã în titlul amical sub care reuneºte nouã volume de cronici

literare, o istorie insolitã a literaturii contemporane – Eu v-am

citit pe toþi! sau în Cãrþile prietenilor mei; se adaugã la acestea o

vocaþie autenticã pe care a trebuit sã o distribuie egal în poezie,

prozã, criticã ºi eseisticã.

Nu în ultimul rând e de semnalat ºi contribuþia sa ca redactor

de carte/editor la Editura pentru Turism, la Albatros, precum ºi

aceea de jurnalist cultural – colaborator ºi întemeietor al revistei

Colibri, bilunar cultural distractiv (1990-1991), Bucureºtiul

literar ºi artistic (din 11 octombrie ºi pânã în prezent, împreunã

cu Coman ªova).

Între atâtea lumini care se întretaie, proiectate de ceilalþi, ca

acesta schiþat de Gheorghe Istrate în «Vârât pentru totdeauna în

aventura literaturii române»: „Florentin este un mare cavaler al

verbului românesc contemporan”,

„prozator enciclopedist, critic literar,

memorialist, publicist neobosit ºi

editorul unei reviste unicat – Colibri”,

„unul dintre cei mai harnici scriitori de

astãzi”, îºi face loc ºi propria proiecþie,

un autoportret de autor ca-n acest

interviu din 2006, cu Al. Deºliu: „Sunt

ºi eu un biet scrib, care trãieºte la graniþa

dintre veacuri ºi dintre milenii ºi-

ncearcã sã scrijeleascã ceva pe

nisipurile universului ºi ale

eternitãþii!... Am avut ºi eu dorinþa,

mare cât un orizont, de a aduna în suflet

câte ceva din multiplele minuni ale lumii

ºi de a pune în fila de carte câte puþin

din clipa de ardere ºi viaþa care mi-au

fost date de Dumnezeu. ªi-n clipa asta,

în viaþa asta, intrã, deopotrivã, poezia

ºi visul, ca ºi aventura întoarcerii în

trecutul cultural al lumii, bucuria

cunoaºterii oamenilor de lângã mine,

ori mai de departe, întâlnirea cu operele

altora. În fond, am fost dintotdeauna ºi

am rãmas o fire romanticã, deºi viaþa

m-a obligat ºi mã obligã adesea sã fiu

pragmatic! (s.a.)”.

La aceste moment aniversar, cu speranþa unui timp rãbdãtor

pentru fapta culturalã, Florentin Popescu pare a avea propria

raportare temporalã. Timpul nerãbdãtor poate fi ignorat, întrucât

important nu este doar râul care curge, ci unda care-i reþine

chipul ºi lucrarea.

(***, Florentin Popescu. Un izbânditor întru faptã culturalã,

Editura Sud, Bolintin Vale, 2025)

La aniversarã: scriitorul Florentin Popescu

Ana DOBRE

Cititor infatigabil, cu pasiune pentru cuvânt ºi

literaturã, Florentin Popescu aºeazã laolaltã, în Revelaþii

literare lângã Turnul Chindiei, o serie de cronici,

recenzii, interviuri ºi eseuri scrise de-a lungul unei

relevante perioade de timp, despre scriitorii din arealul

cultural al Târgoviºtei, (re)cunoscut drept ªcoala

Literarã de la Târgoviºte, patronim nãscut cu/sub

prestigiul celor care au scos urbea din anonimat: Mircea

Horia Simionescu, Radu Petrescu, Costache Olãreanu.

Ceea ce este important, ºi criticul o semnaleazã, este

faptul cã aceastã ªcoalã, instituþionalizatã sub denumirea

de Societatea Scriitorilor Târgoviºteni, care are ca organ

de presã culturalã revista Litere, iar ca mijloc de dialog

cu receptorul virtual Editura Bibliotheca, are urmaºi

demni de cei care, prin talent ºi autoritatea impusã de

opera lor, au fondat-o.

Continuatorii – Mihai Stan, Tudor Cristea, dar ºi alþi

scriitori, cãrora li l-au alãturat alþi oameni deschiºi, spirite

generoase, menþin vie flacãra literaturii, strãduindu-se,

într-un context vitreg pentru fapta culturalã, sã redea

culturii/literaturii locul pe care-l meritã în ansamblul

devenirii naþionale.

Florentin Popescu, cronicarul acestor evenimente ºi

fapte culturale, pune sub semnul revelaþiei literare

împlinirile ºi le onoreazã în prezentãri comprehensive –

recenzii, cronici, eseuri, prin lectura empaticã, dupã ce

le cuprinsese anterior în Portrete în peniþã (2009), Noi

portrete în peniþã (2010), Salonul cu portrete în peniþã

(2012), Pe simezele memoriei (2013, în ciclul celor nouã

volume din Eu v-am citit pe toþi! (2007-2023) ºi în

Seniorii literaturii noastre (III/2019, IV/2022).

Iatã, aºadar, un întreg raft de bibliotecã în care se

regãsesc ºi scriitorii aparþinând Societãþii Scriitorilor

Târgoviºteni, fapt ce atrage atenþia asupra acestui

adevãrat fenomen literar al actualitãþii. Conºtient de

importantul demers, cu o privire din interiorul actului

istoric ºi critic, Florentin Popescu augmenteazã/

coroboreazã aspectul, considerând cã un critic literar

oferã celui interesat de tabloul literaturii contemporane

o imagine globalã ºi, punctual, pune în luminã grila prin

care au fost/sunt vãzute toate cele care s-au petrecut/se

petrec ºi care þin de spaþiul spiritual al judeþului, pus

simbolic sub semnul Turnului Chindiei, martor secular

al istoriei/lumii din aceastã parte de þarã, „Florenþa

valahã”, al devenirii cultural-istorice a judeþului

Dâmboviþa.

În aceastã reprezentare critic-

simbolicã, Turnul Chindiei

joacã rolul nu al unui artificial

turn de fildeº, ci al unui

observator ºi martor secular din

perspectiva cãruia autorul

Florentin Popescu simte cã

responsabilitatea faþã de

cuvântul scris o întrece pe cea

a simplei consemnãri

ocazionale.

Construit ca un diptic: I.

Prietenii vechi au întotdeauna

prioritate, prietenii priviþi

prevalent fiind Tudor Cristea,

Mircea Horia Simionescu,

George Coandã, Victor

Petrescu ºi Mihai Stan, ºi II.

Prieteni noi ºi cãrþile lor –

bucurii binevenite (Vilia

Banþa, Grigore Grigore,

Niculae Ionel, Ion Mãrculescu,

Savian Mur, Daniela-Olguþa

Iordache, Elena Stan-

Bãdulescu, Vali Niþu, George D. Piteº, Mariana Petrescu

ºi Corin Bianu, Carmen Georgeta Popescu, Constanþa

Popescu, Nicolae Rãdulescu, Emil Stãnescu, Florea

Privind înapoi cu prietenie

Turiac, George Toma Veseliu, Ioan Viºan, oferã o sugestie

privind atitudinea criticului faþã de acest fenomen al

literaturii contemporane, care prevaleazã prietenia fãrã,

totuºi, a minimaliza judecata criticã.

Modul de a cuprinde realitatea operei abordate supuse

privirii critice intersecteazã

perspectivele: subiectivã, prin

convorbiri cu autorul – interviuri

cu George Coandã, Mihai Stan,

pentru o privire din interiorul

laboratorului de creaþie, ºi

obiectivã, cu reflectãri ºi reflexii

sugerate/induse de operã.

Revelaþii literare lângã Turnul

Chindiei se constituie ca o

fotogramã în miºcare a unui

fragment esenþial din dezvoltarea

literaturii române cu gândul

devenirii în/întru literatura

pentru care Florentin Popescu

pledeazã, folosindu-ºi cuvântul

pentru a convinge receptorul

deschizându-i apetitul de a

construi ºi de a contribui, astfel,

la rându-i, la edificarea culturii

româneºti. Privirea spre viitor îi

determinã/obligã privirea exactã

asupra prezentului, probã ºi

mãrturie de implicare personalã.

(Florentin Popescu, Revelaþii literare lângã Turnul

Chindiei, Editura Bibliotheca, Târgoviºte, 2025)
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Marilena Apostu sau poezia

în tonurile cele mai discrete

Serban
Codrin Denk

,

Titlul volumului obligã la

multe speculaþii, primele care

îþi trec prin minte ar fi forþa,

viclenia felinei, sau mai

degrabã disimularea,

duplicitatea, fariseismul

condiþiei umane, în orice caz este o titulaturã neagrã

pentru alte flori de mucigai. Surpriza e totalã:

„O uºã întredeschisã tulburã ziua

acum ºtiu de ce ferestrele

foºnesc pe la colþuri

nu voi cumpãra marginea strãzii

nu voi cumpãra cãderi

iartã-mã, Doamne!”

Prin paradox, toate zisele poeme leoparde sunt prea

discrete, prea calme, prea „o singurã margine nu a

intrat/ într-un basm/ pãianjenii pe un colþ de perete/

învelesc povestea cu o eºarfã”. De unde prãpastia între

propunere ºi realizare, dintre voinþã expansivã ºi

resemnare? Poeta ocoleºte tocmai violenþa,

fariseismul, îl aruncã la o parte ºi preferã tãcerea,

discreþia totalã, mãrturisirea în ºoaptã când nu e anulatã

cu totul:

„strigãtul scuturã ceaþa

pânã când mã voi pieptãna ca o însinguratã

mi-am iubit tatãl

precum crizantemele crescute

în acea toamnã frunzele l-au acoperit

îl visez cã vine ºi strânge

rufele de pe frânghie

aº vrea sã aflu

de ce ochii lui albaºtri au mãrturisit:

voi pleca într-o carte poºtalã”

De fapt, cuvintele sunt fãcute pentru a ascunde

gândurile, rostul cuvintelor nu este înºiruirea în

versuri, pentru cã: „pe frânghie sã nu te bizui/ doar

într-o carte gãseºti dimineþi timide/ sufletul plesnit pe

la colþuri/ sfâºie perfect cealaltã parte a hainei”. Sub

fiecare cuvânt se ascunde o dramã, ºtim asta de când

existã poezie, însã cu evidenþã cineva sau ceva este

vinovat. Într-o lume fãrã vinovaþi, dar cu prea mulþi

pedepsiþi pentru vinã, numai poezia are dreptul sã calce

sfios, fãrã gãlãgie, ºi sã vindece rãni. Am evitat sã

scriu „sã calce cu smerenie”, deoarece poemele

leoparde nu apeleazã la Dumnezeu decât ca interjecþie,

Dumnezeu nu este credinþã, ci numai sonerie de alarmã.

Când toþi poeþii strigã, numai o poetã singurã ºi

însinguratã tace, iar tãcerea ei se aude ca o mare

tulburare a apelor, focului, aerului, pãmântului. Ceea

ce reuºeºte Marilena Apostu este de mare sugestivitate,

reuºind sã vorbeascã prin a nu vorbi. Obligatã la

exprimare, o face lacunar, totuºi golurile sunt

grãitoare, scânteietoare, alcãtuiesc o altã retoricã

poeticã, poate o retoricã leopardã.

Totul pare simplu în aceastã carte, poezii unde

primul rând devine titlu, versuri albe, libere, scurte,

am numãrat numai trei metafore, trei comparaþii,

câteva epitete, totul este alb într-o ninsoare albã într-

un timp alb, chiar negrul devine alb. Simbolul

dominã, docilitatea, cuminþenia, insolitul, ciudatul,

ambiguitatea, respingerea preamultului, acceptarea

iluziei cã totul este bine. De fapt, prin paradox, se

citeºte contrariul, totul este o dramã infinitã, camuflatã,

mascatã prin falsã naivitate.

„rãsãritul soarelui se aratã

Dumnezeu împarte luminã

mã voi închina pietrei

am fost sete deasupra frunþii

acum nu mã tem de aceastã

vreme

te visez prea trist

prea blajin

voi muri fericitã

asearã am lepãdat confuzii

chihlimbarul ne vegheazã

nu-mi tulburaþi clipa”

Poeta se exprimã printr-un minimalism împins la

extrem, urmeazã sã disparã cele câteva cuvinte în niºte

texte de unde sentimentele au fost aproape extirpate,

ca într-un lac încet-încet tulburat apoi secat, pustiit în

întregime. Finis.

„vântul rece în mijlocul drumului

strânge albul deoparte

voi fi pedepsitã

am uitat sã deschid uºi blânde

ferestre aºteaptã

pânã se crapã de ziuã

vând la un preþ convenabil fantome

trecute  aproape de pãmânt

între mine ºi spaimã

un fluture de smarald

mã voi opri”

De fapt ce ascunde poeta? Nu ºtim, numai ne

sugereazã ceva vag, ceva simbolist, însã aceste

catalogãri de umanism, clasicism, modernism,

postmodernism sunt numai „o samã de cuvinte”, alta

este realitate, altul este realismul. Înlãturând totul,

renunþând la totul un poet cautã ceea ce nu a mai rãmas,

poezia, ºi gãseºte câteva fire, niºte capete de aþã, umbre

ale umbrei din toatã opulenþa, stridenþa, magnificenþa.

Însuºi acest nimic crezut literar care meritã sã fie

exprimat s-a complicat, stratificat, încâlcit, umanizat,

încât devine aproape opac, inexprimabil când se cere

exprimat. Despre asta este vorba, când ai prea multe

de spus ceea ce reuºeºti sã spui devine „o iarnã ce nu

iese la numãr”.

„ultima mie de ani

a aºteptat degetele ºi torsul pisicii

sã ne bucure picioarele

ne vom petrece ziua prin casã

noaptea prin vis”

Aceastã esteticã a golului sublim, a simplitãþii nu

împrumutã nimic din estetica poeziei zen-budhiste,

unde devii cel mai mare artist culegând câteva frunze

cãzute într-o searã de toamnã.

„nu e loc pe vârful degetelor

turnul de cearã se surpã

ai cerut sã þi se aducã o floare

care n-a existat vreodatã

am învãþat-o sã deseneze sfinþi

sã poatã intra în mãnãstiri

muguri croºeteazã pleoape

o razã cu iz de picturã udã

se pierde fãrã clinteascã liniile”

Mircea Petean, editorul ºi poetul, în loc sã spunã

„versurile Marilenei Apostu” a sintetizat scriind

„leopardele Marilenei Apostu” ºi bine a observat,

aceste versuri sugerând maxima austeritate sunt o

marcã originalã, însã nu poate continua decât prin

rupturã. Faþã de excelentele culegeri de versuri „Oraºul

cu femei triste”, „Umbrele nu fac zgomot”, „Cãmaºa

pãtatã de somn”, leopardele propun o rupturã în

aºteptarea vizionarã a altor ispite literare, fiindcã

aceasta este calea poetului ºi a poeziei sale, sã înfrunte

ispitele. Una ar fi aceasta, propusã chiar de poetã:

„dimineaþa o gãsesc în cutia poºtalã

e semn cã rugãciunile

nu au de-a face cu fericirea

am destui duºmani ce au încercat

sã stea de vorbã cu mine

zâmbete între alb ºi mãnuºile

cãzute pe jos

stau în lada de zestre

oasele tale dorm ca un înger

praful fãcut de noi

are nevoie de o ninsoare

în fiecare dimineaþã”

Am citit undeva cã un domn-poet care a scris mai

nimic a ajuns la concluzia cea mai înaltã, adevãratul

poet nu trebuie sã scrie, ci sã teoretizeze moartea

literaturii, a poeziei. Totul este post-literaturã, numai

poeþii rataþi scriu capodopere, de la Iliada la Aºa grãit-

a Zarathustra ºi mai departe. Aceastã poveste cu post-

literatura se va uza dacã nu a pãþit-o de multã vreme,

se va zdrenþui cât mai repede, precum basmul

atottrâmbiþatului postmoderism, fiindcã tocmai se

naºte undeva un poet al viitorului care, din naivitate

ºi nefericire, va inventa o nouã poezie, unde va avea

ceva de spus, demonstrând cã spiritul sãu va fi unul

leopardin, deloc convins cã literatura a murit, ci

aºteaptã ca ursitorii de rãu sã îºi dea binecuvântatul

sfârºit. Despre spiritul leopard din poeme leoparde

este vorba.

„nu te îngrijora Marlenka

ºoapta e nevindecatã

îngerul umple ziua cu seminþe

ceasornicul este sãgeata

verdele roteºte privirea

primãvara prinde putere”

(Marilena Apostu, Poeme leoparde, Editura Limes,

Cluj-Napoca, 2025)
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Motto: ,,Se gãsesc astãzi

conducãtori de popoare care fac

rãzboaie preventive pentru a avea

un plus de mãrire la activul

gloriosului lor destin.” (C.

Rãdulescu-Motru, Timp ºi destin)

SUA ºi ambiguitatea

strategicã a politicii externe

Al doilea mandat la Casa Albã

al preºedintelui Donald Trump

este captiv pe de o parte influenþei

puternice a neo-conservatorilor

radicali din administraþie ºi

Congres care exercitã presiuni

asupra Preºedintelui ºi

Departamentului de Stat pentru

adoptarea unei linii dure în relaþiile

internaþionale, care sã reaminteascã întregii lumi cã hegemonia

politicã, economicã, financiarã ºi militaro-tehnologica este tot

mai puternicã în fata globalismului sorosist, ceea ce presupune

promovarea noului concept „pace prin forþã ºi o diplomaþie cu

pistolul pe masã”. Pe de altã parte, anturajul apropiat al

preºedintelui Trump, compus din evangheliºti ºi oameni de afaceri

americani ºi evrei, este convins cã pentru a scoate America din

criza economicã, financiarã, suprapusã pe o crizã moralã ºi de

neîncredere în clasa politica ºi instituþiile statului, este nevoie de

o politicã externã ºi de o diplomaþie tranzacþionalã, care sã

promoveze prin negocieri ºi afaceri interesele naþionale americane,

iar în plan intern declanºarea unei confruntãri juridice ºi prin

folosirea armatei împotriva inamicului intern care nu vine din

direcþia Rusiei ºi Chinei, ci din partea curentului neo-marxist

sorosist care a adus þara în pragul ruinei economice ºi fragmentarii

sociale, cu consecinþe grave pentru prestigiul extern al Americii,

prin atacuri directe la democraþie, statul de drept ºi libertatea de

gândire ºi expresie.

Aceastã ambiguitate strategicã în care se aflã administraþia

Trump a creat deja disconfort în legãturã cu prezenþa ºi prestaþia

SUA la nivelul organizaþiilor regionale sau cu vocaþie

internaþionalã (ONU, OMS, OMC, NATO, UE, AEAN) unde

luãrile de poziþie ale oficialilor americani, inclusiv ale preºedintelui

Trump, s-au aflat de multe ori în contradicþie cu regulile care

guverneazã relaþiile internaþionale, bazate pe dreptul internaþional,

respectarea înþelegerilor ºi tratatelor internaþionale ºi bilaterale în

cadrul alianþelor tradiþionale, dar ºi prin recunoaºterea intereselor

competitorilor ºi rivalilor într-o lume care îºi reafirma tot mai

mult opþiunea pentru un sistem de guvernanþã multipolar.

Administraþia TRUMP s-a trezit în acest vârtej geopolitic planetar

în care excepþionalismul ºi hegemonia americanã se confruntã cu

o ascensiune rapidã a puterilor emergente din Asia-Indo-Pacific

grupate în jurul BRICS ºi OCS, în care un rol important îl au

China, Rusia, India, Japonia ºi þãri din Africa, Orientul Mijlociu,

America Latinã.

Am numit recentul turneu al preºedintelui Trump în aceastã

zonã a AIEI ca fiind turneul bunãvoinþei, deoarece administraþia

ºi preºedintele au realizat cã prin suprataxarea vamalã au pierdut

încrederea partenerilor tradiþionali din regiune, iar pentru a

contracara influenþa geopoliticã, geoeconomicã ºi geostrategicã

a Chinei la proiectele sale legate de Noul Drum al Mãtãsii era

nevoie de prezenþa în regiune a preºedintelui, pentru a da noi

asigurãri privind seriozitatea angajamentelor comerciale ºi

militare, subliniindu-se cã SUA nu-ºi abandoneazã aliaþii.

Turneul a fost, dupã declaraþiile preºedintelui ºi membrilor

delegaþiei sale, un succes rãsunãtor, reuºindu-se semnarea de

acorduri ºi contracte comerciale privind importul de pãmânturi

rare din Australia în valoare de 8,5 miliarde de dolari, reînnoirea

înþelegerii privind construirea în SUA, în cooperare cu Marea

Britanie, a trei submarine, comandã anulatã ulterior sub motivaþia

lipsei capacitãþilor de producþie a ºantierelor americane.

Sã nu uitãm cã iniþial guvernul australian atribuise contractul

Franþei, însã a fost anulat la presiunea SUA, ceea ce a declanºat

un adevãrat scandal politico-diplomatic între Australia ºi Franþa.

La reuniunea la nivel înalt SUA-ASEAN din Malaezia,

preºedintele american a fost martor ºi „garant” al semnãrii

tratatului de pace dintre Thailanda ºi Cambodgia, prilej cu care în

discursul sãu a fãcut un adevãrat bilanþ al celor opt luni de mandat,

ale cãror rezultate a fãcut ca America sã intre într-o „erã de aur”

cum nu a mai fost în istoria ei, propunând ca ºi relaþiile cu þãrile

ASEAN sã intre într-o „erã de aur” prin lansarea de noi

parteneriate ºi proiecte de cooperare economicã, comercialã,

tehnologicã, militarã ºi de investiþii reciproce, îndeosebi în

economia americanã care este „cea mai puternicã ºi stabilã din

lume”.

La Seul, participarea la reuniunea pentru cooperare economicã

Asia-Pacific i-a dat ocazia sã realizeze întâlniri bilaterale cu liderii

þãrii gazdã, dar ºi cu cei prezenþi, reuºindu-se antamarea de discuþii

privind lãrgirea cadrului de cooperare economicã, dar nu a lãsat

sã se întrevadã concesii privind tarifele vamale.

Un moment important al turneului l-a constituit vizita de douã

zile în Japonia, unde preºedintele Trump a avut o întâlnire

protocolarã la Palatul imperial cu împãratul nipon ºi mai multe

întâlniri de lucru cu premierul Sanae Takaichi, care, odatã cu

preluarea mandatului a anunþat un amplu program menit sã asigure

redresarea economiei aflatã în stagnare, reducerea datoriei publice

care a atins 260% din PIB, drept urmare orice transfer de bani în

exterior ar putea „strangula dezvoltarea internã”. ªeful Patronatelor

din Japonia a declarat pentru Financial Times cã acordul

comercial semnat de ex. premierul Ishiba este „o eroare

strategicã” ºi va trebui renegociat de noul premier cu preºedintele

Trump.

Înaintea vizitei preºedintelui Trump, premierul Taikaichi a

dispus anularea vizitei delegaþiei americane, compusã din

reprezentanþi ai unor importante corporaþii, sub motivaþia cã

acordul tarifar conþine o serie de neclaritãþi pentru care

negociatorul ºef nipon a solicitat un decret prezidenþial pentru

modificarea lui, însã partea americanã a refuzat. Pe acest fond

tensionat, premierul nipon a dispus anularea înþelegerii privind

investiþii de 550 de miliarde de dolari în economia americanã,

ceea ce a stârnit furia preºedintelui Trump. Sub aceste auspicii

nefavorabile pentru administraþia americanã au avut loc discuþiile

ºi negocierile preºedintelui Trump cu premierul Takaichi,

încercând sã „o îmbuneze” prin aducerea de laude ºi invitaþia pe

portavionul „G. Washington” pentru a se întâlni cu militarii

americani ºi a reînnoi angajamentul SUA de a lupta alãturi de

militarii japonezi pentru asigurarea securitãþii în faþa provocãrilor

militare nord-coreene ºi chineze. Preºedintele american a þinut sã

sublinieze cã SUA au cea mai puternicã ºi bine dotatã tehnologic

armatã din lume, iar industria de armament, aeronave de luptã ºi

sisteme de apãrare aerianã este cea mai performantã, propunând

cooperãri în domeniu.

Interesant a fost cã doamna premier Takaichi a rãspuns cu

amabilitate niponã, lãudând performanþele noului mandat al

preºedintelui Trump, subliniind cã pentru domnia sa preºedintele

a fost o sursã de inspiraþie în conceperea programului de

guvernare, pentru angajamentul luat în fata japonezilor ca „Japonia

first ºi japonezii pe primul loc” sã defineascã politica sa internã ºi

externã. Deci, toate deciziile guvernamentale vor fi subordonate

acestui obiectiv, explicând în acelaºi timp cã situaþia economicã a

Japoniei impune unele mãsuri de austeritate în privinþa achiziþiilor

militare, iar în situaþia cã economia va da semne de redresare s-ar

putea ca din 2026 sã se aloce 2% din PIB pentru industria de

apãrare niponã ºi pentru consolidarea sistemului de apãrare ºi

securitate naþionalã.

Nu întâmplãtor preºedintele american a ales sã poposeascã în

Malaezia pentru a participa la reuniunea la nivel înalt a organizaþiei

ASEAN ºi la semnarea acordului de pace între Thailanda ºi

Cambodgia, considerat a fi cel de-al optulea rãzboi încheiat în

acest nou mandat, ci ºi pentru a readuce Malaezia sub influenþa

SUA ºi a o desprinde de BRICS.

Trebuie reamintit cã înaintea întâlnirii din Alaska a preºedinþilor

Trump ºi Putin, la Moscova se aniversa 60 de ani de alianþã

ruso-malaezianã, eveniment la care a participat sultanul Malaeziei

într-o vizitã de stat de cinci zile. Preºedintele Putin a vizitat

Malaezia de trei ori, iar întâlnirea de la Moscova a fost un moment

important pentru ambele þãri sã evoce trãinicia relaþiilor

economice, comerciale, diplomatice ºi militare, care s-au

concretizat în 2024 într-o creºtere cu 30% a schimburilor

comerciale. Cu acest prilej s-a hotãrât aderarea Malaeziei la

BRICS ºi la o consolidare a relaþiilor Rusiei cu lumea islamicã,

Malaezia având un rol important.

De ce este importantã Malaezia pentru marile puteri?

În primul rând pentru faptul cã a devenit un hub tehnologic ºi

de IA performant ºi un producãtor de semi-conductori

semnificativ, care dispune de o armatã modernizatã dupã

standardele SUA ºi China, este un punct geo-comercial important

datorat strâmtorii Mallacca prin care se tranziteazã 25% din

comerþul maritim mondial. De asemenea, relaþiile cu China au

cunoscut în ultimii ani o creºtere fãrã precedent, astfel cã în 2024

schimburile comerciale au atins cifra record de 212 miliarde de

dolari, iar infrastructura criticã a þãrii a fost modernizatã cu

finanþare chinezã în cadrul proiectului Noul Drum al Mãtãsii.

Economia malaezianã este orientatã spre industria manufacturierã

care aduce 280 de miliarde de dolari la PIB, iar investiþiile islamice

în economie au ajuns în 2024 la 250de miliarde de dolari.

Rolul Chinei este foarte important deoarece prin influenþa ce o

exercitã în Thailanda, Vietnam, Indonezia, Cambodgia contribuie

la asigurarea securitãþii într-o zonã cunoscutã pentru rivalitãþile

geopolitice istorice. Malaezia menþine un echilibru diplomatic

între China ºi SUA, dar ºi prin dezvoltarea unei cooperãri

multivectoriale cu Federaþia Rusã.

Tema reuniunii ASEAN la care a participat ºi preºedintele

Trump a adus în actualitate problemele cu care se confruntã þãrile

din zonã, s-a numit „Inclusivitate ºi durabilitate” ºi a pus accent

pe diferenþele de dezvoltare, inegalitãþile economice, culturale,

sociale ºi efectele schimbãrilor climatice. Malaezia a fãcut apel la

participanþi sã-ºi asume angajamentul în materie de rezilienþã

economicã, creºtere numericã ºi dezvoltare incluzivã durabilã.

Concluzia vizitelor preºedintelui Trump în Malaezia, Japonia,

Coreea de Sud ºi participarea la cele douã summit-uri a fost

exprimatã în mod politicos, specific Asiei, dar ferm, cã politica

administraþiei americane de ameninþare cu sancþiuni ºi cu forþa

redutabila a armatei instalatã în puncte strategice din Asia-Indo-

Pacific nu mai impresioneazã pe nimeni, iar cuvântul

Washingtonului nu mai este un ordin care trebuie executat fãrã

comentarii, deoarece popoarele din aceastã regiune, ca de altfel

din majoritatea colþurilor planetei, s-au trezit cã este importantã

pãstrarea ºi apãrarea identitãþii culturale, tradiþiile ºi religia, punând

pe primul loc interesele propriilor cetãþeni. Astfel cã sloganul

„America first” a fost adaptat la varianta localã, „Japonia first”,

„Malaeziia first” etc. Asistãm aºadar la ieºirea din Matrixul unei

ordini mondiale bolnave, care prin corporaþiile multinaþionale au

spoliat de bogaþii ºi resurse þãri ºi popoare pe care le-au condamnat

la sub-dezvoltare prin promovarea unor politici ale corupþiei ºi

ºantajului care le-au asigurat dominaþia timp de secole.

Astãzi tot mai mulþi lideri din þãrile în curs de dezvoltare ºi cele

emergente economic au îndrãznit sã viseze ºi sã iasã din turmã,

sã gândeascã prin prisma intereselor propriilor popoare, sã se

poziþioneze strategic pentru ca vocea lor sã fie ascultatã ºi

respectatã la marea masã a negocierilor globale, într-o lume

multipolarã. Problema care se pune este ca aceastã lume

multipolarã sã nu alunece în haos global.

Întâlnirea din Seul a preºedinþilor Trump ºi Xi Jinping –

meciul diplomatic al anului 2025

O recalibrare a intereselor geopolitice, geoeconomice ºi

geostrategice la nivel global, între SUA ºi CHINA?

Vom asista la un triumvirat SUA – Rusia – China pentru o

nouã ordine mondialã?

Se va reveni la perioada Rãzboiului Rece ºi la împãrþirea

lumii în sfere de influenþe?

UE va reprezenta o zonã de interes în cadrul jocului geopolitic

global, sau doar o altã carte de schimb în mâna jucãtorilor?

Aceastã reîntâlnire a celor doi preºedinþi prefigureazã

pregãtirea altor întâlniri bilaterale sau trilaterale la Washington,

Moscova, Beijing?

Vom încerca sã gãsim unele rãspunsuri ºi sã înþelegem

adevãrurile din spatele zâmbetelor ºi declaraþiilor protocolare. În

pregãtirea întâlnirii istorice dintre preºedinþii Trump ºi Xi au fost

organizate douã evenimente relevante care îºi vor pune amprenta

asupra modului în care China (ºi Rusia) îºi va exprima cerinþele

la întâlnirea cu SUA. Este vorba de reuniunea la nivel înalt a

ºefilor de state ºi guverne membri OCS (Organizaþia pentru

Cooperare Shanghai) þinutã la 31 august la Tianjin (nordul Chinei)

cu participarea a 20 de ºefi de state ºi guverne. Ziarul Nikkei Asia

a comentat evenimentul subliniindu-i importanþa geopoliticã ºi

geoeconomicã pentru viitorul relaþiilor Sudului Global faþã de

Occidentul Colectiv. „Reuniunea a fost o ocazie unicã pentru

China de a-ºi afiºa aura geopoliticã” a mai subliniat ziarul în

cauzã.

În deschiderea lucrãrilor, preºedintele Xi a declarat cã „Membrii

acestei organizaþii interguvernamentale ar trebui sã se opunã

mentalitãþii Rãzboiului Rece, antagonismelor blocurilor ºi

comportamentelor brutale din partea Occidentului. Încurajez ca

membrii OCS sã susþinã sistemul de schimburi comerciale bazate

pe regulile OMC ºi pledez pentru o lume multipolarã bazatã pe

egalitate ºi ordine”. Preºedintele Xi a mai declarat cã „noi trebuie

sã lãrgim domeniile cooperãrii, sã folosim cât mai bine propriile

resurse ºi forþe ºi sã lucrãm împreunã cu responsabilitate pentru

promovarea pãcii, stabilitãþii ºi prosperitãþii regiunii” (sursa

Financial Times).

Lucrãrile reuniunii s-au derulat într-un context internaþional

marcat de crize multiple care lovesc pe membrii organizaþiei în

confruntarea comercialã a SUA cu India, China, Rusia ºi UE,

rãzboiul din Ucraina, programul nuclear iranian, rãzboiul

Israelului în Gaza, Cisiordania, sudul Libanului, atacurilor

Gl.BG.(rtr)
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Dragomir
Preºedintele
Centrului de

Eticã ºi Strategii

Geopolitica pãcii prin forþã ºi a
diplomaþiei cu pistolul pe masã

(continuare în pag. 19)
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israeliene asupra Yemenului, Qatarului ºi Siriei. Obiectivul

reuniunii OCS a fost de întãrire a securitãþii regionale, cooperãrii

economice, aprofundãrii legãturilor culturale ºi umane. Declaraþia

finalã s-a referit la strategia ce trebuie adoptatã pânã în 2030,

marcând angajamentul colectiv pentru dezvoltare durabilã,

stabilitate crescutã faþã de ameninþãrile din exterior. S-au adus

critici speciale intervenþiilor unilaterale ale Occidentului în

Ucraina ºi Orientul Mijlociu. Printre participanþi au fost ºi

preºedinþii Turciei, Iranului, Kârgâstan, Uzbekistan, Tadjikistan,

Vietnam, Myanmar, Cambodgia, EAU, Khazakhstan,

Azerbaidjan, Brazilia ºi premierii Ungariei ºi Slovaciei.

Reuniunea OCS a oferit ºi ocazia realizãrii de întâlniri

bilaterale.

Prezenþa Iranului, aflat sub sancþiuni americane ºi europene, a

permis calibrarea relaþiilor sale cu Rusia ºi China în domeniile

energetic, militar, dar ºi cu EAU, iar Coreea de Nord ºi Belarusul

au ieºit din izolarea internaþionalã. Întâlnirile bilaterale ale

preºedinþilor Xi ºi Putin au evidenþiat cã în ciuda sancþiunilor

economice relaþiile lor comerciale au atins 250 miliarde de dolari

ºi s-a consolidat parteneriatul militar ºi strategia comunã pentru

a face faþã provocãrilor Occidentului colectiv.

Preºedintele Putin a participat ºi la parada militarã de ziua

victoriei împotriva Japoniei (80 ani) din 3 septembrie de la Beijing,

care consolideazã parteneriatul strategic militar împotriva

Occidentului. Reacþia internaþionalã faþã de summitul OCS

exprimã un clivaj total între Sudul Global consolidat ºi Occidentul

colectiv divizat, o izolare a SUA ºi UE ºi o extindere a cooperãrii

în direcþia Eurasia. Foºtii premieri Adrian Nãstase ºi Viorica

Dãncilã au primit invitaþie din partea conducerii PCC (Partidul

Comunist Chinez) ºi au avut întâlniri cu preºedintele Xi, ceea ce

a stârnit isteria neo-marxiºtilor sorosisti aflaþi la conducerea

României.

Aºa cum am mai scris ºi în alte articole, OCS se va transforma

treptat în braþul înarmat al BRICS, la care se va alãtura ºi CSI

(Comunitatea Statelor Independente) reformatã care cuprinde

zece state foste republici sovietice din Asia Centralã ºi Caucazul

de Sud.

Premierul indian, care a participat la reuniunea OCS, a reafirmat

dorinþa de consolidare a parteneriatelor strategice cu China ºi

Rusia în domeniile economic, energetic, tehnologic ºi militar, iar

preºedinþii din EAU, Cambodgia, Vietnam ºi Myanmar au

exprimat interesul de a se alãtura BRICS ºi OCS, ceea ce creeazã

îngrijorãri la nivelul administraþiei Trump ºi a NATO deoarece

avem acum o alianþã a cinci state cu armament nuclear la care s-

a alãturat ºi Iranul. Tot în acest cadru, preºedinþii Putin ºi Erdogan

au discutat în legãturã cu modalitãþile de reluare a negocierilor

pentru încheierea rãzboiului din Ucraina ºi extinderii cooperãrii

economice, energetice ºi militare la Marea Neagrã. Un moment

important a fost ºi implicarea preºedintelui Xi pentru medierea

conflictului politico-diplomatic apãrut între Rusia ºi Azerbaidjan

cauzat de doborârea de cãtre forþele ruse a unui avion civil

aparþinând companiei de stat, la frontiera cu Khazakhstanul, care

se îndrepta spre Cecenia, pricinuind moartea a zeci de persoane

aflate la bord.

Momentul cel mai important ºi aºteptat cu nerãbdare de

cãtre participanþii la summitul OCS a fost anunþul

preºedintelui Xi Jinping de a anula taxele vamale pentru 55

de state, redesenând o nouã hartã a liberului schimb în

comerþul mondial, afectând direct „imperiul tarifar vamal”

impus de SUA.

Întâlnirea preºedinþilor Xi ºi Trump s-a derulat sub auspiciile

unei indiferenþe afiºate de preºedintele Xi faþã de gesturile teatrale

de „încãlzire” a atmosferei prestate de preºedintele Trump, iar

rezultatul s-a vãzut la final când nu s-a mai organizat conferinþa

de presã, fiecare procedând la efectuarea de declaraþii separate,

preºedintele Trump, ca de obicei ºi-a arãtat festivismul subliniind

cã au fost semnate acorduri ºi înþelegeri comerciale „excepþionale”,

suspendarea suprataxãrii produselor chineze pentru un an,

obþinerea aprobãrii pentru importul din China a pãmânturilor

rare (tot pentru un an), dar ºi importurile chineze de soia

americanã, salvând astfel fermierii americani aflaþi în pragul

falimentului.

În privinþa dosarelor grele, soarta Tik-tok, rãzboiul din Ucraina,

sancþiunile aplicate þãrilor care importã petrol ºi gaz rusesc

(inclusiv China), ameninþãrile cu intervenþia militarã americanã

în Venezuela, Columbia ºi mai recent Nigeria sub diverse pretexte

pe care nu le mai crede nimeni, s-a convenit cã specialiºtii ºi

negociatorii ambelor pãrþi sã se întâlneascã periodic ºi sã

informeze preºedinþii privind progresele înregistrate. În cadrul

discuþiilor, preºedintele Trump a ridicat ºi problema

„dedolarizarii” tranzacþiilor comerciale internaþionale, îndeosebi

cele referitoare la hidrocarburi, care a fost declanºatã de China,

acþiune care produce deja serioase îngrijorãri corporaþiilor

americane, dar ºi pieþelor financiar-monetare cu consecinþe grave

pentru economia americanã. Preºedintele Xi a reeditat încã odatã

poziþia fermã a Chinei de susþinere a liberului schimb în relaþiile

comerciale internaþionale, depolitizarea comerþului ºi renunþarea

la sancþiuni economice dispuse unilateral de SUA ºi la politica

externã bazatã pe forþã ºi intimidare, era hegemoniei americane

fiind apusã.

În problema Taiwanului preºedintele Xi aºtepta ca preºedintele

Trump sã declare cã nu va încuraja în niciun fel independenþa

deoarece acest teritoriu este al Chinei ºi va reveni la patria mamã

pe cale paºnicã sau prin forþa armelor, însã administraþia americanã

nu a rãspuns pozitiv la propunerea chinezã.

În aceastã confruntare a titanilor, UE ºi implicit România vor

fi nevoite sã suporte efectele lipsei unei viziuni strategice proprii,

care va conduce la prãbuºirea economiilor ºi scãderea nivelului

de trãi a cetãþenilor, creºterea inegalitãþilor sociale, educaþionale,

culturale ºi a nemulþumirilor. Pe acest fond internaþional tensionat

ºi confuz, liedershipul european ºi naþional sorosist neo-marxist

este ameninþat de ascensiunea la conducerea instituþiilor europene

ºi naþionale a reprezentanþilor curentului conservator, suveranist,

care promite deja un alt model de guvernanþã bazat pe principiile

moralei creºtine, apãrãrii intereselor cetãþenilor, clarificarea

situaþiei imigranþilor ºi protejarea frontierelor, mãsuri sprijinite

discret sau deschis de cãtre administraþia Trump.

Recenta vizitã la Washington a premierului ungar Victor Orban

ºi modul prietenos în care s-au desfãºurat discuþiile cu

preºedintele ºi administraþia americanã s-a constituit ºi într-un

mesaj clar cãtre liderii europeni neo-marxiºti cã SUA are un

parteneriat strategic solid, cã premierul ungar va fi susþinut în

campania electoralã din 2026 fiind un prieten stabil ºi loial

principiilor conservatoare ºi valorilor americane în ciuda

„persecuþiilor” la care este supus permanent de instituþiile

supranaþionale europene conduse de sorosisti.

Preºedintele Trump a aprobat pentru un an de zile suspendarea

sancþiunilor ca Ungaria sã se aprovizioneze cu petrol ºi gaze din

Rusia (prin conducta Drujba ºi nu prin cea din Croaþia din cauza

costurilor) ºi de a încheia un parteneriat energetic, comercial ºi

cultural, preferenþial, în afarã parteneriatului UE-SUA.

Tot pentru a-l sprijini pe Orban ºi partidul sãu în viitoarele

alegeri, preºedintele Trump a anunþat, prin vocea lui Kari Lake

care conduce U.S. Agency for Global Media, cã a hotãrât

suspendarea finanþãrii platformei media „globalista” Szabat-

Europa care a publicat o serie de materiale critice la adresa politici

anti-migraþie ºi libertãþii presei practicate de premierul ungar. De

asemenea, Kari Lake a anunþat decizia administraþiei Trump de a

nu mai finanþa posturile de radio Vocea Americii, Free Asia ºi

Europa Liberã care erau folosite de administraþiile democrate ca

oficine de propagandã ºi diversiune ale CIA în direcþia Europei

de Est ºi ASIEI.

Preºedintele Trump ºi conservatorii radicali din administraþia

prezidenþialã intenþioneazã sã promoveze în Europa modelul de

guvernanþã a lui Orban, sens în care prin fundaþiile create de ex-

consilierul prezidenþial Steve Banon ºi partidele suveraniste se

vor implica mai serios în 2026 pentru ca acest curent MAGA sã

aducã la conducerea instituþiilor europene ºi la guvernele naþionale

lideri care împãrtãºesc valorile democratice promovate de Trump.

La aceastã stare de lucruri plinã de ambiguitãþi ºi reaºezãri

geopolitice se adaugã ºi consecinþele grave ale continuãrii

sprijinului financiar, logistic ºi militar acordat de UE Ucrainei în

ciuda evoluþiilor de pe front care sunt în favoarea armatei

ucrainene ºi încercãrilor lui Zelensky de a prezenta situaþia în

culori încurajatoare. Dar ultimele ºtiri ne prezintã un tablou trist,

trupele ucrainene se opun tot mai deschis ordinelor primite de la

Zelensky discutându-se deschis de dezertãri în masã ºi pregãtirea

unei revolte care ar putea rãsturna regimul oligarhilor conduºi de

acesta.

Pe un alt plan, preºedintele Belarus, Lukaºenko, s-a adresat

ucrainenilor promiþând deschiderea frontierelor ºi primirea lor

cu braþele deschise, subliniind cã deja refugiaþii ucraineni stabiliþi

în Belarus se bucurã de locuri de muncã, educaþie, condiþii de

viaþã decente. Este o nouã etapã a rãzboiului psihologic care

vizeazã slãbirea încrederii cetãþenilor ºi militarilor ucraineni în

soarta rãzboiului ºi deciziile preºedintelui Zelensky.

Pentru România vizita secretarului general NATO, Mark Rutte

(5-6 noiembrie 2025) ocazionatã de participarea la Forumul

„NATO industria de apãrare” a fost pentru preºedintele Dan ºi

guvern o nouã proba de slugãrnicie ºi incompetenþã, dublatã de

o lipsã a unei strategii naþionale de revigorare a industriei de

apãrare, dezmembratã ºi abandonatã de cei care au guvernat

România post-decembrista.

Dar pentru a înþelege mai bine ce se ascunde în spatele

„rezultatelor excepþionale” obþinute de preºedintele Trump în

negocierile cu preºedintele Xi aducem în atenþia cititorului câteva

informaþii care sunt relevante: China a anulat contractul care

prevedea închirierea a 130 avioane de pasageri Boeing pentru

firmele aeriene chineze ºi a respins luarea de noi comenzi de

închiriere apelând la companii de profil din Golful Persic.

Urmarea, în pragul sãrbãtorilor de iarnã numãrul curselor s-a

redus cu 40%, situaþie care a coincis ºi cu concedierea ºi trimiterea

în ºomaj tehnic a controlorilor de trafic aerian din cauza blocajului

bugetar care a suspendat plata salariilor. În prezent aeroporturile

americane sunt aproape goale, iar lipsa din funcþie a douã mii de

controlori de trafic îºi spune cuvântul. În plus, la Bursa din

New-York acþiunile Boeing au scãzut cu 1,30%. La 5 noiembrie,

preºedintele Xi a participat la ceremonia intrãrii în funcþiune,

gata de misiuni, a celui de-al treilea port-avion, Fujian, dotat cu

tehnologie de ultima generaþie ºi arme cu IA, dar ºi cu un sistem

de catapultare electromagneticã, tehnologie cu care se mândrea

armata americanã pentru douã din port-avioanele sale. Nava

dispune de un personal de douã mii de persoane, militari, operatori,

dar ºi femei care se ocupã cu inspecþia cabinei ºi cantinei pentru

a asigura confortul necesar trupelor.

Denumirea port-avionului este simbolicã ºi a fost datã de la

provincia Fujian unde se aflã ºantierul care a construit nava,

provincie situatã în faþa Taiwan.

Pe un alt plan, în SUA blocajul bugetar a creat haos în sistemul

administraþiei federale ºi locale din cauza trimiterii în ºomaj tehnic

sau concedierii a sute de mii de funcþionari, iar celor care mai

lucreazã li s-a promis plata salariilor la încheierea crizei bugetare

care nu dã semne cã s-ar finaliza dupã 40 de zile de blocaj.

Dacã mai era ceva care sã inflameze starea naþiei, iatã cã de astã

datã preºedintele Trump a cerut despãgubiri statului în valoare

de 230 milioane de dolari pentru procesele ce i-au fost intentate,

situaþie care a stârnit reacþii negative chiar în sânul republicanilor

din Senat ºi Congres þinând seama de problemele grave

financiare, alimentare ºi medicale prin care trece poporul american.

Dar preºedintele nu s-a oprit aici. Luni 10 noiembrie a

ameninþat postul public de radio BBC pentru difuzarea unui

documentar la emisiunea Panorama în care Donald Trump se

adreseazã partizanilor sãi (la 5 ianuarie 2021) astfel: „Vom merge

pânã la Capitoliu. Voi fi alãturi de voi ºi ne vom lupta ca niºte

diavoli”. Preºedintele a anunþat cã intenteazã proces BBC ºi a

solicitat despãgubiri de un miliard de dolari pentru „prejudiciu

reputaþional ºi financiar important”. Documentarul a fost retras

la cererea BBC iPlayer, iar dir. general BBC, Tim Davie ºi

directoarea de informaþii, Deborah Turness ºi-au dat demisia.

Expertul juridic al BBC, Dominic Casciani, a þinut sã precizeze

cã „a ameninþa cu intentarea unui proces nu este acelaºi lucru cu

a avea un dosar solid. Preºedintele ar trebui sã probeze cã a

suportat un prejudiciu important ºi sã þinã seama cã legislaþia

americanã oferã protecþie foarte puternicã libertãþii de exprimare.

De aceea, dreptul la defãimare este complex, totul se bazeazã pe

judecaþi foarte subtile”. Concluzia este cã prin demisia conducerii

BBC demonstreazã cã traverseazã o perioadã de crizã majorã

cauzatã de manipularea ideologiei „woke” prin intermediul

editorialelor, ceea ce fragilizeazã structura instituþiei. Premierul

britanic Starmer a subliniat cã „esenþialul este cã BBC îºi menþine

standarde ridicate de echilibru ºi neutralitate politicã, recunoscute

la nivel internaþional”.

Ca sã ilustrãm starea de confruntare ºi agitaþie politicã, care

marcheazã serios ºi emoþional societatea americanã, vom informa

cititorii noºtri cã în mai multe state „Arizona, Kansas, Vermont,

New-York, conducãtori ºi membri a unor grupãri de tineri

republicani au declanºat o amplã campanie pe Telegram de

transmitere de mesaje rasiste, xenofobe, antisemite ºi admiratoare

a lui Hitler, comparând tinerii afro-americani drept maimuþe gay”,

lãudând meritele aleºilor republicani pentru poziþia lor favorabilã

sclaviei. Federaþia naþionalã a tineretului republican s-a delimitat

de aceste grupãri ºi a cerut demisia conducãtorilor la nivel statal

ºi local pentru asemenea poziþionãri care inflameazã spiritele ºi

înrãutãþeºte climatul politic ºi social între comunitãþile albe ºi

afro-americani. Cauza acestor manifestãri se regãseºte în

declaraþiile ºi discursurile tot mai dure ale liderilor politici din

tabãra conservatoare radicalã, fenomen care nu este strãin ºi

preºedintelui Trump.

Vã propun însã, dragi cititori ai revistei „Sud” sã încheiem

acest articol cu versuri nemuritoare care vorbesc de dorinþa de

libertate care a fost nãzuinþa de veacuri a poporului geto-dac-

roman, consemnate în poemul „Zlatna” sau „La cumpãna dorului”,

scris în 1622 de poetul german Martin Opitz ºi publicat la

Strassburg în 1624, tradus în limba românã de poetul George

Coºbuc în 1888. Martin Opitz a vizitat Transilvania ºi a devenit

un admirator al poporului român a cãrui limbã ºi tradiþii s-au

conservat din vremuri de demult pânã în secolul al XVII-lea, dar

cãruia îi prevede un viitor strãlucit.

Dar, sã dãm cuvântul poetului german:

„... ªi dorul libertãþii, rãmas ca moºtenire

De la strãmoºi. Nu poate, cãci voi le transplantaþi

Din tatã-n fiu, prin vremuri întregi, vi le pãstraþi.

O! Doamne nu-i posibil sã-nºir pe rând acele

Virtuþi, ce-n astã þearã au fost ºi-n veci vor fi.”

Lectura plãcutã, dragii mei, ºi îndemnul de a ne lupta pentru

apãrarea libertãþii de gândire ºi expresie într-o lume în care

restrângerea drepturilor ºi libertãþilor consemnate ºi în Declaraþia

universalã a Drepturilor Omului adoptatã de ONU la 10 decembrie

1948 ºi abuzul de putere se manifestã fãrã jenã într-o EUROPÃ

dominatã de ideologia neo-marxista globalista, care se foloseºte

de noile tehnologii ºi IA pentru controlul ºi supunerea civicã,

voluntarã sau nu, a maselor, prin manipulare ºi corupþia ideilor.
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Ca un autentic „geniu firesc ºi
eminamente moral, fãrã ambiþii de
singularizare, un geniu al inteligenþei,

al limpezimii ºi al omenescului” ºi ca „un scriitor
complet, cu o angajare totalã pentru scris ºi unul dintre
cei mai originali în ordinea profunzimii observaþiilor
asupra vieþii” (Clasicul nostru contemporan), Marin
Preda, „excepþionala personalitate creatoare”, Omul ºi
Scriitorul cu opera sa s-au aflat în centrul preocupãrilor
multor mânuitori ai condeiului printre care Marin Iancu,
un „veritabil cãrturar, îndrãgostit de tot ce poate trimite
lumini revelatorii spre operã, spre semnificaþiile ei majore
(Viorel Chirilã), este un cunoscãtor în profunzime al
creaþiei acestuia demonstratã în volumele ºi în
numeroasele articole publicate de-a lungul anilor în care
prezintã „cele douã perspective integratoare asupra
operei prediste” (Stan V. Cristea).

O primã perspectivã se regãseºte în câteva volume de
reflecþii, amintiri, confesiuni, în care apare un „Marin
Preda reflexiv ºi confesiv deopotrivã […], care se
dezvãluie prin sinceritatea spiritului sãu, capabil sã se
exprime pe sine în lumina altor reflectoare decât în cazul
creaþiei ficþionale” (Stan V. Cristea).

O a doua perspectivã o reprezintã lumea personajelor
lui Marin Preda, „o lume insolitã, complexã ºi fabuloasã,
pe care scriitorul a creat-o cu mare grijã, pentru ca ea sã
întemeieze un univers inconfundabil în ansamblul
literaturii române” (Stan V. Cristea), o lume ficþionalã
creatã de imaginaþia scriitorului, despre care Marin Iancu
ne oferã punctele sale de vedere în patru cãrþi, ultimul
volum ce se înscrie în aceastã perspectivã, Marin Preda.
Vocaþia pentru echilibru ºi totalitate (Buzãu, Editura
Editgraph, 2025), are în centrul atenþiei operele „propriu-
zis ficþionale în prozã, în apariþia lor cronologicã”, cea
mai întinsã parte a studiului susþinând „interesul ºi
atracþia prozatorului faþã de peisajul uman (s.n.) ºi, în
aceeaºi mãsurã, de problematica socialã” (Cuvânt-

înainte).
Dupã acest Cuvânt-înainte, în care autorul anunþã

preocuparea sa de a evidenþia semnele formãrii ºi
evoluþiei ca scriitor a lui Marin Preda având în vedere
universul sãu spiritual ºi temperamental, precum ºi
„restabilirea unor trasee critice privind problematica ºi
modalitãþile de construcþie a scrierilor” sale, cu deosebire
a romanelor, þinând cont de „vocaþia scriitorului în
construcþia personajelor”, de la cele principale, pânã la
cele „cu simplu rol de acoperire, doar aparent pasagere”,
volumul Marin Preda. Vocaþia pentru echilibru ºi
totalitate, cu 500 de pagini, este structurat în 12 capitole,
urmate de Bibliografia operei ºi de Bibliografia criticã
(peste 490 de titluri).

Încã de la început, autorul îºi exprimã veneraþia
pentru Marin Preda vãzut ca un „scriitor cu largi
posibilitãþi de exprimare, neîndoios, unul dintre cei mai
originali în ordinea profunzimii observaþiilor, ca
substanþã ºi aptitudine”, fiind un mânuitor al condeiului
„stãpânit de vocaþia scrisului pânã în cea din urmã zi a
vieþii sale”, întregul capitol fiind dedicat devenirii
acestuia ca „spirit creator” care „deþine sensul esenþial
al actului creator” ºi prezintã câteva date biografice
referitoare la perioadele de studii ºi la primele exerciþii
creatoare (chiar un roman întreg, „Fereastra”), perioade
„în care Marin Preda scrie ºi citeºte cu asiduitate” ºi
aflate, în acelaºi timp, sub semnul unei vii înfrigurãri „a
trãirii, a studiului, a scrisului”.

Primele încercãri literare ale lui Marin Preda se petrec
într-o perioadã istoricã dificilã, tânãrul aspirant la gloria
literarã fiind „stãpânit la maximum de plãcerea de a scrie”
ºi „nerãbdãtor sã-ºi vadã numele într-o gazetã”.
Încercãrile de a publica în revistele vremii eºueazã, iar
integrarea în gruparea „Albatros” nu-l ajutã sã debuteze.
Chiar dupã atâtea eºecuri, Marin Preda rãmâne acelaºi
„tânãr stãpânit la maximum de plãcerea de a scrie”, un
tânãr cu dorinþa de stabilitate incluzând în scrierile sale
„un amestec de stãri, speranþã ºi tristeþe, orgoliul ºi
umilinþa, plãcere ºi dezamãgire”, debutul absolut
petrecându-se, totuºi, în ianuarie 1942, când revista
„Tinereþea” îi publicã schiþa Nu spuneþi adevãrul, iar în
aprilie în ziarul „Timpul”, apare schiþa Pârlitu’,

consideratã, chiar de cãtre autor, debutul sãu publicistic.
Debutul editorial se va petrece în 1948 cu volumul
Întâlnirea din Pãmânturi, volum pe care Marin Iancu îl
considerã „imaginea unei vocaþii ºi […] un semn de
conºtiinþã scriitoriceascã precoce”, în cãutarea unui drum
propriu, a unui „univers literar propriu”, acela al unui
scriitor care transpune în opera sa „realitatea vieþii
cotidiene, firescul, autenticul”.

Acest „univers literar propriu” va fi creat în romanele
care îl vor consacra pe Marin Preda drept „clasicul nostru
contemporan”. Opera sa este moralistã prin excelenþã,
deoarece „unicele repere pe care autorul îºi înscrie eroii
ºi lumea lor arãtându-se a fi cele de ordin moral”.

Din punctul de vedere al relaþiilor spaþio-temporale,
ca dimensiuni ale romanelor, ºi din cel al personajelor
acestora, exegetul realizeazã o analizã de o rarã

complexitate integrându-le în mediul rural, mai întâi la
nivelul „societãþii patriarhale” (s.a.), semnificativ fiind
Moromeþii I care devine punctul de plecare al universului
moromeþian ca „reconstituire artisticã a satului din
Câmpia Dunãrii într-o perioadã de mari confruntãri”,
romanul devenind o realã monografie a satului tradiþional
prin prezentarea multor scene reprezentând „aspecte din
viaþa colectivitãþii”, dar ºi romanul lui Ilie Moromete
„în ipostaza unui personaj reflexiv-contemplativ” ºi
„simbolul exponenþial” al acestei colectivitãþi.

Plecând de la ideea cã personajele principale îºi au
„punctul de evoluþie în originea lor þãrãneascã
fundamentalã” ºi plecând de la constatarea cã
„moromeþianismul este privirea din interior a lumii
rurale, pentru a-i descoperi atât spiritul cât ºi un anume
regim metaforic propriu acestui spirit”, ºi alte romane se
înscriu în acest univers moromeþian. Este vorba despre
Moromeþii II, de fapt un „roman al fiului” (s.a.) mai mult,
deoarece Ilie Moromete nu mai deþine rolul principal,
chiar dacã rãmâne „exponentul” vechiului sat”. Aparþine
universului moromeþian pentru cã acþiunea se petrece în
acelaºi sat, iar multe dintre personaje reapar ºi aici, dar
romanul surprinde „lupta dintre mentalitãþile unor
generaþii diferite, lupta dintre vechi ºi nou”, adicã lupta
dintre mentalitatea veche a tatãlui ºi cea nouã a fiului,
Niculae, ajuns activist de partid.

Marele singuratic se înscrie în acelaºi univers
moromeþian fiind un roman al fiului, inginerul horticol
Niculae Moromete, deºi apare ºi tatãl sãu, chiar dacã
trecuse în lumea cealaltã în Moromeþii II, printr-o
rememorare a imaginii sale ca „un tânãr de douãzeci de
ani”, un flãcãu singuratic ºi taciturn, aflat într-o
permanentã stare de meditaþie. Ceea ce se poate remarca
este faptul cã, dacã pânã acum moromeþianismul era strâns

legat de satul Siliºtea-Gumeºti, odatã cu acest roman,
„cadrul se mutã la oraº, alternând uneori cu cel oferit de
natura satului”. Chiar dacã se aflã într-un nou univers
spiritual, þãranii, fiind mai conservatori, se comportã ºi
la oraº ca în mediul unde fuseserã crescuþi, „sincronizând
cu noul ritm al istoriei, pãstrându-ºi în bunã parte
trãsãturile lor de rurali”.

Celelalte romane se înscriu în ceea ce se numeºte
„îndepãrtarea de moromeþianism” ºi „deschiderea spre
citadin”, primul în aceastã direcþie fiind Risipitorii,
„cartea aventurii spirituale în atmosfera oraºului”
caracterizatã printr-o diversitate remarcabilã de teme ºi
motive urbane, precum politica, dragostea, aspiraþia cãtre
ideal, ºtiinþa, tehnica, dezvoltate în medii urbane diverse
precum cel intelectual al medicilor sau cel muncitoresc,
fãrã a-l uita pe cel al „foºtilor”, cu personaje care trãiesc
acut sentimentul risipirii prezente sub diverse aspecte,
în funcþie de mediul în care trãiesc ºi muncesc sau chiar
de vârstã.

Fiind „prima carte a revoltei antitotalitare apãrutã la
noi”, Intrusul se înscrie în sfera tematicã a literaturii
citadine, ca „cea mai radicalã expresie a mâniei ºi revoltei,
iar, din punctul de vedere al perspectivei narative, este
primul roman scris la persoana I ca o „radiografie a unei
realitãþi catastrofale, a distrugerii sistemului de valori
spiritual-morale”, devenind astfel „un denunþ dur al
aceleiaºi distrugeri, de astã datã determinatã de explozia
urbanizãrii” (construcþia unui oraº determinatã de
prezenþa unui combinat ºi a unei fabrici).

Având ca reper temporal perioada izbucnirii celei de
a doua conflagraþii mondiale, dar ºi regimul dictatorial
al lui Antonescu ºi al Gãrzii de fier, romanul Delirul este
o meditaþie asupra impactului individului cu istoria,
evidenþiind atitudinea omului în faþa unor grave
evenimente-limitã sau, cum o numeºte cronicarul, o
„cronicã istoricã ºi operã de ficþiune” ori „o prozã
existenþialã, sumã a unor evenimente trãite, abisale”.
Totodatã romanul este un fel de intermediar între
moromeþianism, reprezentat de cei trei fii ai lui Moromete
care crescuserã în mediul rural, ºi citadinismul reprezentat
de „destinul de bucureºteni” al acestora ºi „asupra
avatarurilor lui ªtefan Paul, nepot de vãr cu bãieþii lui
Moromete”, dus la Bucureºti de însuºi unchiul lui. Aici,
el devine gazetar ºi, natura meseriei sale îl transformã în
personajul care face legãtura între moromeþianism ºi
citadinism, între universul þãrãnesc ºi atmosfera citadinã
bucureºteanã.

Vãzut ca „o dezbatere complexã despre libertate,
responsabilitate, culpabilitate, adevãrul relativ ºi absolut,
vina personalã ºi vina grupurilor sociale mari”, romanul
Cel mai iubit dintre pãmânteni reprezintã „punctul
maxim” al operei prediste care se îndepãrteazã de
moromeþianism, cuprinzând, pe de o parte, viaþa intimã
a eroului Victor Petrini, iar, pe de alta, întreaga perioadã
a „obsedantului deceniu”, definit de personaj drept „era
ticãloºilor” pentru nemernicia, ticãloºia, retorica
pervertitã a regimului comunist în care „numitorul comun
e degradarea vieþii” sub toate aspectele ei.

Mitul iubirii, de fapt fondul narativului din acest
roman, este dezvoltat în capitolul Mitul fericirii prin
iubire în care exegetul se ocupã de diversele aspecte ale
eroticii în romane, reprezentând materia de cercetat a
acestui volum ºi prezentând ipostazele feminine ale
personajelor de sex opus, prilej cu care se remarcã talentul
de „portretist magistral […] al candorii, al perseverenþei,
al miracolului, al absurdului feminin […], al cinismului,
al dãruirii sincere, al inteligenþei, al farmecului ºi al
prostiei” (Lucian Raicu).

Concluzionând, putem afirma cã Marin Iancu
evidenþiazã faptul cã „profund moralistã, opera lui Marin
Preda dobândeºte dimensiuni clasice”, mai ales în
romanele sale, romancierul rãmânând „un creator de
personaje memorabile” reuºind sã surprindã
„contradicþiile firii umane” ºi „sã transfigureze în operã
propria sa existenþã”, concepându-ºi unitar întreaga sa
operã „sub semnul unificator al mãrturiei despre timpul
sãu”, fapt pentru care exegetul îl numeºte „ultimul mare
clasic al modernitãþii prozei noastre postbelice”.

Nicolae
Dina

Marin Preda.
De la moromeþianism la citadinism
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În toamna anului 2017, am

participat la un important

eveniment organizat de cãtre

Despãrþãmântul „Mihail

Kogãlniceanu” al ASTREI din

Iaºi1. Despre acest eveniment am

scris atunci cu bucurie deoarece

aveam ºi calitatea de coorganizator, fiind preºedinta

Astrei din Covasna-Harghita. De ce este importantã

aceastã afirmaþie a mea? Simpozionul a omagiat memoria

Episcopului Justinian Teculescu (1865-1932) – o

adevãratã legendã vie – plecat pe cãrarea vieþii din

Voineºtii Covasnei, reîntors dupã 67 de ani sã-ºi doarmã

somnul de veci pe aceleaºi meleaguri, lângã biserica ºi

ºcoala copilãriei. Poposind prin Braºov ºi Râºnov se

opreºte timp îndelungat la Alba-Iulia, ca protopop,

preºedinte al Astrei (peste 20 de ani), preºedinte al

Consiliului Naþional Român Local la Marea Adunare

din 1 Decembrie 1918, cãlugãrit devine primul Episcop

al Armatei Române, apoi aproape opt ani (1924-1832)

Episcop al Episcopiei de Cetatea Albã-Ismail2. Respectul

nostru ºi al familiei se concretizeazã în existenþa

Asociaþiei Cultural-Creºtine „Justinian Teculescu”,

publicarea unor volume aparþinând Episcopului ºi despre

Episcop, organizarea unor evenimente culturale, sesiuni

de comunicãri etc., omagierea în Basarabia, prin

instalarea ºi dezvelirea unei plãci comemorative cu efigia

Episcopului la Manta-Cahul, Republica Moldova, ºi

continuarea demersurilor pentru montarea acesteia în

Basarabia istoricã, chiar la Ismail, sediul Episcopiei de

Cetatea Albã-Ismail.

Aºadar, în septembrie 2016, Despãrþãmântul „Mihail

Kogãlniceanu” Astra, Iaºi, împreunã cu astriºtii din

Covasna au dezvelit placa omagialã cu efigia Episcopului

Justinian Teculescu (autor sculptorul Mircea ªtefãnescu

din Iaºi) pe unul dintre pereþii exteriori ai bisericii din

localitatea Manta, lângã Cahul. Cercetãrile efectuate au

dovedit cã episcopul Teculescu, în anii pãstoririi sale, a

vizitat biserica ºi satul Manta.

Multe pagini de istorie rãmân necunoscute. Deºi

reprezintã mãrturii ale istoriei româneºti, totuºi rãmân

ascunse. De ce? Trecerea timpului le-a înnegurat drumul

spre a fi cunoscute. Sau, poate, au fost unii care le-au

acoperit cu o negurã de nepãtruns, nedorind sã le scoatã

la luminã.

La un an de la montarea plãcii omagiale în Manta, în

anul 2017, autoritãþile locale din Ismail au refuzat oferta

delegaþiei Despãrþãmântului ASTRA „M. Kogãlniceanu”

Iaºi (preºedinte prof. Areta Moºu) ºi a

Despãrþãmântului ASTRA Covasna de a instala

la Ismail o placã memorialã dedicatã

Episcopului Justinian Teculescu. Acea placã,

atunci, a fost predatã, spre pãstrare,

Consulatului General al României la Odessa.

Ne întrebãm dacã astãzi mai existã acolo.

În continuare, autoritãþile din Ismail (Ucraina)

nu acordã niciun drept la pãstrarea identitãþii

românilor de pe acele vechi meleaguri

româneºti. Am aflat de puþin timp despre o

cercetare recentã efectuatã de Anatol Popescu,

preºedintele Asociaþiei Naþional-Culturale

„Basarabia” a Românilor din regiunea

Odessa, bazându-se pe un articol publicat în

ziarul Neamul românesc din 19353. Acesta se

referã la istoria „Stejarului Unirii” din Ismail,

localitate de pe malul stâng al Dunãrii, aflatã

într-o strãveche provincie româneascã,

Bugeacul românesc, localitate unde îºi avea

sediul Episcopia de Cetatea Albã-Ismail,

pãstoritã de Justinian Teculescu.

Stejarul se aflã în parcul Catedralei

„Acoperãmântul Maicii Domnului” din oraºul

Ismail, astãzi în regiunea Odessa. Plantarea celui

mai bãtrân stejar din oraºul Ismail, numit

„Stejarul Unirii”, are loc în perioada

româneascã, adicã în perioada interbelicã4. El a

fost plantat de Episcopul Justinian Teculescu

de Cetatea Albã – Ismail ºi de generalul Ion

Florescu (fost ambasador al României la Londra,

Ion Florescu a ales calea exilului la jumãtatea secolului

trecut).

Stejarul are o istorie fascinantã. În perioada ocupaþiei

sovietice, plantarea stejarului a fost atribuitã poetului

rus Aleksandr Puºkin. Ziarul Neamul Românesc

semnaleazã cã problema abandonãrii „Stejarului Unirii

din Ismail” a fost rezolvatã „graþie stãruinþei

comandamentului militar local de pe lângã primãria

oraºului”. Autorul articolului din Neamul românesc

menþioneazã, în anul 1935, cã „Stejarul Unirii” din Ismail

are „o frumoasã îngrãditurã de lanþ din fier cu stâlpi

tricolori cum ºi o frumoasã placardã explicativã,

reamintind oricãrui trecãtor ziua mare a Unirii, în care

scop s-a sãdit acest stejar simbolic”. Prin urmare, deºi nu

se cunoaºte cu exactitate data plantãrii, sursele din presa

vremii indicã faptul cã stejarul a fost plantat de Episcopul

Justinian Teculescu, aºa cum s-a afirmat mai sus.

„Alþi pãmânteni”, pasionaþi de istoria oraºului Ismail,

ºi-au exprimat pãrerea cã stejarul secular din Ismail ar fi

putut fi plantat de cuplul regal al României, Regele

Ferdinand I ºi Regina Maria, în cadrul vizitei din

Basarabia, în mai-iunie 1920, însã, din vederile poºtale

ºi din datarea fotografiilor de epocã nu rezultã acest lucru.

Deºi nu se menþioneazã expres data exactã a plantãrii,

sau mãcar anul, conform datelor din presa vremii, se pare,

totuºi, cã sãdirea celui mai bãtrân stejar din oraºul Ismail

este opera lui Justinian Teculescu, Episcop de Cetatea

Alba ºi Ismail, în perioada 1924-1932, cum ne vorbesc

ºi textele din ziarele vremii. Desigur, ar fi frumos ca, în

viitorul apropiat, sã fie instalatã chiar la umbra „Stejarului

Unirii” din Ismail placa omagialã pregãtitã de

Despãrþãmintele ASTRA din Iaºi ºi din Covasna.

Preºedintele Asociaþiei Naþional-Culturale

„Basarabia” a Românilor din regiunea Odessa, Anatol

Popescu, crede, pe bunã dreptate, cã „legenda stejarului

lui Puºkin” a fost lansatã intenþionat în perioada

sovieticã. Altfel, cu siguranþã, „Stejarul Unirii Basarabiei

cu România” din Ismail ar fi fost demult tãiat la lemne.

Se gãsea vreun pretext, cel mai absurd, fãrã doar ºi poate”.

Stejarul Episcopului Justinian
Teculescu din Ismail

Efigia Episcopului Justinian Teculescu

1 Simpozionul Internaþional „Memorie istoricã ºi spiritualitate

româneascã”, Iaºi-Cahul-Ismail-Odesa, 25-30 octombrie

2017, în volumul: Luminiþa Cornea, Zece ani cu Astra ieºeanã,

Editura Timpul, Iaºi, 2021, p. 196-210.
2 Luminiþa Cornea, Constantin Catrina, Ioan Lãcãtuºu, Teculeºtii

din neam în neam, volum apãrut cu binecuvântarea

Preasfinþitului Ioan Selejan, Episcopul Covasnei ºi Harghitei,

Editura Angvstia, Sf. Gheorghe, 2008, 360 p.
3 Neamul românesc, nr. 95, 27 aprilie 1935.
4 31.01.2024. BucPress Comunitate, CULTURÃ, ODESA,

Pagina de istorie.

Atribuirea lui poetului rus Aleksandr Puºkin l-a salvat.

„Stejarul Unirii”, mãrturie a prezenþei româneºti, a avut

un Înger Pãzitor, cum, de altfel, existã multe asemenea

mãrturii pe meleagurile locuite de români.
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Cu acest scurt articol închei

publicarea în revistele „Clio” ºi

„Sud” a cercetãrilor mele despre

vechea bibliotecã a Colegiului

Naþional „Ion Maiorescu”, cu

speranþa cã voi putea reuni toate

secvenþele într-un volum ce va fi definitivat spre publicare

în prima parte a anului 2026.

În vechea bibliotecã maiorescianã au supravieþuit,

printre publicaþiile inventariate, o sumedenie de

înscrisuri ºi imagini, originale ºi copii, cu provenienþe ºi

valori diferite. Aº recomanda gruparea lor în câteva

colecþii speciale (manuscrise, imprimate, fotografii, copii

cu valoare documentarã etc.).

Pe lângã secvenþele anterioare, în care am valorificat o

parte dintre piesele acestor viitoare colecþii, reunim în

cele ce urmeazã alte câteva documente care ne-au atras

atenþia, regretând totodatã cã nu am avut posibilitatea

de a fi chiar eu cel ce transpune în practicã recomandarea

cu pricina.

Între fotografiile originale dispersate prin sertarele

dulapurilor din bibliotecã am gãsit câteva exemplare ale

unei imagini executate în atelierul Adler din Braºov. Poza

nu este ineditã, cãci a fost publicatã în „Anuarul Liceului

Ion Maiorescu din Giurgiu pe anul ºcolar 1922-1923"

(Buc., 1924, p. 37). Ea înfãþiºeazã grupul celor 32 de

elevi ai Liceului ºi ai ªcolii comerciale din Giurgiu care

au aprticipat la o „colonie ºcolarã” în oraºul de sub

Tâmpa, în urma primirii unei subvenþii din partea Casei

ªcoalelor. Dintre adulþii însoþitori i-am recunoscut în

centrul fotografiei pe directorul ªcolii comerciale,

Themistocle Ionescu, flancat de tinerii profesori

Alexandru Cartojan ºi Mauriciu Kandel, iar dintre elevi

l-am identificat pe primul din stânga, absolventul clasei

a VII-a Camen H. Ion1, viitor avocat. Colonia a funcþionat

între 5-31 iulie 1923, cu rezultate foarte bune2.

O altã fotografie interesantã, realizatã în atelierul

giurgiuvean Iosefovici, reprezintã o expoziþie agricolã,

mai precis „produsele grãdinii de zarzavat” aparþinând

lui Nicolae Iorga3 din comuna Stãneºti, judeþul Vlaºca,

expoziþie din 1935.

O categorie ce pare de mai micã importanþã, dar care

conþine informaþii preþioase pentru reconstituirea unor

aspecte din viaþa Liceului în epoca interbelicã, este cea

a imprimatelor publicitare.

Fragmente dintr-o
arhivã istoricã

Între filele unei cãrþi am gãsit o facturã a firmei Franz

V. Mühldorf din Cernãuþi (datatã 10 august 1928)4, care

dovedeºte achiziþionarea de cãtre Comitetul ºcolar al

Liceului a douã aparate pentru laboratorul de fizicã5.

Pe un imprimat publicitar al unei firme din Leipzig

(„Die Photozelle für Vorlesung und Unterricht”) am

întâlnit ºtampila Librãriei „Cartea Româneascã S. A.”,

care avea o secþie de material didactic, aparate de

laborator, geodezie ºi opticã.

Un alt imprimat interesant este în limba francezã ºi

conþine instrucþiuni de instalare ºi folosire a radio-

receptorului cu lãmpi „Philips No. 830C”.

Un moment important din istoria Liceului „Ion

Maiorescu” a fost sãrbãtorirea Centenarului din toamna

anului 1969. Între mãrturiile rãtãcite în bibliotecã am

descoperit scrisoarea ºi fotografia unui fost elev, Zisu C.

Paul, care dorea sã participe la festivitãþi. Acesta

absolvise în 19456, urmase Facultatea de medicinã din

Bucureºti ºi lucra din 1952 ca doctor internist la

Policlinica Ministerului de Interne.

Un document deopotrivã rar pentru maiorescieni ºi

pentru cunoaºterea vieþii culturale din Giurgiu este

„Programul artistic al festivitãþii Centenarului Liceului

Ion Maiorescu din Giurgiu. 9 noiembrie 1969". Credem

cã pliantul cu acest titlu este prima tipãriturã care

consfinþeºte reluarea numelui istoric al ºcolii, deoarece

o invitaþie la acelaºi eveniment (trimisã la tipografie

anterior) continuã sã foloseascã titulatura „Liceul nr. 1

Giurgiu”7. Conþinutul programului este impresionant

pentru acea perioadã istoricã, fiind lipsit de politizãri

tendenþioase. Avea numere de muzicã clasicã (Verdi ºi

Bartholdi), muzicã popularã ºi muzicã uºoarã, recitãri

din poezia universalã (Ovidiu, Prevert, Puºkin, Yeats,

Heine) ºi cea româneascã (Sorescu, Eminescu, Coºbuc,

Topîrceanu, Arghezi). Îºi dãdeau concursul corul,

orchestra, formaþiile de dansuri ºi de gimnasticã, artiºti

amatori (atât consacraþi, cât ºi personalitãþi în devenire).

Am gãsit printre imprimatele publicitare ºi un

document al unei manifestãri la care participasem

personal în debutul anului premergãtor sãrbãtoririi

centenarului independenþei de stat a României. Numai

coperta lui era tipãritã cu titlul Tabãra de istorie „Valter

Mãrãcineanu”. Giurgiu – Ilfov. Ianuarie 1976. De ea

era prinsã cu o agrafã programul taberei sub forma unei

dactilograme de ultim moment8. Fuseserã invitaþi în

oraºul nostru membrii cercurilor de istorie ale elevilor

din cinci judeþe (Prahova, Ialomiþa, Dâmboviþa, Vâlcea

ºi Ilfov). Am fost desemnat sã-i ghidez la câteva

monumente locale ºi sã-i examinez apoi într-un concurs

tip „Cine ºtie câºtigã”. Spre nemulþumirea cadrelor

organizaþiilor de tineret giurgiuvene, am arbitrat corect

desfãºurarea concursului, încheiat în dauna gazdelor.

De valoare inegalã, manuscrisele, fotografiile ºi

imprimatele prezentate sunt legate de momente

importante ale istoriei locale ºi de personalitãþile acelor

vremi, conþin informaþii uitate despre relaþii culturale

surprinzãtoare ºi meritã a fi conservate pentru viitorime.

1 „Anuarul…”, p. 61. Am avut plãcerea de a-l cunoaºte în

copilãrie, fiind el coleg de Barou cu tatãl meu.
2 Ibidem, p. 36-39.
3 Producãtorul era un omonim al savantului istoric, proprietar la

Stãneºti, dar nu am aflat legãtura lui cu Liceul, deoarece nu l-am

gãsit în listele de elevi.
4 Firma avea profil de librãrie, comercializând ºi „materiale

didactice”.
5 În ultima dare de seamã publicatã de Comitet se specificã cã în

1928 „colecþia de aparate de fizicã s-a îmbogãþit cu 24 noi aparate”

(vezi „Anuarul…”, Giurgiu, 1929, p. 95).
6 Grigore Buduru, Enciclopedia maiorescianã, P. II, 2004, p.

176 (îl considerã absolvent din 1946).
7 Pliantul a aparþinut profesoarei Antoneta Bratiloveanu, în vreme

ce invitaþia îl avea drept adresant pe avocatul Dudu Mîndreanu.
8 Îmi rezerv dreptul de a comenta în alt cadru conþinutul

programului ºi lipsurile politrucilor ilfoveni ai epocii.

Participanþii la colonia ºcolarã de la Braºov (1923)

Expoziþia cu recolta lui Nicolae Iorga (1935)
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Istoria presei literare, ºtiinþifice ºi non literare este unul

dintre cele mai însemnate domenii ale vieþii creatoare ºi

culturale a intelectualilor români din Basarabia.

Existã deja unele cercetãri, parþiale, lucrãri de sintezã1,

monografii ºi indici bibliografici elaboraþi de istorici

literari ºi excelenþi cunoscãtori ai fenomenului cultural

din Basarabia româneascã, care s-au impus prin

contribuþiile lor atât de necesare.

În fiecare publicaþie cotidianã, sãptãmânalã, bilunarã,

lunarã, trimestrialã sau anualã, cercetãtorii ºi nu numai

ei întâlnesc ºtiri, informaþii ºi note ce contribuie la

imaginea unei spiritualitãþi din cele mai încercate din

spaþiul european.

O mãrturie concludentã, în acest sens, o constituie

revista Unirea literarã, apãrutã într-un singur numãr, în

oraºul Bãlþi, în anul 1919, la propunerea ºi susþinerea lui

Marin Vãraru, prefectul judeþului Bãlþi.

Notabile sunt câteva poezii, schiþe, microeseuri,

recenzii ºi note de lecturã privitoare la Regina Maria,

Alexandru Vlahuþã, Emmanuel de Martonne, Constantin

Stamate, ªt. O. Iosif, Al. Iacobescu ºi alþii.

Remarcabilã, ideatic ºi stilistic, este poezia Trecutul2

de Al. Iacobescu, în care evocã semnificaþia, în contexte

lexicale diferite, a acestui cuvânt ºi, mai ales, privirile

spre acest timp.

*

Trecutul

Trecutul e fantoma speranþelor apuse

Ce storc frânturi de lacrimi din stinsele priviri,

ªi-n noaptea ce s-aºterne pe zilele rãpuse

Strecoarã peste suflet un stol de amintiri,

Trecutul e o tainã pe veci nedezlegatã,

E-altarul peste care trec valuri de parfum,

ªi-n care doarme-nfrântã iubirea înºelatã,

Când visul cel din urmã întârzie pe drum.

El doarme, dar când umbra avânturilor noastre

Aratã zdrenþe smulse din lupta spre noroc,

ªi palida sclipire a culmilor albastre

Ne-ndeamnã sã ne-abatem din drum spre al vieþii joc,

Natura care trece sub mii de forme-n lume

ªi-ºi plânge trist copiii pe care i-a ucis, –

Natura vai, ne spune: Trecutul n-are nume...

ªi adaugã: Uitarea e cel din urmã vis...

Al. Iacobescu3

Identificarea, completarea colecþiilor ºi

repertografierea ºtiinþificã a fiecãrei publicaþii de pe

teritoriul Basarabiei rãmâne un deziderat absolut a celor

ce se ocupã cu cercetarea spiritualitãþii de aici ºi a

relaþiilor cu România ºi românii de pretutindeni.

Firide basarabene

Nicolae SCURTU

O efemeridã basarabeanã –
„UNIREA LITERARÃ”

1 Mihai Cimpoi, O istorie deschisã a literaturii române din

Basarabia, Ediþia a 4-a reactualizatã, Bucureºti, Fundaþia

Naþionalã pentru ªtiinþã ºi Artã, 2009, 352 pagini + 16 pagini cu

iconografie. Lucrarea conþine numeroase erori, de tot felul, ºi

omisiuni inadmisibile.
2 Al. Iacobescu, Trecutul, în Unirea literarã, 1, nr. 1, 15 decembrie

1919, p. 3.
3 Alexandru Iacobescu (1874-1945), poet, prozator, publicist ºi

traducãtor. Autor al unor cãrþi demne de a fi restituite, unele

dintre ele.

Poezia lui Eminescu e ca apa unui izvor de

munte, pentru cã, la o primã lecturã, pare

limpede, transparentã, într-atât i se vede albia ºi

formele tuturor plantelor, animalelor ºi lucrurilor

care se gãsesc pe cursul albiei sale. La o a doua

lecturã ºi, din ce în ce mai accentuat, la

urmãtoarele, apa pare mai întunecatã, mai

complexã, ºi nu-i mai poþi aproxima adâncimea

ºi nici lucrurile care se pot gãsi (descoperi) în ea.

Cercetarea atentã – cu microscopul – nu face

decât sã complice lucrurile, formele previzibile

în cursul sãu se întunecã, i se ºterg contururile,

se aburesc, pânã la a se pierde în masa grea a

materiei magmatice, primordiale.

ªi lecturile succesive ºi intensive din poezia

eminescianã, deºi se contureazã o perspectivã

asupra ansamblului, nu se apropie de lumina

simbolurilor ºi nu se lãmureºte asupra formelor

de relief ºi nici a compoziþiei din care este

alcãtuitã.

Dupã o nouã lecturã, o uºã rãmâne deschisã

pentru altã lecturã de profunzime ºi amãnunte.

Eminescu: identitate ºi comunicare prezentã
Argumente, atitudini, puncte de vedere

Dar profunzimea nu e niciodatã atinsã, doar dupã

ce descoperim o serie de secrete în nuanþe

neaºteptate, rãmânem cu sentimentul cã existã

încã multe altele pe care nu le bãnuiam dupã

lectura anterioarã.

Sigur cã opera e deschisã, pentru cã limba este

deschisã, iar gândirea care a folosit-o pãstreazã

ºi potenþeazã secrete, impredictibile anterior. Cu

fiecare lecturã eminescianã, conºtiinþa noastrã

construieºte un cerc cognitiv care va fi mai mic

decât cercul construit de urmãtoarea lecturã.

Aº zice cã nu faptul cã este o operã deschisã

rãmâne semnificaþia fundamentalã, ci aº propune

sã citim ºi sã înþelegem o operã concentricã. Dupã

ce universul sãu semnificant s-a cristalizat ca un

cerc – într-o perspectivã a epocii, sau în

comentariul unui mare exeget – dupã un timp,

observãm cã cercul rãmâne mic ºi se contureazã

altul mult mai vast care le conþine pe toate celelalte

care rãmân semne ºi dominante istorice.

Ideea de cerc o putem înlocui cu imaginea

treptelor care urcã spre niºte înãlþimi care nu-ºi

aratã vârfurile, niºte vârfuri care cresc ºi ele odatã

ce cresc treptele de la bazã. De asemenea, am

remarcat cu satisfacþie cã întreaga exegezã

eminescianã este centripetã, cã se completeazã

ºi se nuanþeazã din diverse atitudini, viziuni ºi

comentarii, cã nu existã opinii contradictorii, cã

fiecare defriºeazã ºi ilumineazã domeniul

filologic sau tematologic ales ºi, toate la un loc,

se completeazã, într-o viziune receptivã

naþionalã. credibilã ºi ascensivã.

Oricât ar pãrea de surprinzãtor, uriaºa exegezã

eminescianã are un aspect centripet, constructiv,

ascensiv, ca în jocul de domino în care

monumentul se construieºte ºi cu cãrãmizi lipsã,

dar finisat ºi finalizat, ulterior ºi cu acele

componente care lipsesc din diverse zone ale

piramidei.

Trebuie sã evocãm mereu, dincolo de timpuri

ºi de guverne, de lideri ocazionali ºi de puternicii

zilei care se cred nemuritori, personalitatea lui

Eminescu. ªi trebuie sã profitãm de faptul cã

opera eminescianã este mereu actualã: aºa de

pildã, sã observãm cã primul textualist din

literatura românã a fost... Eminescu! Deºi când

scria Scrisorile sau alte texte poetul nu se gândea

cã practicã aceastã marcã a secolului XX-XXI,

totuºi, este evident:  textul care vorbeºte despre

sine, reflexivitatea sa, sunt prezente în versurile

„De ce pana mea rãmâne în cernealã, mã întrebi?/

De ce ritmul nu m-abate cu ispita-i de la trebi?

(...)” Aºadar, actualitatea lui Eminescu nu mai

trebuie minimalizatã ºi trebuie sã respectãm

mintea ºi curajul lui Eminescu: mintea poetului,

dar ºi curajul ziaristului – omul fundamental al

naþiunii române.
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Convorbire consemnatã de

Luminiþa CORNEA

Noi convorbiri duhovniceºti cu †Ioan al Banatului (XXIV
„Puneþi-vã copiii, de mici, sub ocrotirea sfinþilor!”

Luminiþa Cornea: Înaltpreasfinþite

Pãrinte Mitropolit, m-am gândit de multe

ori cât de important este prenumele pe

care îl purtãm fiecare dintre noi. Numele

de familie este comun membrilor de

familie în mijlocul cãrora ne-am nãscut,

dar prenumele este de fapt ceea ce în mod

obiºnuit numim nume. Acesta va fi cu

noi o viaþã întreagã, ba mai mult va fi în

memoria urmaºilor noºtri o anumitã

perioadã de timp. Vreau sã spun cã

importanþa acestui nume este foarte mare.

Este numele cu care suntem încreºtinaþi

la sfântul botez. Despre acest nume ºi

valoarea lui, vã rog sã ne spuneþi un

cuvânt.

Înaltpreasfinþitul Ioan: Voi porni de

la o amintire, de pe când mã aflam la

Ierusalim. Atunci, a venit la biserica

noastrã un frate iudeu, pe care l-am primit

în bibliotecã. Amenajasem o bibliotecã,

oarecum, sub bisericã. Sub toatã biserica

fusese sãpat un subsol foarte adânc, unde

înainte se aduna apa – cã nu era apã

curentã. ªi atunci, acolo, în stâncã, jos,

se aduna, iarna, apã ºi aveau pãrinþii

(preoþii, n.n.), de acolo ºi de atunci, apã

pentru perioada de varã. Deci, acolo, am

amenajat o bibliotecã.

L. C.: Mã bucur cã m-a ajutat

Dumnezeu de am ajuns ºi eu în Þara

Sfântã, într-un pelerinaj, cu mai mulþi

credincioºi. Bineînþeles cã am fost ºi la

Aºezãmântul românesc de la Ierusalim,

am fost ºi în bibliotecã. Îmi amintesc cum

întregul aºezãmânt este grupat asemenea

unei cetãþi cu biserica în interior, iar în

pãrþile laterale sunt alipite cãminul ºi

clopotniþa. Întreaga construcþie se

desfãºoarã pe trei nivele urmate de o

terasã. Turnul clopotniþei ºi rotonda

bisericii sunt elementele cele mai înalte

ale clãdirii, peste fiecare tronând sfânta

cruce ca semn al credinþei în Hristos. Vã

rog sã continuaþi.

Îps. Ioan: Prin urmare a venit la biserica

noastrã, la mine, un frate iudeu, un om

între 70-75 de ani. S-a prezentat ºi-mi

spune cã-l cheamã Pavel. În toate cãrþile

de telefon evreieºti, de veþi cãuta, nu veþi

gãsi numele Pavel. Niciun evreu nu

punea copilului sãu numele Pavel, ºtiind

cã Pavel a trecut de partea cealaltã... Îmi

spune cã-l cheamã Pavel ºi cã a fost

profesor universitar într-o þarã, cred,

Argentina din America Latinã. ªtiþi, ce

mari necazuri, mari suferinþe au avut

urmaºii lui Avraam, în timpul celui de-al

Doilea Rãzboi Mondial, în lagãre.

Familia lui, pãrinþii ºi el, copil fiind, a

reuºit sã fugã. Au ajuns în America

Latinã, ca sã scape de focul iadului de la

Auschwitz. El era nãscut în pãrþile

Moldovei, ºtia încã biniºor româneºte.

ªi, în tinereþe, scrisese o carte despre

Moldova. Dar, ieºind la pensie, având

timp mai mult, s-a uitat la carte ºi ºi-a dat

seama, acum, la vârsta aceasta, dupã ce

fusese o viaþã profesor universitar, cã ar

putea sã-i mai ridice puþin nivelul cultural

ºi artistic-literar al cãrþii. ªi mi-a spus:

Pãrinte, vã rog sã-mi daþi o carte de

spiritualitate cã am uitat anumite cuvinte

din lumea bisericeascã. I-am dat cartea

pãrintelui Ioanichie Bãlan, Vetre de

sihãstrie româneascã, cred cã se numea.

În cartea aceea se vorbea ºi despre

mãnãstiri, era un anumit vocabular... Vã

daþi seama cã pãrintele Ioanichie Bãlan,

trãind la mãnãstirile din Moldova,

scrisese în acea carte într-o limbã

româneascã plinã de miresmele graiului

moldovenesc.

L. C.: Foarte interesantã aceastã

întâmplare realã pe care aþi trãit-o,

Înaltpreasfinþia Voastrã. Sunt curioasã,

totuºi, dacã aþi discutat cu acea persoanã

despre numele de Pavel.

Îps. Ioan: Da, i-am pus chiar direct

întrebarea: Cum de aveþi numele acesta

Pavel? Cum de v-au pus pãrinþii numele

Pavel? ªi atunci mi-a rãspuns: Tatãl meu,

evreu fiind, trãind în pãrþile Moldovei,

a fost concentrat ºi dus pe front în timpul

Primului Rãzboi Mondial. ªi erau soldaþi

în tranºee, unul lângã altul. Lângã el, cel

mai bun prieten al lui, român, camaradul

lui de tranºee ºi de arme. L-a nimerit un

glonþ ºi a murit. Pe acel român îl chema

Pavel. ªi mi-a spus tata, scãpând de pe

front cu viaþã, cã, atunci când m-am

nãscut, i-a spus maicii mele: sã-i punem

numele pruncului nostru Pavel, în

amintirea camaradului de tranºee, de

arme care a murit lângã mine, pentru

þarã.

L. C.: Foarte emoþionant. Astãzi, mai

ales, cei tineri se îndoiesc de realitatea

unor asemenea fapte. Dar, noi ºtim cã au

existat cu adevãrat, cã rãzboaiele au fost

groaznice, cu sute ºi mii de morþi, cu

numeroºi rãniþi, cu multe suferinþe, cã

oamenii au pãstrat în sufletele lor amintiri

de neuitat, scumpe inimii lor. Vã rog, un

îndemn, un mesaj.

Îps. Ioan: Mã adresez frãþiilor lor,

cititorii. Desigur, majoritatea aveþi copii.

Vã întreb: câþi aþi pus numele copiilor

dumneavoastrã Petru sau Pavel? Eu nu

am fost rãstignit lângã apostolul Petru,

nici lângã apostolul Pavel, totuºi pãrinþii

mei s-au gândit la Sfântul Ioan

Botezãtorul, cel cãruia în ziua de 29

august i s-a tãiat capul. De aceea, vã

îndemn sã vã aduceþi  sfinþi în familie.

Puneþi-vã copiii, de mici, sub ocrotirea

sfinþilor!
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gânduri printre rânduri...

Mirela-Maiana
Mladin

Nu înþeleg
Într-o zi de iulie

2025, pe o cãldurã
nãucitoare, aflu
concluziile unui studiu
realizat în lunile iunie-
iulie de INSCOP în
parteneriat cu Institutul
de Investigare a
Crimelor Comunis-
mului ºi Memoria

Exilului Românesc referitor la percepþia românilor faþã
de regimul comunist, concluzii care aratã tendinþa de a
considera acea perioadã ca fiind mai bunã decât cea
prezentã.

Tot atunci, în iulie, într-o altã zi, dar pe aceeaºi cãldurã,
o prietenã ca rãsãritã dintr-o poezie îmi spune: „Hai sã
mergem la bisericã sã ne rugãm împreunã”. Un pic
neobiºnuitã, dar foarte frumoasã invitaþie.

Mã întorc acasã de la bisericã ºi dau drumul la radio.
Aud vocea lui Nicolae Steinhardt din fonoteca Radio.
Aºa cã iau din bibliotecã Jurnalul fericirii ºi încep sã-l
recitesc, cu vocea auzitã la radio. Vedeþi, nimic nu e
întâmplãtor, nimic-nimic.

Nicolae Steinhardt. Arestat în 1959 pentru cã a refuzat
sã fie martor al acuzãrii împotriva lui Constantin Noica
(în procesul lotului Noica-Pillat, din care fãceau parte
alãturi de Constantin Noica: Dinu Pillat, Alexandru
Paleologu, Vladimir Streinu, Pãstorel Teodoreanu, arestaþi
în 1958). Încarcerat la Jilava, Gherla, Aiud... Eliberat în
1964 prin graþierea generalã a deþinuþilor politici.

Evreu convertit la creºtinism, Nicolae Steinhardt se
boteazã ortodox la Jilava în 1960. Îl boteazã ieromonahul
basarabean Mina Dobzeu, martori fiind doi preoþi greco-
catolici, doi preoþi romano-catolici, un preot protestant
ºi Alexandru Paleologu.

Dupã eliberarea din închisoare, mirungerea ºi sfânta
împãrtãºanie se sãvârºesc la Schitul Darvari.

Se cãlugãreºte în 1980 la Mânãstirea Rohia în
Maramureº. Mânãstirea Rohia i-a gãsit-o Constantin
Noica. Acolo era stareþ pãrintele Serafim Man. A fost
angajat întâi ca bibliotecar vreme de un, apoi a fost tuns
în monahism, în secret – au asistat doar doi pãrinþi.

A murit în martie 1989. Nici mãcar decembrie 1989
(aºa cum a fost el) – nu l-a apucat.

Jurnalul fericirii... Testament literar. Testament politic.
Dar mai întâi de toate, viaþã. Viaþã – aºa cum rãmâne ea
întipãritã în creier ºi în suflet. Amestec de paradox,
absurd, cãdere ºi înãlþare – asta e Jurnalul fericirii. A
fost publicat în 1991.Un mãrturisitor creºtin ºi dupã
moarte.

Citesc... „Diavolul: sã încheiem un pact. – Nu. – Atunci
hai sã semnãm un document prin care recunoaºtem ºi tu
ºi eu cã doi plus doi fac patru. – Nu. – De ce? Nu admiþi
cã doi ºi cu doi fac patru? De ce n-ai subscrie un adevãr
incontestabil? – Nu-mi pun semnãtura alãturi de a ta
nici pentru a recunoaºte cã existã Dumnezeu.!” Aþi
înþeles? Despre asta este Jurnalul fericirii. Despre ei,
cei din temniþã.

Dar nu numai. Este ºi despre noi, cei din afara zidurilor
temniþei: „N-am ºtiut – rãspunsul celor cãrora li se
vorbeºte de torturã, de lagãre, de închisori, de
recunoaºteri totale ale acuzaþiilor, de internãri politice
în ospicii de nebuni”. N-am ºtiut, aºa-i?

ªi mai este ºi despre anii aceia de atunci: „Ãsta e
comunismul! Ãsta ºi nu altul: tovarãºul de la raion,
spaþiul locativ, certificatul de origine socialã, delaþiunea
obligatorie, [...] evacuãri din case, cozi începând de cu
noapte, alergãturi fãrã sfârºit ºi fãrã noimã la sediile
Oficiului de închiriere, inutile strãdanii de a gãsi un post,
drumuri de la un serviciu de cadre la altul, autobiografii
pe zeci de pagini. Referinþe”. ªi „toate sculãrile în zori,
toate actele, cozile, petiþiile ºi sesizãrile erau de florile
mãrului”. Aºa a fost? Vã aduceþi aminte – cei care eraþi
pe atunci?

Dar rãul se bãgase ºi se cuibãrise pânã ºi acolo unde ai
fi zis cã nici nu se gândeºte sã pãtrundã. Auziþi ce poveste
cu cãlugãri. La o mânãstire, la masã... „vine vorba de un
cãlugãr, coleg de-al lor, rãu bolnav, care se aflã [...] singur
într-un loc îndepãrtat. Stareþul întreabã dacã  s-a dus sã-
l vadã ºi sã-l ajute cel cãruia i se ceruse s-o facã. Nu
numai cã nu s-a dus – a fost nãpãdit de treburi – dar mai
ºi adaugã o justificare: bolnavul nu e singur, e cu
Dumnezeu. Ceilalþi par mulþumiþi de explicaþie ºi dau
din cap: aºa e, nu e singur, e cu Dumnezeu.” Ce ziceþi de-

aºa poveste? Întreb ºi eu, aºa... Dar nici eu nu ºtiu ce sã
zic. Cãci tocmai asta e problema: nu ºtiu. Vedeþi
dumneavoastrã, eu, sunt din generaþia celor nãscuþi în
comunism. Am mers la ºcoalã ºi la facultate, cum am
putut ºi unde m-a dus viaþa. Însã pe vremea aceea nu se
învãþa religie la ºcoalã. ªi am rãmas cu un gol imens în
educaþia mea, pe care l-am dus dupã mine prin viaþã. Am
mers eu la bisericã, am ºi citit (aºa cum m-oi fi priceput ºi
eu), dar golul nu se umple uºor, se umple greu.

Haideþi sã vedem ce gãsim în Jurnalul lui Steinhardt.
Ia uitaþi ce definiþie dã creºtinismului: „e învãþãtura

lui Hristos, adicã a dragostei ºi a salvatoarei putinþei de
a ierta”. Pare simplu, aºa-i? Dar vã spun eu cã nu e. E
foarte greu sã-þi iubeºti aproapele, dar mai ales sã-l ierþi

ºi apoi sã-l iubeºti din nou. ªi iatã încã o definiþie: „În
creºtinism Domnul e mereu prezent dar nu impieteazã
nici o clipã asupra absolutei noastre libertãþi. Stã la uºã
ºi bate. Nu intrã nechemat. […] Cred, ajutã necredinþei
mele.” Dacã-i aºa, atunci stau eu ºi mã gândesc ºi socotesc
ºi îmi dau seama cã prietena cu care am fost la bisericã, e
mai credincioasã ca mine, deºi ºi eu sunt liberã sã cred.
Dar staþi sã vedeþi ce definiþie a creºtinismului am mai
gãsit în Jurnal: „Maþe sfârtecate, nãduºalã, sânge,
batjocurã, cuie. Ãsta e creºtinismul, bãiete. Nu clopotele
bisericii […], nu bradul de Crãciun [...], nu botezul din
celula 18 – atât de umil ºi deci atât de maiestuos, atât de
ascuns ºi deci atât de strãlucitor, nu, [...] nu gesturile de
împãcãciune atât de lesnicioase de fapt [...], ci asta:
crucea adevãratã, enormã, puturoasã, indiferentã;
mânjiturã, scârbã...” Chiar cutremurãtoare definiþie!

De aici ºi pânã la a-l însoþi pe Nicolae Steinhardt pas
cu pas pe drumul care-l poartã din anchetã în anchetã ºi
din puºcãrie în puºcãrie, ne-a mai rãmas doar o cãdere-n
gol, ºi-atât. Ne ia cu el când pleacã de acasã ºi bãtrânu-i
tatã îl petrece: „Te aºtept. ªi vezi sã nu mã faci de râs.”
Mergem cu el din celulã-n celulã, zi dupã zi, an dupã an.
ªi-apoi îl însoþim în trenul care-l duce înapoi acasã,
eliberat: „toatã lumea ne recunoaºte de unde venim [...],
ne face loc, ne dã de mâncare, ne vârã bani în hainele
atârnate de cuierele compartimentelor...”

Citind cu rãbdare Jurnalul m-a ºocat (printre altele)
contopirea universului concentraþionar cu lumina
creºtinismului. „La puºcãriaºi mult savurata zicalã
indianã – decât sã umbli e mai bine sã stai în picioare,
decât sã stai în picioare e mai bine sã ºezi, decât sã ºezi e
mai bine sã stai culcat, decât sã stai culcat e mai bine sã
dormi, decât sã dormi e mai bine sã mori, decât sã mori e
mai bine sã nu te fi nãscut – reprezintã însãºi valoarea de
contrast a creºtinismului. Care-i dragoste de viaþã,
fãgãduinþã de a trãi veºnic. [...] Creºtinismul [...] este
exaltare: fericirea de a fi”. Dacã-i aºa – ºi sigur e aºa –
atunci, mã întreb: oare sunt eu creºtinã? Sau altfel spus,
sunt eu, fericitã cã sunt? Cã sunt pe lume, adicã. ªi nu

doar când ºi când, fericitã. Mereu. Fericitã – mereu – cã
sunt.

Se vede treaba cã e greu ºi complicat. Fiindcã
mãrturisesc, nu reuºesc deloc sã înþeleg cum poate cineva
sã fie fericit în puºcãrie.

Încerc sã înþeleg. „Minune este ºi felul cum ne purtãm
unul cu altul, întrecându-ne în a ne ajuta, a ne vorbi
delicat, a ne face viaþa cât mai plãcutã unul altuia”.
Colegii de celulã adicã. Sigur cã episodul „sticluþa” este
o bucurie. I se confiscã lui Steinhardt la o percheziþie
sticluþa în care îºi pãstra rezerva de cafea (aºa-zisa cafea
pe care o primeau) ºi seara gãseºte sub pãturã o sticlã mai
mare, pusã acolo de un coleg – nu va ºti niciodatã care
dintre ei.

Încerc sã-mi imaginez fericirea care-l cuprinde acolo
în închisoare pe Steinhardt noaptea în vis dupã ce cu o
noapte înainte nu dormise pentru cã-ºi oferise patul unui
nou-venit în celulã. În visul acela, povesteºte Steinhardt,
„sunt fericit, fericit, fericit. [...] ªi lumina parcã e mai
luminoasã decât lumina ºi parcã ea vorbeºte ºi-mi spune
cine e. Fericirea [...] mã leagãnã – ºi-n cele din urmã [...]
mã înlocuieºte. Nu mai sunt. Ba sunt, dar atât de puternic
încât nu mã recunosc”.

ªi tot în închisoare. Celula 18, Jilava, 15 martie 1960.
Dupã ce a fost botezat, Steinhardt descrie fericirea care l-
a cuprins: „Liniºte. ªi o absolutã nepãsare. [...]  ªi o
dulceaþã. [...] Totodatã o resemnare, senzaþia cã aº putea
face orice, imboldul de a ierta pe oricine. [...]  Un
simþãmânt de siguranþã absolutã.”

Tot acolo ºi tot atunci dupã botez, dar noaptea. Încerc
sã-mi imaginez noaptea într-o închisoare. Nu cred cã
reuºesc. Încerc. Nu reuºesc sã vãd nimic, doar groazã.
Dar citesc ce povesteºte Steinhardt: „îmi venea sã mã
reped jos din pat ori de pe prici, sã alerg, sã strig de
bucurie, sã-i zgâlþâi ºi pe ceilalþi, sã le spun cât sunt de
fericit”.

Fericire în închisoare... Nu înþeleg ºi nu înþeleg. Va
trebui sã mai insist.

Însã vedeþi, mai e ceva, am lãsat la sfârºit acest episod.
„Cernica, 1970. Pãrintele stareþ Roman: creºtinismul e
riscul absolut, iar viaþa de cãlugãr e riscul dus la
paroxism. Nu þi se oferã nicio certitudine. Nimic. Numai
primejdii, numai riscuri. Nici certitudinea cã vei muri
mãcar acolo, la mânãstire. Cã vei rezista. Cã vei avea ce
mânca. ªi nici, mai ales, cã ai fãcut bine cãlugãrindu-te.
ªi nici – culmea – cã ai ales calea mântuirii. Numai ºi
numai incertitudini. Dai totul, nu primeºti nimic. ªi rãmâi
absolut singur, ºi nici de tine nu poþi fi sigur”.

Am citit cu mare emoþie acest fragment din Jurnal
pentru cã eu pe pãrintele stareþ al mânãstirii Cernica,
Roman Stanciu, l-am cunoscut. Sã vã povestesc cum.
Eram ghid ONT ºi mergeam des la mânãstirea Cernica cu
grupuri de turiºti. Ghidul mânãstirii era protosinghelul
Ieronim Stanciu. Turiºtii englezi îi spuneau Father Jerome
ºi aºa i-a rãmas numele. El era a cincea generaþie de
cãlugãri la mânãstirea Cernica din familia Stanciu. Father
Jerome mi-a fost ca un frate, puteam vorbi orice cu el.
„Pãrintele stareþ Roman” era unchiul lui Father Jerome
ºi era a patra generaþie de cãlugãri la mânãstirea Cernica
din familia Stanciu. Aºa l-am cunoscut eu, acolo la
mânãstirea Cernica, dar în 1993 când l-am cunoscut, nu
mai era stareþ, ci era episcop vicar. Era un om de o mare
profunzime ºi de o mare bunãtate. Fãcuse douã facultãþi:
Teologia ºi Farmacia ºi era o enciclopedie. În 1994 a
trecut la cele veºnice. Amândoi, ºi episcopul vicar Roman
Ialomiþeanul ºi protosinghelul Ieronim Stanciu au fost
oameni mari. Iar eu am fost foarte norocoasã cã i-am
cunoscut.

Dar, vedeþi ce ciudat e totul: ºtiind pãrerea stareþului
Roman despre cãlugãrie, Steinhardt merge ºi se
cãlugãreºte la Rohia. Cu certitudine, sunt lucruri pe care
eu nu le înþeleg. Poate pentru cã nu am studiat religia în
ºcoalã.

Dupã ’89 poate cã trebuia reparat ceva, ce se mai putea,
pentru aceste generaþii care au crescut fãrã religie în
ºcoalã. Nu ºtiu ce s-ar fi putut face, ceva, orice. Ceva în
sensul acesta a fãcut pãrintele Constantin Galeriu. Îl mai
þineþi minte? Cel care în mai 1990 a spus Tatãl nostru
din balconul Universitãþii ºi toatã Piaþa Universitãþii a
îngenuncheat, acolo pe asfalt. Pãrintele Galeriu a þinut
în 1990 niºte cursuri de religie la Casa de Culturã a
Studenþilor Grigore Preoteasa (cum încã se numea pe
atunci) de pe Calea Plevnei. Putea sã meargã oricine, nu
numai studenþii. Cursurile erau o datã pe sãptãmânã. Am
mers ºi eu, nu am lipsit niciodatã. A fost o binecuvântare,
abia aºteptam sã treacã sãptãmâna ºi sã merg iar la curs.
Eram fascinatã ca de poveºtile din copilãrie. Îi port
recunoºtinþã pãrintelui Galeriu.

Nicolae Steinhardt e înmormântat la mânãstirea Rohia.
Se poate vizita acolo ºi chilia pãrintelui Nicolae. Poate
am s-ajung într-o zi...
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„Singura prietenie de preþ este cea care s-a nãscut fãrã motiv”

spunea prozatorul olandez Arthur van Schendel. Iar remarca

acestuia se nuanþeazã cu elemente paterne atunci când existã o

diferenþa de vârstã între cei doi. Plecând de aici se poate spune cã

regizorul Claude Berri (1934-2000) a încercat în filmul sãu din

1982, Tchao Pantin, sã exploreze un mic univers situat într-un

mediu parizian pentru mulþi ignorat sau necunoscut. Dar pelicula

a reuºit mai mult de atât, ea reprezintã o bornã importantã în

cinematografia francezã, nominalizatã la douãsprezece categorii

la Premiile César din 1984 ºi cucerind cinci trofee.

Actorul, regizorul, scenaristul, distribuitorul ºi producãtorul

parizian Claude Beri Langmann provine dintr-o familie iudaicã,

mama sa fiind româncã, iar tatãl polonez. Un adevãrat self-made

man debuteazã ca interpret, apoi se orienteazã cãtre regie ºi

producþie. Se consacrã ca realizator în 1965 cu scurt metrajul La

poulet care câºtigã Premiul Oscar unde Berri spune o emoþionantã

poveste a ataºamentului unui copil faþã de un pui de gãinã în anii

grei de dupã rãzboi. Doi ani mai târziu apare în cinematografe cu

lung metrajul Le vieil homme et l’enfant despre viaþa sub ocupaþie

nazistã a unui tânãr evreu dat în adopþie pentru a nu fi trimis în

lagãr, filmul fiind puternic impregnat de propria biografie. Apoi

urmeazã peste douãzeci de filme regizate ºi aproape o sutã de

lung metraje produse, compania sa de producþie Films 7 fiind

una dintre cele mai importante din hexagon. Joacã de asemenea

roluri secundare, dar importante în multe pelicule. Toate aceste

performanþe îl vor face sã fie numit, pe bunã dreptate, „le dernier

nabab ou le parrain du cinéma français”. Meritã menþionat cã

acest regizor a fost un mare cunoscãtor ºi colecþionar de artã.

Alain Page, pseudonimul lui Jean Emmanuel Conil, nãscut în

1929 la Nantes, este de asemenea un homme qui s’est fait lui-même.

Practicã în tinereþe diverse profesii: agent de asigurãri, comerciant

de mobilier, cãrþi ºi fotografii, intermediar de vinuri, apoi debuteazã

în 1955 cu un volum de versuri intitulat Fumées sub numele Henri

Dalbret. Ulterior se dedicã scrisului de romane poliþiste ºi de spionaj,

gen în care va cunoaºte succesul, reuºind sã se impunã cu un mare

numãr de cãrþi specifice genului. În cinematografie debuteazã alãturi

de Jacques Deray ºi Jean-Claude Carrière ca scenarist al thriller-

ului psihologic de mare impact La Piscine. Alain Page a scris ºi

piese de teatru, nuvele, scenarii de televiziune regizând chiar anumite

teleplay-uri dupã propriile scrieri la televiziunile franceze. Cea mai

cunoscut polar al sãu, graþie ecranizãrii de care a beneficiat rãmâne

Tchao Pantin, carte publicatã in 1982.

La Paris, în arondismentul 18, într-unul din acele „cartiere

pierdute ale republicii” taciturnul Lambert, un bãrbat de vârstã

mijlocie, semi-alcoolic, lucreazã ca operator de noapte la o

benzinãrie. Într-o searã târzie, Youssef Bensoussan, un tânãr

orfan, jumãtate evreu, jumãtate arab, mic dealer de droguri se

refugiazã în benzinãrie pentru a evita o patrulã de poliþie. Cei doi

devin rapid prieteni, iar Lambert începe sã-i dea sfaturi cu privire

la renunþarea la traficul de narcotice, dar ºi în plan privat. În

dorinþa de a o impresiona pe Lola, o tânãrã punk întâlnitã într-un

bar, Bensoussan furã motocicleta lui Rachid, furnizorul sãu de

stupefiante care-ºi trimite

acoliþii sã-l pedepseascã.

Lambert îl apãrã simþindu-

se legat de acest tânãr lipsit

de educaþie ºi protecþie.

Dupã ce marfa lui Youssef

este furatã de alþi traficanþi,

temutul Rahid nu mai iartã. Lambert este gata sã-i dea încasãrile

recente pentru a rãscumpãra paguba, dar este prea târziu. Tânãrul

este ucis chiar în faþa staþiei de benzinã sub ochii lui Lambert la

care venise sã se ascundã, apucând sã-i spunã pentru ultima oarã

Tchao Pantin. Expresia, având origini italiene, este una colocvialã

cãzutã azi în desuetudine, dar care a avut momentul sãu de glorie

în anii 1980. Înseamnã „Salut, prietene!” sau „La revedere,

prietene!”. Zguduit de ºocul

uciderii lui Bensoussan, Lambert

iese din carapacea sa de indiferenþã

ºi decide sã rãzbune moartea

tânãrului sãu amic. Blazatul, dar

perspicacele inspector anchetator

Bauer, îl viziteazã la domiciliu pe

benzinar ºi aflãm cã acesta a fost

cândva inspector de poliþie care a

renunþat la tot în urma morþii fiului

sãu care nu a supravieþuit din cauza

unei supradoze. Lambert gãseºte pe

Lola ºi o convinge sã-l ajute. Deºi

iniþial reticentã, tânãra începe sã se

ataºeze de el ºi îl pune pe urmele

lui Mahmoud, unul dintre ucigaºii

lui Bensoussan. Lambert îi ucide ºi

pe Mahmoud ºi pe Rahid dând foc

bistro-ului pe care acesta îl deþinea

ºi doar la insistenþele Lolei îl cruþã

pe angrosistul Sylvio. Petrece

noaptea cu Lola, iar dimineaþa la ieºirea din imobil este ucis la

rândul sãu de unul dintre ºefii reþelei pe care o demantelase.

În 1982, în timpul unei cãlãtorii cu trenul, producãtorul

Christian Spillmaecker a citit mai multe romane, inclusiv Tchao

Pantin, lansatã recent. Gãseºte povestea interesantã ºi îi propune

lui Claude Berri transpunerea pe ecran. Iar regizorul acceptã

dintr-un singur motiv: doreºte sã-i propunã rolul principal

comicului Colouche (Michel Colucci). Colouche era foarte

popular ca umorist de music-hall satiric care ataca frontal

problemele sociale ale Franþei. Mereu incisiv ºi provocator era

extrem de iubit pentru sarcasmul ºi onestitatea cu care trata

situaþiile politice cotidiene în special în emisiuni de televiziune,

fiind de asemenea un filantrop, fundaþiile sale ajutând multe

persoanele în dificultate. A avut chiar intenþia de a participa la

alegerile prezidenþiale, retrãgându-se datoritã presiunilor

partidelor politice. Se va stinge în urma unui accident de

motocicletã la patruzeci ºi unu de ani. La momentul turnãrii

filmului Colouche trece printr-un moment critic, divorþase, iar

unul dintre cei mai buni prieteni ai sãi se sinucisese, contractase

de asemenea foarte multe datorii financiare. Dar intuieºte

oportunitatea ºi acceptã propunerea lui Berri, regizor în care

avea încredere din colaborãrile unor filme de comedie anterioare.

Acest rôle à contre-emploi, primul într-un registru dramatic din

cariera sa, va rãmâne în istoria cinemaului.

Filmul neo-noir se desfãºoarã ca un ditptic. Prima parte adoptã

un ton foarte blând, deºi învãluit în ceþurile întunericului.

Fotografia este luminatã de umbre ºi accentuatã de culorile foarte

puternice ale oraºului, în mare parte albastru ºi roºu. A doua

parte, dedicatã vendettei este sumbrã, cu excepþia unei frumoase

cadre finale care radiazã cerul parizian, brãzdat de zborul

porumbeilor ºi de primele raze ale soarelui de dimineaþã, pãrând

o înviere, o strãfulgerare de viaþã pentru Lambert care va muri

sub ochii disperaþi ai Lolei rãmasã a doua oarã singurã. Regizarea

actorilor este impresionantã. Aceºtia rãmân mereu la þintã, ultra-

preciºi oferind interpretãri memorabile.

Alegând acest rol, Colouche ºi-a demonstrat amploarea

talentului ºi a marcat un punct de cotiturã în carierã dezvãluind o

profunzime nebãnuitã, dovadã a incredibilei sale versatilitãþi.

Mult mai târziu îi va urma exemplul actorul american Matthew

McConaughey când va abandona comediile romantice în care se

consacrase. La noi, ªtefan Mihãilescu Brãila cu partitura sa din

„Secretul lui Bachus” realizeazã un rol apropiat de aceastã

tipologie. Foarte rezervat, foarte sobru, în salopeta sa veche,

abordând un look ostenit cu perciuni ºi mustaþã, Colouche menþine

o interpretare eficientã, ale cãrei nuanþe apar treptat subliniind

toatã fineþea interpretãrii sale galonatã cu Premiul César. Dupã

succesul acestui film s-a împãmântenit expesia avoir son Tchao

Pantin prin care cineva revine spectaculos în domeniul sãu,

reinventându-se. Tânãrul Richard Anconina se dovedeºte a fi

extrem de exact ºi discret în rolul lui Bensoussan. O loviturã de

maestru pentru primul sãu rol major, fiind dublu recompensat

César cu premiul pentru cel mai bun actor în rol secundar ºi cu

premiul pentru cea mai tânãrã speranþã, caz unic în istoria

festivalului. Anconina va deveni un mega-star al cinematografiei

franceze. Interpretarea lui Agnès Soral, dezvãluitã ºi de acest

film, este remarcabilã pentru un rol atât de riscant. Personajul ei,

Lola, trebuie sã joace o arogantã punk, dar trebuie sã facã ºi

viraje complicate de 90 de grade, mai întâi cu Anconina, apoi cu

Alexandru CAZACU

Linia de salvare

Afiºul original al filmului din 1983

Colouche. Totuºi, actriþa franco-helvetã gestioneazã bine traseul,

fiind credibilã de la început pânã la sfârºit. Actorul, cântãreþul ºi

poetul Philippe Léotard joacã cu mãiestrie rolul relativ mic al

detectivului de poliþie Bauer extrem de inteligent ºi plin de

compasiune. Meritã cu prisosinþã menþionat actorul, scenaristul

ºi regizorul ambelor cinematografii, francezã ºi algerianã,

Mahmoud Zemmouri în rolul lui Rahid, jucat impecabil, dupã o

discuþie intensã cu Berri care a þinut cont de sfaturile lui Zemmouri

cu privire la specificitãþile populaþiei franco-algeriene din Parisul

transpus de regizor pe marele ecran.

Excelenta imagine a lui Bruno Nuytten ºi scenografia lui

Alexandre Trauner redã peisaje urbane nocturne, opresive ºi

aproape monocrome scãldate în ploaie, iar prin iluminarea staþiei

de benzinã cu albastrul intermitent al neoanelor se construieºte o

atmosferã de realism poetic. Întregul film se desfãºoarã noaptea.

S-a adus în discuþie comparaþia, deloc deplasatã, cu Taxi Driver

a lui Martin Scorsese. Parisul din Tchao Pantin nu are legãturã

cu niciuna din ilustratele poºtale sau imaginile agenþiilor de turism

care promoveazã Cité Lumière. Un univers aflat la ceasul entre

chien et loup conferã spectatorului cadrul propice înþelegerii

psihologiei personajelor ºi lumii povestitã de regizor. Muzica

aparþine compozitorului ºi interpretului franco-american Charlélie

Couture, specialist în sound-truck-uri. Cantautorul îºi adjudecã

ºi el un César pentru o muzicã ºi un text sincrone cu tonul

general al peliculei ºi personajelor sale. Greu de uitat refrenul

uneia din melodiile ce acompaniazã filmul: „Besoin de se perdre

plutôt que souffrir/ Besoin d’úne amitié plutôt que’se demolir”.

Tchao Pantin rãmâne un film cult al secolului trecut în care

afinitãþile elective ºi afective dintre patru personaje pierdute, Lambert,

Bensoussan, Lola ºi Bauer, reprezintã suportul ºi supravieþuirea

într-un mediu care nu este deloc clement ºi nu te lasã sã acorzi

clemenþã nimãnui. Lungmetrajul lui Berri reprezintã de asemenea o

interogaþie asupra prieteniei, singurãtãþii, iubirii ºi luptei tragice cu

fantomele trecutului. O privire lucidã ºi tandrã aruncatã asupra

indivizilor marginalizaþi, care ne confirmã cum uneori, linia de salvare

a fiecãruia se poate afla în micul univers al prieteniei „fãrã motiv”.

Agnès Soral ºi Richard  Anconina într-o scenã din film

Ediþia princeps a cãrþii Tchao Pantin
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Piesa se joacã la Teatrul „Elisabeta”, dar cunoscând
decorul vã pot spune cã se poate juca oriunde. Regizorul
Vlad Ianuº îºi rezervã unul din rolurile secundare, dar nu
mai puþin lipsite de farmec.

Acþiunea se petrece în recepþia unui motel modest,

unde o mare vedetã a basseballului american se
adãposteºte ca sã se relaxeze puþin ºi sã fugã de fanele
prea înfocate – reversul celebritãþii.

Managerul (Alexandru Pricã), stresat, are o problemã
cu o piatrã la rinichi ºi nu prea are chef de clienþi
zgomotoºi sau deprimaþi, de adultere ºi poveºti încâlcite,
chiar dacã în ele este protagonist chiar idolul sãu, Johnny
McGowan, celebrul jucãtor. Deºi managerul are nevoie
de liniºte ºi relaxare totalã, odihna va fi ultimul lucru de
care va avea parte.

La începutul nopþii de pominã apare vânãtorul care,
prinzându-ºi nevasta în casã cu „instalatorul”, doarme o
noapte la hotel înarmat pânã în dinþi ºi hotãrât sã-l prindã
pe nefericitul cu care soþia îl înºelase. Un rol secundar,
dar plin de farmec.

Pe parcurs apare ºi soþia lui Johnny, vigilentã ca un
detectiv particular ºi sigurã cã frumosul ºi celebrul ei soþ o
înºealã de câte ori are ocazia. Am avut surpriza sã descopãr
o actriþã minunatã, cu o voce superbã ºi frumuseþe
rãvãºitoare. O prezenþã remarcabilã, Raluca Ghervan.

În rolul fermecãtorului Johnny McGowan îl întâlnim
pe simpaticul meu coleg Adi Gheo. Nãscut la Vâlcea,
absolvent al UNATC promoþia 2015 este cunoscut
publicului din multe filme ºi seriale TV, din roluri ca
Marco Anselmi din „Rãzbunare pe tocuri”, Federico din
„Câinele grãdinarului” de Lope de Vega (regia ªerban
Puiu); a mai jucat în „Încurcãturã la nivel înalt” (regia
ªerban Puiu), „Las’ cã ºtim noi” (acelaºi regizor), „Trei
cruci” la Teatrul Ariel Râmnicu Vâlcea, „Furtuna”, la
Teatrelli – „Milionul, nepoatele ºi milionara”,
„Suburbia” la Teatrul de Tineret din Constanþa în regia
prietenului nostru Aurel Palade, director al teatrului. Actor
ºarmant ºi extrem de bine pregãtit fizic, cu aspect ºi voce
plãcute, jongleazã excelent cu roluri dramatice ºi comice.
În piesa „Haos la motel” are dublu rol, interpretul ºi sosia
lui Johnny (Mike), plãtit pentru a face faþã bãilor de
celebritate ºi insistenþei fanilor, dând autografe ºi
„sacrificându-se” când domniºoare prea insistente doreau
sã petreacã câteva ore fierbinþi cu idolul lor.

Foarte versatil, acest tânãr actor Adi Gheo poate
interpreta de la prinþi (aºa cum UNATC nu prea a lansat
de pe bãncile facultãþii, absolvenþii fiind doar de o
anumitã tipologie cel puþin din punct de vedere fizic), la
un Horatio sau un tânãr debusolat, victimã a societãþii
ipocrite ºi consensual eºuate. Un actor cu o voce foarte

bunã, cu intonaþie ºi nuanþe care surprind. Sper sã ne
bucurãm în continuare de prezenþa sa pe scenele þãrii ºi
chiar în minirecitaluri la Bolintin unde s-a fãcut atât de
plãcut publicului larg.

Cele douã fane interpretate de foarte tinerele actriþe
Mãdãlina Borº ºi Oana
Maria Dragne îºi fac
apariþia in motel dându-i de
cap managerului, dar ºi
sosiei Mike de care
„profitã” pânã la epuizarea
acestuia. Dar, ca orice
vedetã, trebuie sã facã faþã,
aºadar Johnny scapã basma
curatã ºi în faþa soþiei se
împrieteneºte cu
managerul, le face fericite
ºi pe fane ºi îºi
demonstreazã calitatea
atuurilor care l-au fãcut
celebru. Celebritatea costã,
dar meritã.

Ca proprietar de motel,
Hector nu scapã de piatra
la rinichi, dar câºtigã un
prieten, iar motelul sãu
capãtã notorietate.

Într-un final, dupã aºa un
haos, Johnny scapã, Mike
scapã, vânãtorul se
întoarce la soþie, mult prea

frumoasa ºi bogata consoartã a jucãtorului continuã sã-ºi
þinã din scurt jumãtatea ºi sã fie unica beneficiarã a
multiplelor calitãþi ale acestuia. O soþie mai vigilentã decât
Garda Elveþianã Pontificalã e tot ce-ºi poate dori un bãrbat,
nu?!

Spectacolul e plãcut, uºor, poate nu pe placul
amatorilor de piese cu greutate, dar foarte gustat de
publicul bucureºtean amator de piese bulevardiere.

A propos de „gustat”, se joacã în sala restaurantului
Elisabeta, unde publicul este invitat sã vinã cu 90 de
minute înainte de spectacol pentru a se bucura pe îndelete

Cronica teatralã

Mona
Dobrisan,

HAOS LA MOTEL
regia Vlad Ianuº

de surprizele culinare ale localului. Ultima comandã cu
30 de minute înainte de începerea spectacolului. Mese
elegante, atmosferã intimã ºi relaxatã.

Personal nu agreez desfãºurarea în paralele a douã
activitãþi care fiecare în parte îmi produce plãcere ºi
anume mâncatul ºi privitul unei piese de teatru sau a
oricãrui act artistic indiferent care ar fi acela. Însã pentru
aceia dintre dvs. care nu þin neapãrat sã separe vibraþia
papilelor gustative de cea a oricãrei pãrþi din fiecare
dintre noi care ar vibra la vederea, auzul unei piese de
teatru, restaurantul Elisabeta este locul ideal.

Bon appetit et bon visionnage!
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Prezentul text retrospectiv completeazã informaþiile

oferite în ediþia anterioarã a acestei publicaþii, despre

evenimente organizate la Giurgiu pentru omagierea

unuia dintre cei mai valoroºi intelectuali nãscuþi în

reºedinþa fostului judeþ Vlaºca. Autorul mulþumeºte

revistei „Sud” pentru bunãvoinþa de a publica aceastã

scriere jurnalisticã ineditã, dar „întârziatã”

(proximitate temporalã), în beneficiul istoriei memoriale.

Pe 30 august 2020 s-au împlinit 75 de ani de la moartea

lui Nicolae Bãlãnescu (1866-1945), avocat, om politic

ºi filantrop, ctitor al clãdirii filialei Ateneului Român

din Giurgiu. Evenimentul a fost marcat în oraºul sãu

natal printr-o suitã de manifestãri laice ºi religioase,

organizate de Muzeul judeþean „Teohari Antonescu”

(secþia de istorie memorialã), în parteneriat cu Biroul

judeþean al Arhivelor Naþionale ºi cu Episcopia

Giurgiului (Biserica Ortodoxã Românã a declarat anul

2020 drept „Anul comemorativ al filantropilor ortodocºi

români”). Activitãþi asemãnãtoare au avut loc ºi în luna

octombrie 2020, când instituþiile amintite aici, în

colaborare cu Centrul cultural „Ion Vinea”, au aniversat

împlinirea a 80 de ani de la inaugurarea sediului propriu

al celui mai important aºezãmânt cultural din Vlaºca

de odinioarã.

Expoziþie ineditã

Seria activitãþilor comemorative a început joi, 27

august 2020, la sediul central al Muzeului judeþean

„Teohari Antonescu”, unde a avut loc vernisajul

expoziþiei „In memoriam Nicolae Bãlãnescu, cel mai

de seamã filantrop giurgiuvean”. Etalarea a reunit

documente, fotografii ºi volume originale din colecþiile

instituþiilor de patrimoniu participante, mãrturii care

evidenþiazã acte filantropice realizate de avocat de-a

lungul vieþii sale.

Din fondurile Biroului judeþean Giurgiu al Arhivelor

Naþionale, publicul1 prezent a putut viziona acte de stare

civilã ale lui Nicolae Bãlãnescu (certificatul de naºtere

ºi cel de cãsãtorie), documente de ºcolarizare (un Registru

matricol al Gimnaziului „Ion Maiorescu” din Giurgiu,

care cuprinde ºi anul ºcolar 1879/1880, unde se regãseºte

numele elevului Nicolae Bãlãnescu, clasa a III-a, situat

pe locul I) ºi oferte olografe de premiere (înregistrate la

secretariatul ºcolii, în anii 1928 ºi 1929), prin care

filantropul a donat bani ºi cãrþi elevilor merituoºi ai

Liceului „Ion Maiorescu”. Alãturi de acestea, într-un

spaþiu distinct, a fost expus actul notarial prin care în

anul 1939 Nicolae Bãlãnescu ºi-a donat locuinþa ºi

terenul aferent acesteia cãtre Asociaþia culturalã

„Ateneul Nicolae Bãlãnescu” din Giurgiu, în vederea

construirii unui sediu propriu al filialei respective.

Muzeul judeþean „Teohari Antonescu” a etalat

documente de arhivã istoricã, fotografii ºi volume de

epocã (unele cu atribute bibliofile), aflate în patrimoniul

sãu ºtiinþific. Dintre documente se evidenþiazã telegrama

de condoleanþe a dr. C. Angelescu, preºedintele

Ateneului Român, la aflarea decesului lui Nicolae

Bãlãnescu, precum ºi o invitaþie adresatã de Ateneul

„Nicolae Bãlãnescu” profesorului universitar Nicolae

Cartojan pentru a participa, împreunã cu soþia sa, la

inaugurarea sediului propriu al instituþiei, în data de 20

octombrie 1940.

Fotografiile expuse, raritãþi cu valoare memorialã

deosebitã pentru Giurgiu, îl prezintã pe filantropul

comemorat, dar ºi membri ai familiei sale. Una dintre

imagini se numãrã printre puþinele fotografii de tinereþe

ale lui Nicolae Bãlãnescu2, aflate în colecþiile Muzeului;

ea a fost oferitã iniþial de soþii Bãlãnescu unei familii

apropiate3 lor. Valoare de unicat au ºi celelalte imagini.

În fotografia urmãtoare (datatã olograf „1913", pe verso)

întâlnim chipul ªtefaniei, alãturi de acela al nepoatei

IN MEMORIAM NICIN MEMORIAM NICIN MEMORIAM NICIN MEMORIAM NICIN MEMORIAM NICOLAE BÃLÃNESCU (IOLAE BÃLÃNESCU (IOLAE BÃLÃNESCU (IOLAE BÃLÃNESCU (IOLAE BÃLÃNESCU (IIIIII)))))

Gelu BRÎNCOVEANU

Jeana Bãlãnescu4. Cea de-a treia imagine aduce în atenþie

membrii consiliului de familie prezenþi la întrunirea din

data de 1 mai 19365, în urma cãruia a fost luatã decizia

referitoare la cea mai importantã ºi mai valoroasã donaþie

propusã ºi realizatã de Nicolae Bãlãnescu.

Trei dintre volumele prezente în expoziþie au constituit

iniþial donaþii ale filantropului Bãlãnescu cãtre: elevul

Marin Marinescu, premiul I la Liceul „Ion Maiorescu”

în 1926 (Larousse élémentaire illustré, Paris, 1925);

nepotul sãu Constantin Berlescu (V. Hugo, Ruy Blas,

edition ne varietur, Paris, f. a.6) ºi biblioteca Ateneului

din Giurgiu (Gustave Geley, Les preuves de

transformisme…, Paris, 19017). Întrucât toate donaþiile

de cãrþi la care am fãcut

referire aici sunt volume

tipãrite în limba francezã, la

Paris, putem afirma cã

francofilul Nicolae Bãlãnescu

a încercat sã aducã în atenþia

tinerei generaþii limba ºi

cultura francezã,

binecunoscute lui. Alãturat

acestor volume au mai fost

expuse: o carte din biblioteca

personalã a lui Bãlãnescu (Le

Général dr. Carol Davila…,

Bucureºti, 19308), un volum

omagial pentru care Nicolae

Bãlãnescu a semnat cuvântul

înainte: Eugeniu Carada

(1836-1910), Bucureºti,

19379 ºi un altul semnat

integral de acesta (Luminã ºi naþionalism, Bucureºti,

191610).

Cea mai valoroasã piesã memorialã expusã de instituþia

gazdã este un album de acuarele care prezintã ilustraþii

la Poema Amintirei, de Violletti d’Alba (unul dintre

pseudonimele literare ale lui Nicolae Bãlãnescu), cu

dedicaþie olografã a donatorului cãtre fratele sãu mai

mic, viceamiralul Ioan Bãlãnescu (datatã 11 februarie

1942), un dar oferit de filantrop în ziua când el însuºi a

împlinit 76 de ani11. Realizat de Marin Bãlãnescu (fratele

mijlociu) în 1897, albumul a intrat în colecþiile Muzeului

în anul 1991, urmare a donaþiei obþinute de muzeograful

Emil Pãunescu de la scriitoarea Ioana Petrescu.

Extrem de valoros este ºi unul dintre cele douã artefacte

expuse de Episcopia Giurgiului. Documentul, cu valoare

de unicat memorialistic, este o notã (nedatatã ºi

nesemnatã) scrisã de Nicolae Bãlãnescu pentru condica

„bisericii parohiale – Catedralã cu hramul Adormirea

Maicii Domnului din comuna Giurgiu, judeþul Vlaºca”.

Pe lângã date importante referitoare la istoricul lãcaºului

de cult amintit, autorul transmite ºi o informaþie

biograficã preþioasã: preotul Mirodat Drãgan, bunicul

sãu matern, a slujit în acea bisericã ºi, ulterior, a avut

calitatea de protopop la Protoieria oraºului Giurgiu (în

perioada României moderne). Nota este însoþitã de o

fotografie cunoscutã a lui Nicolae Bãlãnescu, imagine

care conþine înscrisul sãu: „Începeþi a lucra din zori, când

alþii dorm, ca sã aveþi destul pentru voi ºi prisos pentru

alþii”.

În discursurile rostite la vernisaj, reprezentanþii

instituþiilor organizatoare (Emil Pãunescu, arhimandrit

dr. Teodor ªerban, dr. Ion Bãlan) au evidenþiat rolul pe

care Nicolae Bãlãnescu l-a avut în viaþa culturalã a

oraºului Giurgiu, dar ºi în viaþa politicã a României.

Slujbã religioasã, moment de

reculegere, o amintire

Comemorarea creºtinului ortodox Nicolae Bãlãnescu

a continuat luni, 31 august 2020, la Catedrala Episcopalã

„Adormirea Maicii Domnului”, cu slujba de pomenire

oficiatã de un sobor de preoþi condus de arhimandrit dr.

Teodor ªerban, vicar administrativ al Episcopiei

Giurgiului. Alãturi de organizatori, la ceremonie au

participat locuitori ai municipiului Giurgiu, între care ºi

persoane ce au militat pentru pãstrarea imaginii

personalitãþii lui Nicolae Bãlãnescu în memoria

colectivã a oraºului sãu natal. Ulterior, soborul de preoþi

ºi o parte dintre cei prezenþi în bisericã s-au deplasat la

mormântul filantropului din Cimitirul „Smârda”, pentru

încununarea serviciului religios12. La locul de veci al

avocatului, ca ºi în Catedralã, s-au remarcat strãdania

deosebitã a reprezentanþilor Bisericii, pioºenia ºi

emoþiile unora dintre mirenii prezenþi la eveniment. Dupã

încheierea slujbei de pomenire, participanþii au pãstrat

un moment de reculegere pentru omul care, în urmã cu

aproape opt decenii, a dãruit semenilor sãi o clãdire-

simbol, cu elemente arhitectonice asemãnãtoare unui

templu din vechea Eladã. La final, muzeograful Emil

Pãunescu, printre cei mai vechi ºi importanþi cercetãtori

ai personalitãþii lui Nicolae Bãlãnescu, a amintit modul

în care filantropul a contribuit decisiv la formarea

intelectualã a unuia dintre apropiaþi (Constantin

ªerbãnescu), fost bibliotecar al Ateneului, înmormântat

în imediata vecinãtate a binefãcãtorului sãu.

La plecarea noastrã din cimitir, modestul loc de odihnã

veºnicã al celui mai de seamã filantrop din Giurgiu, unde

nu mai fusese oficiatã o slujbã religioasã de foarte mult

timp13, pãstra mireasma celor sfinte lãsate de preoþi dupã

slujire, împreunã cu parfumul de toamnã al crizantemelor

albe ºi cu mirosul de cearã al lumânãrilor aprinse, dãruite

de semnatarul acestor rânduri. În drum cãtre Muzeu,

împreunã cu Emil Pãunescu am discutat programul

momentului omagial despre care  comunicãm în

continuare.

Concert aniversar,

conferinþã ºi expoziþie

Aniversarea clãdirii proprii a celei mai valoroase

instituþii de culturã din fostul judeþ Vlaºca a fost marcatã

printr-un eveniment special, intitulat „80 de ani de la

inaugurarea Ateneului «Nicolae Bãlãnescu» (20

octombrie 1940-20 octombrie 2020)”, organizat de

Muzeu, Arhive ºi Episcopie, în parteneriat cu Centrul

cultural local „Ion Vinea”14. Manifestarea s-a desfãºurat

în sala de spectacole a edificiului sãrbãtorit, în ziua când

s-au împlinit opt decenii de la intrarea clãdirii istorice în

circuitul public, fiind la acea datã al treilea imobil din

Giurgiu destinat exclusiv activitãþilor culturale.

Comemorarea unui filantrop de seamã ºi aniversarea ctitoriei lui

(continuare în pag. 27)

Ceremonie religioasã la mormântul lui Nicolae Bãlãnescu (2020)
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Laurentiu-Stefan
Szemkovics
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Conform Regulamentului

pentru instituirea Medaliei

Jubiliare Carol I, sancþionat prin

decretul regal nr. 5.384 din 28

decembrie 1905 (publicat în

„Monitorul Oficial” nr. 218 din 1

/ 14 ianuarie 1906, pp. 7425-

7429), Constantin ªtefan, soldat

din Regimentul 4 Ilfov ¹ 21, a

primit Medalia jubiliarã „Carol I”.

Potrivit „Tabelei nominale de

persoane cu dreptul la portul

Medaliei jubiliare Carol I” (Regimentul 4 Ilfov ¹ 21, seria F) din 10

martie 1906, aflatã la Arhivele Naþionale Istorice Centrale, Ministerul

Afacerilor Externe. Cancelaria Ordinelor, dosar nr. 110/1906:

Constantin ªtefan s-a nãscut în comuna Bolintin Vale, judeþul Ilfov,

îºi avea domiciliul în aceeaºi localitate ºi figura la poziþia nr. 133.

Prezentãm descrierea medaliei, precum ºi reproducerile grafice care

provin de pe site-ul: https://www.ordersandmedals.ro.

Cu prilejul aniversãrii a 40 de ani de la urcarea pe tron a lui Carol

I, a fost instituitã Medalia Jubiliarã Carol I. Potrivit aceluiaºi

Regulament pentru instituirea Medaliei Jubiliare Carol I, Medalia

Jubiliarã: «este de metal galben, de culoarea aramei. Forma ei este

Medalie acordatã în 1906 unui soldat din
comuna Bolintin Vale, judeþul Ilfov

Medalie jubiliarã „Carol I” pentru militari
(avers ºi revers)

ovalã; ea are un diametru de 38 mm în lungime ºi un

diametru de 31 mm în lãrgime ºi o grosime de 2 mm.

Medalia poartã pe o parte (avers), stampate în relief:

efigia M. S. Regelui ºi inscripþiunea deasupra „CAROL

I REGE AL ROMÂNIEI”; iar pe partea opusã (revers),

stampate tot în relief: Armele Þãrii, - cu inscripþiunea

dedesubt: „1866 – 1906". Forma ºi dimensiunile

medaliei sunt aceleaºi pentru civili ca ºi pentru militari;

pentru militari, însã, Armele Þãrii de pe reversul

medaliei sunt înlocuite cu inscripþiunea stampatã în

relief: „ÎN AMINTIREA ANULUI AL 40-LEA AL

CÃPITÃNIEI MELE” ºi dedesubt: „1866 – 1906".

Medalia este atârnatã, prin un inel de acelaºi metal, de

o panglicã moaratã cu fundal roºu de nuanþa Ordinului

„Steaua României”, în lãþime de 25 mm, cu câte o dungã

galbenã, latã fiecare de 1 mm pe marginile exterioare

ale panglicii, având la mijloc, în linie verticalã, ºi o

dungã neagrã, latã de 2 mm pe marginile cãreia sunt

câte o dungã albã, latã fiecare de ¾ mm, cu câte o altã

dungã albastrã, latã fiecare de 1½  mm pe marginile

exterioare ale dungilor albe. Panglica, pe piept, este

lungã, în partea aparentã, de 50 mm ºi se poartã cu

medalia pe partea stângã a pieptului».

Programul a început cu o slujbã religioasã oficiatã de

un sobor de preoþi condus de arhimandrit dr. Teodor

ªerban, în cadrul cãreia a fost pomenit cu pioºenie ctitorul

Nicolae Bãlãnescu. Serviciul religios a fost urmat de

expunerea „Scurt istoric al Ateneului giurgiuvean”,

realizatã de muzeograful Emil Pãunescu. În discursul sãu,

istoricul a prezentat informaþii valoroase despre clãdirea

aniversatã ºi despre activitãþile desfãºurate acolo de-a

lungul timpului. Programul a continuat cu un concert

festiv, susþinut de Orchestra de suflãtori „Valahia” a

Centrului cultural „Ion Vinea”, dirijatã de directorul

Virgil Peþanca. Spectacolul a cuprins ºi piese mai puþin

interpretate pânã atunci la Giurgiu, între care Marºul

„Carol” de Iosif Ivanovici.

(urmare din pagina 26)

Dupã încheierea concertului

a urmat vernisajul expoziþiei

„80 de ani de la inaugurarea

Ateneului «Nicolae

Bãlãnescu»”, realizatã de

Muzeu ºi Arhive. Etalarea a

cuprins bunuri culturale

originale cu valoare de unicat

prezentate pentru prima datã

marelui public, referitoare la

clãdirea omagiatã ºi la

instituþia care a funcþionat în

acel spaþiu.

Biroul judeþean Giurgiu al

Arhivelor Naþionale a etalat

piese de cartografie (Planul

proprietãþii Nicolae

Bãlãnescu din str. Portului nr. 25, anexat cererii depuse

de avocat la Tribunalul Vlaºca în 26 noiembrie 1918,

pentru ordonarea unei anchete privitoare la pagubele

suferite de imobilul sãu în timpul primului rãzboi

mondial; Planurile de proiectare ale clãdirii Ateneului,

realizate de arhitectul Th. Scarlat-Brãila, alãturate

solicitãrii lui N. Bãlãnescu pentru autorizarea construirii

noului imobil, datatã 31 martie 1939), alãturi de

documente administrative (Permis de construcþie

acordat de Primãria oraºului Giurgiu Asociaþiei Ateneul

Român „Nicolae Bãlãnescu”, la 31 martie 1939) ºi

judecãtoreºti (Statutele Asociaþiei culturale „Ateneul

Român din Giurgiu”, aprobate de adunarea sa generalã

ºi autorizate de Tribunalul Vlaºca, la 30 august 1928).

1 Din cauza condiþiilor impuse de legislaþia în vigoare la acea datã, referitoare la desfãºurarea de evenimente publice în contextul pandemiei de COVID-19, publicul a fost puþin numeros ºi a cuprins
reprezentanþi ai instituþiilor organizatoare ºi ai mass-media localã ºi naþionalã (TRINITAS TV, post de televiziune al Patriarhiei Române) care a fost invitatã ºi a dorit sã relateze de la evenimentele
respective.
2 Prelucratã pe carton special, fotografia poartã marca atelierului „Fraþii Josefovici” din Giurgiu. Conform informaþiilor oferite de donatorul Grigore Buduru, imaginea a fost realizatã în anul 1912.
3 Fotografia conþine pe verso dedicaþia olografã a lui Nicolae Bãlãnescu pentru familia I. Gheorghiu, finii sãi.
4Este singura fotografie cunoscutã în care apare chipul soþiei lui Nicolae Bãlãnescu. Alãturi de ea, în imagine, se regãseºte viitoarea scriitoare Ioana Petrescu, fiica viceamiralului Ioan Bãlãnescu, frate
mai mic al lui Nicolae.
5 Datarea este înscrisã olograf pe verso fotografie, alãturi de informaþia conform cãreia locul întrunirii este Giurgiu.
6 Cu legãturã specialã, volumul are cotor din piele pe care este înscris cu litere aurii, în partea inferioarã, însemnul de proprietate „Nicolae Bãlãnescu”, dovadã cã volumul a fãcut parte din biblioteca
sa personalã.
7 Pe pagina de titlu a lucrãrii se regãseºte amprenta ºtampilei Ateneului Român „Nicolae Bãlãnescu” din Giurgiu. Volumul a fost achiziþionat de donator chiar în anul apariþiei lui (conform ex-libris-
ului de la pagina 5).
8 Este volumul cu numãrul 47 din tirajul de 253 de exemplare al unei ediþii bibliofile tipãritã pe hârtie japonezã. Legãturã realizatã la comanda proprietarului; pe cotor, în partea inferioarã este înscris
„Nicolae Bãlãnescu”.
9 Întocmitã de Mihail Gr. Romaºcanu, lucrarea a fost tipãritã sub auspiciile Bãncii Naþionale a României, cu prilejul împlinirii unui veac de la naºterea lui Eugeniu Carada (1836-1910).
10 Tipãrit în format mic, volumul face parte din colecþia de epocã „Biblioteca pentru toþi” (nr. 995-996).
11 Cu ocazia zilei sale de naºtere, dar ºi a celei onomastice, Nicolae Bãlãnescu obiºnuia sã dãruiascã persoanelor apropiate sau bibliotecii Ateneului cãrþi valoroase. Tot în preajma acestor zile aniversare,
el susþinea conferinþe la tribuna Ateneului Român din Bucureºti.
12 Zi însoritã la sfârºit de varã. Condiþiile meteorologice din municipiul Giurgiu au contribuit la desfãºurarea în condiþii corespunzãtoare a serviciului religios, atât în Catedralã, cât ºi la Cimitirul
„Smârda”.
13 Se pare cã ultima slujbã religioasã de pomenire þinutã la mormântul lui Nicolae Bãlãnescu a fost oficiatã înainte de anul 1986, din iniþiativa lui Constantin ªerbãnescu.
14Aflat în subordinea Consiliului Local al municipiului Giurgiu, Centrul cultural local „Ion Vinea” are sediul central într-o clãdire declaratã monument istoric, unde a funcþionat la început Gimnaziul
„Ion Maiorescu”, dar ºi filiala Giurgiu a Ateneului Român, pânã la inaugurarea clãdirii sale proprii (20 octombrie 1940).

Muzeul judeþean „Teohari Antonescu” a adus în atenþie

documente de arhivã istoricã (Tablou de membrii

adunãrii generale a Ateneului Român „Nicolae

Bãlãnescu”, cu funcþiile deþinute, sumele cotizate ºi,

parþial, cu semnãturi, întocmit cel mai probabil în anul

1945; Inventarul bunurilor existente în localul Ateneului

„Nicolae Bãlãnescu”, cu adnotãri manuscrise din 1946;

Proces verbal de predare a inventarului Ateneului „N.

Bãlãnescu” cãtre noul comitet, numit de organizaþia

localã P. M. R. în vederea „naþionalizãrii” lui, datat 6

august 1948), fotografii (douã dintre acestea au atras

atenþia în mod deosebit: Comitetul de conducere al

Ateneului „Nicolae Bãlãnescu” în anii ’40 ºi Clãdirea

fostului Ateneu în anii ‘60) ºi tipãrituri de epocã (volume

cu atribute bibliofile, între care ºtampila rotundã a

Ateneului Român „Nicolae Bãlãnescu” din Giurgiu ºi

însemne de proprietate înscrise pe cotoarele ºi filele

acestora: H. G. Wells, Esquisse de l’histoire universelle,

Paris, 1930; Poètes moralistes de la Grèce, Paris, f. a.,

traduceri ºi note de: M. Guigniaut, M. Pati, Jules Girard,

M. Humbert ºi extras din „Anuarul Ateneului Român pe

anul 1940", Bucureºti, 1941). Alãturat bunurilor de

patrimoniu a fost prezentat volumul “Ateneul”, tipãrit

sub egida Muzeului judeþean „Teohari Antonescu”, în

anul 201915.

Sãrbãtorirea celor opt decenii de existenþã a clãdirii

Ateneului din Giurgiu a încheiat seria evenimentelor

omagiale dedicate în anul 2020 ctitorului Nicolae

Bãlãnescu, personalitate aflatã permanent în atenþia

secþiei de istorie memorialã a Muzeului judeþean „Teohari

Antonescu”.

Program aniversar la Ateneu (2020)
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Sud – preludiu la o aniversare
Centrul Cultural „ªcoala Veche” Bolintin Vale a gãzduit în data de 18 octombrie

2025, principala manifestare din cadrul celei de-a XIII-a ediþii a Festivalului „Toamna

Culturalã Bolintineanã”. Organizatori au fost Compartimentul Culturã din cadrul

Primãriei oraºului Bolintin Vale ºi Asociaþia pentru Culturã ºi Tradiþie Istoricã

Bolintineanu. Intitulat „Sud – preludiu la o aniversare”, evenimentul ºi-a propus, pe

de o parte, sã sãrbãtoreascã „Ziua oraºului Bolintin Vale” ºi pe de alta sã ocazioneze

întâlnirea publicului cu scriitori, artiºti ºi prestigioºi oameni de culturã. La Centrul

Cultural „ªcoala Veche” au putut fi vizitate expoziþiile „Iacob 100" (picturã ºi sculpturã

aparþinând artistului plastic Gheorghe Iacob) ºi „Înapoi din viitor: melancolia bãtrânelor

manuscrise” (manuscrise ale unor mari scriitori români: Arghezi, Sadoveanu, Sorescu,

Vârgolici, Minulescu, Rebreanu, Jebeleanu, Bacovia, Topîrceanu... din colecþia prof.

Nicolae Scurtu).

În programul manifestãrii s-au regãsit câteva momente memorabile, de înalþã þinutã

intelectualã ºi artisticã, care au rãsplãtit pe deplin aºteptãrile numerosului public, care

a fãcut neîncãpãtoare sala de festivitãþi a Centrului.

Programul a fost deschis cu un cuvânt de bun venit adresat de primarul localitãþii,

Daniel Trãistaru, a cãrui intervenþie a fost centratã pe aniversarea a 150 de ani de târg

la Bolintin ºi pe apropriata redeschidere a spaþiului consacrat de organizare a târgului,

modernizat ºi dotat la cele înalte standarde pentru un comerþ civilizat.

Ocazionat de aceastã aniversare, organizatorii au difuzat în premierã filmul

documentar „150 de ani de târg la Bolintin”, în cadrul cãruia au fost surprinse

principalele momente din evoluþia acestui important eveniment socio-cultural ºi

economic din viaþa comunitãþii bolintinene, de la prima ediþie (octombrie 1875, primar

ªtefan Bolintineanu), prin modernizãrile aduse de primarul Constantin ªt. Bolintineanu

ºi apoi de Daniel Trãistaru.

Urmãtoarea parte a evenimentului a fost dedicatã revistei „Sud”, un reper cultural-

identitar puternic al Bolintinului, care a intrat în cel de-al treizecilea an de existenþã.

Despre prezentul ºi viitorul revistei au vorbit câþiva dintre principalii colaboratori

prezenþi la eveniment: George Apostoiu, Alexandru Cazacu, ªtefan Crudu, Monica

Dobriºan, Ioana Fruntelatã, Rodica Lãzãrescu, Maiana Mladin, Florentin Popescu,

Nicolae Scurtu ºi Raluca Tudor. Dintre toate intervenþiile, redãm aici doar un fragment

din cuvântul prof. Nicolae Scurtu: „Aici, la Bolintin, se petrec minuni. Minuni din

ce în ce mai mari. Una dintre minuni este apariþia acestei reviste care din toate

punctele de vedere este o reuºitã culturalã, este o reuºitã literarã...”

Un moment mult aºteptat ºi foarte gustat de public a fost superbul concert de

muzicã de camerã susþinut de „ARTE QUINTET”, acompaniat de un recital poetic al

talentaþilor actori Mona Dobriºan ºi Adi Gheo. Fãrã îndoialã, spectacolul prezentat

bolintinenilor putea sã facã cinste oricãrei mari scene a lumii, iar cei prezenþi au fost

pe deplin conºtienþi de darul artistic care li se oferea rãsplãtind pe interpreþi cu

aplauze cãlduroase ºi sincere sentimente de apreciere.

Finalul manifestãrii a fost dedicat patrimoniul cultural bolintinean, organizatorii

oferind spre degustare produse locale tradiþionale, devenite prin vechime ºi

originalitate fundamente identitare ale comunitãþii. Prim-planul a fost deþinut de

savurosul „pâsat boieresc de Bolintin”, gãtit dupã o reþetã unicã, specificã doar

Bolintinului din Vale, acompaniat de bucatele toamnei, specifice târgului bolintinean

de Sf. Dumitru: pastramã ºi cârnaþi de oaie.

Precum se vede, la Bolintin cultura ºi iubitorii ei s-au întâlnit, odatã mai mult, cu

satisfacþia ºi mulþumirea lucrului bine fãcut.

Mircea PARASCHIV

Aurel Palade, Adi Gheo, Mona
Dobriºan, Vasile Grigore

Câþiva dintre participanþii la evenimentul bolintinean

Arte Qvintet în mijlocul admiratorilor

Arte Qvintet, Mona Dobriºan, Adi Gheo ºi câþiva admiratori

Bucatele toamnei prind gust la Bolintin...
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Niciodatã toamna nu fu mai frumoasã...
„Niciodatã toamna nu fu mai frumoasã”, spunea Arghezi, în cazul nostru la Bolintin

ºi ne susþinem afirmaþia prin evenimentele Festivalului „Toamna Culturalã

Bolintineanã” care în pofida constrângerilor de tot felul impuse societãþii româneºti

de oameni ºi vremuri marcheazã manifestãri de înaltã þinutã ºi de largã penetraþie

socialã. Exemplificãm aici cu evenimentul desfãºurat în data de 1 noiembrie 2025 care

a fãcut sã parã micã ºi neîncãpãtoare generoasa curte pietruitã a Centrului Cultural

„ªcoala Veche” din Bolintin Vale.

Evenimentul a fost unul multitudinar, îmbrãcând mai multe aspecte ºi tendinþe

artistice, dar având în comun marca „Made in Bolintin”.

Astfel, pe simezele Centrului Cultural „ªcoala Veche” s-au aflat picturi ºi fotografii

aparþinând artistului plastic Mircea Paraschiv, aflat la a doua expoziþie pusã sub titlul

„Haos prin culoare” al cãrei vernisaj a marcat începerea evenimentului. Îmbucurãtor,

însã deloc surprinzãtor pentru arealul cultural bolintinean, a fost marele aflux de public,

de iubitori ai artei, care, lucru nemaivãzut, au fãcut efectiv coadã pentru a putea admira

lucrãrile expuse.

Apoi arta plasticã a fost acompaniatã de muzica originalã, de calitate, prin lansarea

videoclipului „Where my life begins” aparþinând interpretei Mirela Bobe ºi realizat de

Marian GRIGORE

„GB Media” ºi „Corres54". Melodia, imaginile ºi interpretarea live au creat o puternicã

emoþie în rândul publicului, mulþi dintre cei prezenþi identificându-se cu mesajul

versurilor, rezonând nostalgic cu interpretarea.

„Nostalgia – after party”, susþinutã de George Valentin Vrabie (Buldy) care a

prezentat o selecþie din muzica anilor ’80-’90 ºi 2000 a întregit, la superlativ, spre

satisfacþia publicului, partea muzicalã a evenimentului.

S-a înþeles, sper, din cele relatate pânã acum cã „piesele de rezistenþã” ale

evenimentului, personajele principale au fost artiºtii bolintineni Mirela Bobe, Mircea

Paraschiv ºi George Valentin Vrabie (Buldy) care nu se aflau la prima „ispravã” de

acest fel, însã au marcat o premierã de succes pentru ce-a de-a XIII-a ediþie a Festivalului

„Toamna Culturalã Bolintineanã”, performanþã pe care sunt invitaþi sã o repete.

Exigentul public, alcãtuit majoritar din bolintineni, dar ºi numeroºi alþii din

localitãþi învecinate, a constatat cu satisfacþie calitatea actelor artistice la care au fost

martori, dar ºi buna organizare care a fost în sarcina Compartimentului Culturã din

cadrul Primãriei Bolintin Vale, Asociaþiei pentru Culturã ºi Tradiþie Istoricã

Bolintineanu ºi a inimosului ºi generosului Mircea Paraschiv care se impune din ce

în ce mai mult ca un partener cultural de nãdejde.

Mircea Paraschiv, Mirela Bobe, George Buldy
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Am investit ºi continuãm sã o facem, în toate domeniile importante care

influenþeazã viaþa cetãþenilor, în fiecare zi. De date aceasta am finalizat un obiectiv

important care, pe lângã faptul cã ne oferã oportunitatea de a beneficia de un comerþ

civilizat, ne dã posibilitatea sã ducem mai departe o tradiþie care dãinuie de peste

150 ani. Târgul de la Bolintin, aºa cum este cunoscut de toatã lumea, este emblematic

pentru noi ºi am ales sã investim în rãdãcinile moºtenite, sã þinem viu patriotismul

local.

La 24 octombrie 2025, în prima zi a bâlciului de Sfântul Dumitru, am inaugurat

târgul sãptãmânal în noua sa formã. Am fost onorat sã-i am alãturi, într-un moment

atât de important, pe aceia care m-au sprijinit, fiecare în domeniile dumnealor de

competenþã: preºedintele Consiliului Judeþean Giurgiu, domnul Toma Petcu, prefectul

judeþului Giurgiu, domnul Ion Ghimpeþeanu, parlamentari, colegi primari ºi

reprezentanþi ai instituþiilor deconcentrate. Fãrã sprijinul dumnealor, dar ºi al celor

care nu au fost la eveniment, acest moment fericit nu ar fi fost posibil. Nu spun

aceasta doar de complezenþã, ci atunci când este cazul sã mulþumesc, o fac cu

bucurie. Le mulþumesc ºi îi preþuiesc!

În noua sa formã, târgul sãptãmânal dispune de toate facilitãþile necesare pentru

desfãºurarea unui comerþ cu produse alimentare ºi nealimentare, dar o atenþie

deosebitã am acordat-o desfacerii produselor tradiþionale de la producãtorii locali.

Când spun producãtori locali, nu mã refer doar la cei din Bolintin Vale, ci la toþi

producãtorii români care îºi comercializeazã produsele în târgul nostru.

Proiectul a fost implementat de Compania Naþionalã de Investiþii SA, ca executant

SC Erbaºu SA. Târgul sãptãmânal se întinde pe o suprafaþã de 13.000 mp, dintre

care 2.795 mp reprezintã suprafaþa ocupatã de construcþii, iar restul de 10.205 mp

este formatã din drumuri ºi platforme pietonale ºi carosabile.

De menþionat cã târgul sãptãmânal dispune de autorizaþie sanitar-veterinarã, iar

comercianþii, la rândul lor, sunt autorizaþi sanitar-veterinar.

Consider cã avem premise bune pentru ca atât cetãþenii, cât ºi producãtorii sau

comercianþii sã fie satisfãcuþi ºi mulþumiþi.

Aºadar, cu mic, cu mare, vã aºteptãm la târgul de la Bolintin!

Daniel Trãistaru

Primarul oraºului Bolintin-Vale

Târgul de Sfântul Dumitru de la Bolintin Vale, cu
TRADIÞIE ºi de anul acesta MODERN

Organizat de Biblioteca Judeþeanã „ªtefan Bãnulescu”

Ialomiþa, în parteneriat cu Consiliul Judeþean Ialomiþa,

Salonul Anual de Carte a reunit timp de o lunã de zile

edituri din întreaga þarã, autori consacraþi ºi tineri

debutanþi, dar ºi numeroºi cititori dornici sã descopere

cele mai noi apariþii editoriale.

Salonul Anual de Carte se desfãºoarã dupã un

regulament bine stabilit, în perioada 1-31 octombrie,

anual, neîntrerupt, ajungându-se astfel la ediþia cu nr.

XXXIV. În cadrul evenimentului au avut loc

lansãri ºi prezentãri de carte, conferinþe,

dezbateri, spectacole pentru copii, spectacole

de muzicã ºi poezie, într-un spaþiu

expoziþional ce evidenþiazã achiziþia

volumelor de carte fãcutã de Biblioteca

Judeþeanã de la salonul precedent ºi pânã la

momentul actual. Au fost expuse peste 600

de titluri de la cele mai reprezentative edituri

din þarã (Nemira, Rao, Detectiv Literar,

Spandugino, Corint, Trei, Cartex, Tritonic,

Bookzone, Ecou Transilvan, Zorrio, Polirom,

Humanitas).

Deschiderea evenimentului s-a fãcut pe 1

octombrie cu Ziua Scriitorilor Ialomiþeni ºi a

editurilor din Ialomiþa, acestora dedicându-

li-se ºi ziua de 31 octombrie, închiderea

Salonului de Carte. În perioada dintre cele

douã date au fost invitate edituri ºi scriitori din þarã, cu

apariþii ºi noutãþi editoriale, astfel încât, prin promovarea

lecturii sã ajungem cât mai aproape de utilizatorii noºtri.

De-a lungul anilor am avut invitate nume importante

ale culturii noastre naþionale: Eugen Simion, Rãzvan

Teodorescu, George Pruteanu, Alice Nãstase, Alexandru

Mironov, Fãnuº Neagu, Mircea Cãrtãrescu, Rodica

Mandache, Gabriel Liiceanu, Mircea Dinescu, Aura

Christi, Daniela Zeca Buzura, Varujan Vosganian, Maia

Morgenstern, Daniel Cristea Enache, Ovidiu Bojor,

Daniel Corbu, Dumitru Constantin Dulcan, Emeric Imre,

Alexandra Uºurelu, Narcisa Suciu, Teatrul de copii

Gulliver din Galaþi.

Programul Salonului de anul acesta a inclus 20 de

evenimente diferite ca tematicã, de la volume de poezie

ºi prozã contemporanã, la lucrãri dedicate psihologiei,

dezvoltãrii personale, istoriei, artei ºi educaþiei,

evenimentul reunind cãrþi pentru toate gusturile ºi

vârstele. Nu au lipsit nici evenimentele dedicate copiilor

ºi tinerilor, cu volume specifice vârstei, menite sã cultive

dragostea pentru lecturã. Am avut lansãri ºi prezentãri

de carte, dezbateri despre rolul cãrþii ºi al lecturii în

societatea contemporanã, sesiuni de autografe, fiecare

carte fiind prezentatã de autori într-un mod unic, aceºtia

încercând sã stârneascã curiozitatea publicului ºi

determinarea acestora la lecturarea volumelor prezentate.

Pentru prima datã în cadrul Salonului a fost organizatã

o expoziþie de artã – “Pagini de artã”, expozante fiind

artistele Oana Bîrsan ºi Dana Simion.

Printre invitaþii s-au numãrat scriitori, critici literari ºi

profesori universitari, care au susþinut dialoguri deschise

despre literatura românã actualã ºi promovarea culturii

scrise (Radu Paraschivescu, Angelo Mitchievici, Bogdan

Elena BALOG

SALONUL ANUAL DE CARTE
cea mai reprezentativã manifestare a toamnei culturale ialomiþene

Boeru, Florin Chirculescu, Dorel Vidraºcu, Cleopatra

Lorinþiu, Radu Enache, Natalia Onofrei, Adrian Fetecãu,

Ilie Dobre).

Elevii liceelor din Slobozia au avut ocazia sã participe

la întâlniri cu autori tineri (Remus Boldea cu volumul

„Degeaba ai citit atâtea cãrþi”, apãrut anul acesta la Editura

Trei), dar ºi alþi autori cu carte pentru vârsta lor (Dan

Lungu cu volumele „Vlogger la 13 ani” ºi

„Principiul viselor comunicante”)

încurajaþi sã descopere bucuria scrisului

ºi importanþa lecturii în formarea ºi

dezvoltarea personalã.

În cadrul evenimentului, publicul a fost

invitat sã redescopere poezia ºi muzica folk

ca o formã de expresie artisticã, în care

poezia capãtã viaþã prin puterea versurilor

recitate sau cântate. Astfel de evenimente,

care combinã lectura cu muzica folk,

reuºesc sã apropie publicul de poezie într-

un mod direct, punând accent pe mesajul

autentic. Ne-au încântat artiºti precum Adi

Bezna, Cristian Buicã, Magda Puºkaº,

Cãtãlin Stepa, Rareº Suciu, dar ºi cu

versurile lor Sorin Poclitaru ºi Ana Maria

Pãunescu.

Ajuns la ediþia XXXIV, Salonul de Carte de la Slobozia

ºi-a consolidat statutul de eveniment cultural major în

judeþul Ialomiþa, devenind un punct de referinþã în

calendarul activitãþilor educaþionale ºi culturale din

regiune. Cu fiecare ediþie, Salonul Anual de Carte a

devenit un spaþiu de întâlnire între generaþii, un loc unde

ideile ºi visurile prind glas.

„Salonul de Carte este o ocazie excelentã de a aduce

cartea mai aproape de oameni. Vrem sã arãtãm cã lectura

rãmâne o formã vie de educaþie ºi reflecþie, indiferent de

vârstã”, a declarat Elena Balog, directorului Bibliotecii

Judeþene, organizator al evenimentului.
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Revista poate fi procuratã, în Bucureºti: de

la chioºcul de presã din Piaþa Romanã (La

Coloane) ºi de la sediul Editurii RAWEX

COMS (Calea Griviþei, nr. 403, Bl. R, sector

1); în Bolintin Vale: de la sediul redacþiei ºi

de la Biblioteca orãºeneascã.

Cãrþile se primesc pe adresa redacþiei

(Str. Republicii, nr. 2, Bolintin Vale, Giurgiu),

iar manuscrisele pe adresa de e-mail:

revistasud@yahoo.com.

Cãrþi apãrute la Editura Sud
2019
Alexandru Ghiþã-Saºa, Sonete lângã somnul tãu... ºi alte stihuri

Nicolae Scurtu, Cercetãri literare. Scriitori ºi publiciºti giurgiuveni, vol. 1
Milica Dan, ªcoalã veche, ºcoalã nouã la Bolintin Vale
Victoria Milescu, Cronicile Sudului

Gabriel Dragnea, Altharul lui Cronos

2020
Vasile Grigore, Constantin ªt. Bolintineanu – Portretul unui ctitor
Alexandru Cazacu, O camerã single
Vasile Grigore (coord.), ªtefan Crudu, Marian Grigore, Despre oameni ºi ziduri. Cronicari ai arealului bolintinean

Stanca Gianina Mehedinþu, Localitatea mea ºi obiceiurile ei. Auxiliar didactic
Stanca Gianina Mehedinþu, Norme de ortografie ºi punctuaþie în limba românã contemporanã. Auxiliar didactic
Niculae Stoica, De la Miliþie la Poliþie

Floricã Dan, Bea omule, rãcoarea mea
Corneliu C. Cristescu, Poeziile inimii
Corneliu State, Viaþa, Credinþa, Familia

2021
Constantin Colonaº, Florin Colonaº, Omul cu ochi albaºtri

Gheorghiþa Ghiþã, Ghid orientativ – titularizare, definitivat, gradul II: educaþie fizicã ºi sport – învãþãmânt
preuniversitar: teste rezolvate, sisteme de acþionare, referate de specialitate

Corneliu State, Din arhivele unei ºcoli

Nicolae Dan Fruntelatã, Jurnal sudist
Constantin Bãrbuþã, Confesiuni din viaþã ºi de la catedrã
Titus Vîjeu, Cãrþile Sudului

Nicolae Scurtu, Cãrþi cu autografe în biblioteca lui Nichifor Crainic
Florentin Popescu, Autori ºi cãrþi din bibliotecile Sudului
Emil Pãunescu, Fals tratat de muzeologie, vol. 1
Luminiþa Cornea, Virgil Cioflec – Contribuþii biobibliografice

2022
Emil Pãunescu, Fals tratat de muzeologie, vol. 2
G. Apostoiu, Dimitrie Bolintineanu – un pelerin romantic valah
Vili Pârvãnescu, Hai Unirea! Hai Petrolul! Hai la fotbal Bolintin!

Corneliu State, Elena State, Neînfricaþii – cãlãtor prin þara mea
Corneliu C. Cristescu, Farmecul amintirilor – povestiri din Bolintin ºi Crevedia
Caietele revistei Sud (nr. 6/2022)
Alexandra Firiþã, Rochia de hârtie
Gabriel Dragnea, Însemnãri din Sud. Referinþe lirice ºi ipostaze culturale
Nicolae Scurtu, Cercetãri literare. Scriitori ºi publiciºti giurgiuveni, vol. 1
Ruxandra Dragomir, Rime pentru Garofiþa
Titus Vîjeu, Scrinul alb
Mãnãstirea Strâmbu-Gãiseni – studii ºi cercetãri, vol. 1, coord. monahia Benedicta Moldovan

2023
Niculae Stoica, Dârvari – un vechi sat de pe Sabar

Florentin Popescu, Orizont literar bolintinean
George Apostoiu, Dimitrie Bolintineanu – un pelerin romantic valah, ediþia a II-a revizuitã
Andreea Narcise Grigore, Dinamica albiei râului Argeº ºi raportul cu factorul antropic în perimetrul Bolintin

Mãnãstirea Strâmbu-Gãiseni – studii ºi cercetãri, vol. 2, coord. monahia Benedicta Moldovan
Gabriel Dragnea, 75 de ani de activitate a bibliotecii publice Bolintin Vale. Diversitate culturalã între necesar

ºi obligatoriu

Luminiþa Cornea, Preotul Ioan Graure, o viaþã sub sabie
Titus Vîjeu, Flashback
Victoria Milescu, Citind ºi scriind

Caietele revistei Sud (nr. 7)

2024
Mãnãstirea Strâmbu-Gãiseni – studii ºi cercetãri, vol. 3, coord. monahia Benedicta Moldovan
Caietele revistei Sud (nr. 8)
Nicolae Scurtu, Cercetãri literare. Scriitori ºi publiciºti giurgiuveni, vol. 3
Niculae Stoica, Pamfil ªeicaru ºi ctitoriile sale
Ilie Mândricel, Crevediile Neajlovului în documente
Victor Pencu, Elegiile timpului îngheþat
Corneliu C. Cristescu, Istoria versificatã a lui Mihai Voievod Viteazul

2025
Florentin Popescu – Un izbânditor întru faptã culturalã

Corneliu State, Academia învãþãtorilor
Alexandru Cazacu, Spaþiul ºi cuvintele
Gabriel Dragnea, I-am gãsit rãtãcind prin cetate

Mãnãstirea Strâmbu-Gãiseni – studii ºi cercetãri, vol. 4, coord. monahia Benedicta Moldovan
Ion Andreiþã, Satul din colþul ochiului

Editura Sud din Bolintin Vale publicã volume ale autorilor din sudul þãrii,

care trateazã despre arealul bolintinean ori subiectele din aceastã zonã.

Consilier editorial: Gabriel Dragnea.

E-mail: editurasud@gmail.com

Telefon editurã: 0726179367

Caligraf, anul XXV, nr. 9-10 (280-281),

septembrie-octombrie 2025, revistã de

culturã editatã de Centrul Cultural

Teleorman. Redactor ºef Florea Burtan;

Secretar de redacþie Stan V. Cristea.

Mozaicul, anul XXVIII, nr. 10 (324),

2025, revistã de culturã editatã de AIUS

Printed. Director Nicolae Marinescu;

Redactor ºef Petriºor Militaru; Secretar de

redacþie Maria Dinu.

Bucovina literarã, anul XXXVI, nr. 7-8-

9 (413-414-415), 2025, revistã a Societãþii

Scriitorilor Bucovineni publicatã cu

sprijinul Consiliului Judeþean Suceava.

Redactor ºef Alexandru Ovidiu Vintilã.

Actualitatea literarã, anul XV, nr. 137,

septembrie-octombrie 2025, revistã a Unirii

Scriitorilor din România editatã de Al

Lugojpress SRL cu sprijinul sponsorilor ºi

al SIP Timiº. Director Nicolae Silade;

Redactor ºef R. V. Giorgioni.

Bucureºtiul literar ºi artistic, anul XV,

nr. 10 (169), octombrie 2025. Director

Coman ªova; Redactor ºef Florentin

Popescu.

Teleormanul cultural, anul IX, nr. 4 (43),

august 2025, revistã de culturã ºi atitudine.

Redactor ºef Cristian Gabriel Moraru;

Redactor ºef adjunct Iulian Bitoleanu;

Secretar de redacþie Daniel Luca.

Scrisul Românesc, anul XXIII, nr. 8

(264), 2025; nr. 9 (265), 2025, revistã de

culturã editatã de Fundaþia – Revista Scrisul

Românesc. Director Florea Firan.

Litere, anul XXVI, nr. 9 (306), septembrie

2025; nr. 10 (307), octombrie 2025, revistã

lunarã de culturã a Societãþii Scriitorilor

Târgoviºteni editatã cu sprijinul Consiliului

Local Municipal ºi al Primãriei Municipiului

Târgoviºte. Director Mihail Florin Stan;

Redactor ºef Mihai Stan; Secretar de

redacþie Loredan Marcu.

Reviste primite

la Redacþie
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Biblioteca SUD-ului
George Apostoiu, Buongiorno, Italia!, Bucureºti, Editura Eikon, 2025. Pentru români, Italia ºi Roma nu sunt repere sentimentale, ci fundamentale ale genezei lor.

Ca ºi francezii, spaniolii, portughezii sau italienii, românii ºtiu cã destinul lor a fost determinat de ivirea ºi existenþa Romei, de puterea ºi de cuceririle Imperiului Roman.

Românii nu sunt legaþi de o Italie imaginarã sau idealã, ci de una istoricã ºi culturalã. O susþin elocvent atât izvoarele de pe teritoriul României, cât ºi unele mãrturii, opere

monumentale antice pãstrate în chiar inima Romei: Columna lui Traian, statuile de daci din muzeele Vaticanului, cele de pe tâmpla Arcului lui Constantin, cele din Piazza

del Popolo ºi de la Palatul Conservatorilor aflat pe Campidoglio, colina istoricã pe care a fost fondatã Cetatea eternã...

Dumitru Borþun, România ca proiect: studii despre o þarã care a fost, care este ºi care ar putea fi, Bucureºti, Editura Spandugino, 2025. Aceastã carte nu este pentru

cei care se opun schimbãrii României – fie cã le convine starea actualã, de pe urma cãreia profitã, fie cã sunt prea comozi, fie cã nu-ºi pot imagina ceva mai bun, fie cã

se agaþã de o identitate imuabilã, pe care nu pot sã o redefineascã ºi pe care o proclamã eternã („Tot ce-i românesc nu piere!”)... Textele incluse în aceastã carte nu au

fost scrise pentru cei care s-au resemnat, care cred ca este normal sa fim conduºi de oameni imorali, cã a trãi în România e un fel de blestem, cã e o fatalitate sã trãim

în sãrãcie ºi în ipocrizie („Trãim în România ºi asta ne ocupã tot timpul.”)

Ioana Zamfir, Hãrþi de poveste. O cãlãtorie cartograficã în trecut, Bucureºti, Editura Niculescu, 2025. Pentru mine, o hartã nu a fost niciodatã doar o unealtã pentru

a gãsi drumul în spaþiu, ci o invitaþie la cãlãtorie în timp ºi în imaginaþie. Am fost mereu fascinatã nu de ceea ce aratã hãrþile, ci de ceea ce ascund: viziuni despre lume,

ambiþii politice ºi o sumedenie de poveºti umane. Aceastã curiozitate a devenit firul roºu al parcursului meu profesional din ultimii opt ani, o încercare continuã de a decoda

aceste „oglinzi ale lumii” ºi de a le face sã vorbeascã pentru publicul de astãzi... Cred cu tãrie cã patrimoniul cultural trebuie sã fie viu ºi conectat la prezent. Scopul meu

a fost mereu acelaºi: sã transform harta dintr-un obiect de niºã într-un personaj relevant ºi plin de poveºti. Din aceastã convingere s-a nãscut ºi cartea mea, „Hãrþi de

poveste”, prin care am încercat sã traduc pentru publicul larg complexitatea acestor artefacte culturale. Îmi continui misiunea dezvoltând cursuri ºi ateliere, din dorinþa

de a împãrtãºi mai departe fascinaþia pentru lumile nenumãrate pe care o singurã hartã le poate conþine.

Radu Ciuceanu, Istoria ca un balast: editoriale din revista „Arhivele Totalitarismului” (1993-2021), ediþie îngrijitã de Corneliu Beldiman, cuvânt înainte de Florin

Leontin Abraham, prefaþã de Ana-Maria Cãtãnuº, Dan Cãtãnuº, Corneliu Beldiman, Bucureºti, Editura Oscar Print, 2025. Se spune cã nu suntem stãpâni pe memoria

noastrã ºi numai uitarea ne dã mãsura volumului real al puþinului pe care îl reþinem. De aceea, refacerea trecutului nostru naþional nu poate fi redusã la simpla mãrturie

a memoriei subiective, roasã de timp sau interese. Confruntarea martorului cu arhiva-document obligã cercetarea la o dublã miºcare: una a documentului, care

reprezintã, la rândul lui, un altfel de martor, poate chiar mai greu de abordat datoritã armãturii sale contextual obiective, iar cealaltã, dificilã ºi ea, a mãrturiei însãºi,

odatã cu deparazitarea emoþiei, cu focalizarea esenþialului ºi cu integrarea în orizontul contemporan...

Constantin Arcu, Tramvaiul 13, Editura Limes, Floreºti, jud. Cluj, 2023. „Iatã-l pe Constantin Arcu, poate cel mai mare cãlãtor din istoria literaturii române, revenind

la vechea lui dragoste, romanul! (...) Un roman de zile mari, a cãrui lecturã are, cu adevãrat, virtuþi vindecãtoare.” (Mircea Petean)

Alina Pavelescu, ªerban-Liviu Pavelescu, Istoria orbilor. România în rãzboi, 1940-1945, Bucureºti, Editura Humanitas, 2025. Ceea ce veþi citi în continuare nu e o

poveste cu eroi ºi antieroi, cu „buni” ºi „rãi”, cu tuºe limpezi de alb ºi negru – aºa ceva nu existã pur ºi simplu în istorie. E povestea unei umanitãþi fragile, imperfecte,

prinse în vârtejul unei crize sistemice pe care nu a reuºit sã o controleze, obligatã sã îºi revizuiascã dramatic ºi în grabã reperele, sã facã, tot în grabã, alegeri cruciale

de care depindea întreaga sa existenþã viitoare. E, de asemenea, povestea indivizilor care o compun, care încearcã sã supravieþuiascã ºi care, în ultimã instanþã, aleg –

pentru cã alegerile, mai ales cele morale, sunt întotdeauna individuale. Orice asemãnare cu prezentul nu e deloc întâmplãtoare.

Seniori editori: Ion Andreiþã, Ioana Ruxandra Fruntelatã, Victoria Milescu,

Florentin Popescu, Nicolae Scurtu, Otilia Sîrbu

Redactor ºef: Vasile Grigore

Redactor ºef adjunct: Gabriel Dragnea

Colectiv de redacþie: Alexandru Cazacu, Constanþa Crudu, Alexandra Firiþã,

Marian Grigore, Gianina Mehedinþu, Mona Dobriºan

Prelucrare imagini: Mircea Paraschiv

Raluca Marilena Dumitrescu, Icoane de secol XVI-XVII de pe teritoriul românesc, Cluj Napoca, Editura Mega, 2024. „O carte despre icoane se alãturã altor cãrþi

despre icoane: O carte despre icoane care se alãturã zecilor de articole despre icoane. Dar avem o carte nouã, care se deosebeºte în mare mãsurã de cele de mai sus.

Este o carte despre numai trei icoane. Cunoscute demult. Publicate de mai multe ori. Douã dintre ele furate ºi recuperate. Au intrat în restaurare ºi au ajuns într-un muzeu,

MUSEIKON din Alba Iulia. Cartea aceasta a pornit ca o Tezã de doctorat. Un timp a aºteptat sã se «coacã», sã se maturizeze ºi din perspectiva autoarei chiar sã rãspundã

la noi întrebãri.” (Tereza Sinigalia)

Marian Costache, Lucia Costache, Ioan ªtefãnescu, Istoria bulgarilor din Târgoviºte, Târgoviºte, Editura Bibliotheca, 2025. „Cãutând originile, momentul ºi motivele

pentru care bulgarii au ajuns în Târgoviºte, am descoperit cã au venit din Bãleni în 1851. La moºia boierului Bãleanu, situatã la 20 de kilometri de Târgoviºte ºi 60 de

kilometri de Bucureºti, locuiau în 1851 peste 100 de familii de bulgari. Dintre aceºtia, o parte au vrut sã plece, deoarece condiþiile nu erau foarte bune. Ei ºi-au putut plãti

terenurile, iar în carte am scris despre condiþiile în care au trãit, despre motivele plecãrii de la Bãleni ºi venirii la Târgoviºte. Aici au cumpãrat terenuri pentru case ºi

pentru agriculturã. Erau legumicultori...” (Lucia Costache)


